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Please read this manual first,

Dear Customer,

We would like you to obtain best performance with your product that has been manufactured in modern
facilities and passed through strict quality control procedures.

Therefore, we advise you to read through this User Manual carefully before using your product and keep it
for future reference. If you hand over the product to someone else, deliver the User Manual as well.

The User Manual will help you use the product in a fast and safe way.

Read the User Manual before installing and operating the product.

You must strictly observe the safety instructions.

Keep this User Manual within easy reach for future reference.

Also read other documents supplied with the product.

Remember that this User Manual may also be applicable for several other models.
Differences between models are explicitly identified in the manual.

Explanation of symbols

Throughout this User Manual the following symbols are used:

@Important information or useful hints about usage.
Warnlng for hazardous situations with regard to life and property.

Warnmg for electric shock.

b

Warning for risk of fire.

&Warning for hot surfaces.

Arcelik A.S.
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l General information

Overview

10 11
9
8
1 Front door 7 Burner plate
2 Handle 8 Fan motor (behind steel plate)
3 Bottom drawer 9 Lamp
4 Tray 10 Grill heating element
5 Wire shelf 11 Shelf positions
6 Control panel

1 2 3 4 5 6 7 8 9
1 Warning lamp 6 Mechanical timer
2 Single-circuit cooking plate Rear left 7 Function knob
3 Dual-circuit cooking plate Front left 8 Thermostat lamp
4 Single-circuit cooking plate Front right 9 Thermostat knob
5 Single-circuit cooking plate Rear right
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Technical specifications

GENERAL
External dimensions (height / width / depth) 850 mm/500 mm/600 mm
Voltage / frequency 220-240 V ~/380-415V 3N ~; 50 Hz
Total power consumption 7.8 kKW
Fuse min. 16 Ax 3
Cable type / section HO5W-FG
3% 2,5 mm?
Cable length max. 2 m
HOB
Burners
Rear left Single-circuit cooking plate
Dimension 140 mm
Power 1200 W
Front left Dual-circuit cooking plate
Dimension 180/120 mm
Power 1700/700 W
Front right Single-circuit cooking plate
Dimension 140 mm
Power 1200 W
Rear right Single-circuit cooking plate
Dimension 180 mm
Power 1700 W
OVEN/GRILL
Main oven Fan assisted
Energy efficiency class™ A
Inner lamp 15-25 W
Grill power consumption 1.6 kKW

#

Basics: Information on the energy label of electrical ovens is given in accordance with the EN 50304

standard. Those values are determined under standard load with bottom-top heater or fan assisted heating

(if any) functions.

Energy efficiency class is determined in accordance with the following prioritization depending on whether
the relevant functions exist on the product or not. 1-Cooking with eco-fan, 2- Turbo slow cooking, 3- Turbo
cooking, 4- Fan assisted bottom/top heating, 5-Top and bottom heating.

echnical specifications may be changed
ithout prior notice to improve the quality of
he product.

Figures in this manual are schematic and
may not exactly match your product.

alues stated on the product labels or in the
documentation accompanying it are
obtained in laboratory conditions in
accordance with relevant standards.
Depending on operational and
environmental conditions of the product,
these values may vary.
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Package contents

ccessories supplied can vary depending on
he product model. Not every accessory
described in the user manual may exist on
your product.

User manual
Oven tray
Used for pastries, frozen foods and big roasts.

Deep tray
Used for pastries, large roasts, juicy dishes, and

for collecting the fat while grilling.

Cake tray
Used for pastries such as cookies and hiscuits.

Small oven tray
Used for small portions. This oven tray is placed
onto the wire shelf.

Wire Shelf

Used for roasting and for placing the food to be
baked, roasted or cooked in casserole dishes to
the desired rack.

Placing the wire shelf and tray onto the
telescopic racks properly

Telescopic racks allow you to install and remove
the trays and wire shelf easily.

When using the tray and wire shelf with telescopic
racks, make sure that the pins at the rear section
of the telescopic rack stands against the edges of
the wire shelf and tray.

6/EN



B Important safety instructions

This section contains safety instructions that will
help you avoid risk of injury and damage. All
warranties will become void if you do not follow
these instructions.

General safety

This product is not intended to be used by
persons with physical, sensory or mental
disorders or unlearned or inexperienced
people (including children) unless they are
attended by a person who will be responsible
for their safety or who will instruct them
accordingly for use of the product.

Children must be supervised to prevent them
from tampering with the product.

Connect the product to an earthed outlet/line
protected by a fuse of suitable capacity as
stated in the "Technical specifications” table.
Have the earthing installation made by a
qualified electrician while using the product
with or without a transformer. Our company
shall not be liable for any problems arising
due to the product not being earthed in
accordance with the local regulations.

If the supply cord is damaged, it must be
replaced by the manufacturer, its service
agent or similary qualified persons in order to
avoid a hazard.

Do not operate the product if it is defective or
has any visible damage.

Do not carry out any repairs or modifications
on the product. However, you may remedy
some troubles that do not require any repairs
or modifications. See Troubleshooting,

page 23.

Never wash down the product with water!
There is the risk of electric shock!

Never use the product when your judgment or
coordination is impaired by the use of alcohol
and/or drugs.

Product must be disconnected from the
mains during installation, maintenance,
cleaning and repair procedures.

Be careful when using alcoholic drinks in your
dishes. Alcohol evaporates at high
temperatures and may cause fire since it can
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ignite when it comes into contact with hot
surfaces.

Do not heat closed tins and glass jars in the
oven. The pressure that would build-up in the
tin/jar may cause it to burst.

Do not place any flammable materials close
to the product as the sides may become hot
during use.

Do not place baking trays, dishes or
aluminium foil directly onto the bottom of the
oven. The heat accumulation might damage
the bottom of the oven.

Keep all ventilation slots clear of obstructions.
Product may be hot when it is in use. Never
touch the hot burners, inner sections of the
oven, heaters and etc.

Always use heat resistant oven gloves when
putting in or removing dishes into/from the
hot oven.

Do not use the product with front door glass
removed or cracked.

Rear surface of the oven gets hot when it is in
use. Make sure that the gas/electrical
connection does not contact the rear surface;
otherwise, connections can get damaged.

Do not trap the mains cable between the
oven door and frame and do not route it over
hot surfaces. Otherwise, cable insulation may
melt and cause fire as a result of short circuit.
Make sure that the product function knobs
are switched off after every use.

Vapour pressure that build up due to the
moisture on the hob surface or at the bottom
of the pot can cause the pot to move.
Therefore, make sure that the oven surface
and bottom of the pots are always dry.

he appliance is not intended to be
operated by means of an external timer
or seperate remote control.

Safety for children

Electrical and/or gas products are dangerous
to children. Keep children away from the
product when it is operating and do not allow
them to play with the product.



e Accessible parts of the appliance will become
hot whilst the appliance is in use. Children
should be kept away until the product has
cooled down.

e "CAUTION: Accessible parts may be hot
when the grill is in use. Young children should
be kept away."

e Do not place any items above the appliance
that children may reach for.

e When the door is open, do not load any heavy
object on it and do not allow children to sit on
it. It may overturn or door hinges may get
damaged.

e The packaging materials will be dangerous
for children. Keep the packaging materials
away from children. Please dispose of all
parts of the packaging according to
environmental standards.

SAVE THESE INSTRUCTIONS

Safety when working with electricity

Defective electric equipment is one of the major
causes of house fires.

e Any work on electrical equipment and
systems should only be carried out by
authorized and qualified persons.

e Incase of any damage, switch off the product
and disconnect it from the mains. To do this,
turn off the fuse at home.

e Make sure that fuse rating is compatible with
the product.

Intended use

This product is designed for domestic use.
Commercial use will void the guarantee.
"CAUTION: This appliance is for cooking purposes
only. It must not be used for other purposes, for
example room heating."

This product should not be used for warming the
plates under the grill, drying towels, dish cloths etc.
by hanging them on the oven door handles. This
product should also not be used for room heating
purposes.

The manufacturer shall not be liable for any
damage caused by improper use or handling
errors.

The oven can be used for defrosting, baking,
roasting and grilling food.
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E] Installation

Product must be installed by a qualified person in
accordance with the regulations in force. The
manufacturer shall not be held responsible for
damages arising from procedures carried out by
unauthorized persons which may also void the
warranty.

« qPreparation of location and electrical and
1 gas installation for the product is under

ustomer’s responsibility.

DANGER

The product must be installed in
accordance with all local gas and/or
electrical regulations.

DANGER
Prior to installation, visually check if the
product has any defects on it. If so, do

not have it installed.
Damaged products cause risks for your
safety.

Before installation

To ensure that critical air gaps are maintained
under the appliance, we recommend that this
appliance is mounted on a solid base and that the
feet do not sink into any carpet or soft flooring.
The kitchen floor must be able to carry the weight
of the appliance plus the additional weight of
cookware and bakeware and food.

9/EN
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e |t can be used with cabinets on either side
but in order to have a minimum distance of
400mm above hotplate level allow a side
clearance of 65mm between the appliance
and any wall, partition or tall cupboard.

e |t can also be used in a free standing position.
Allow a minimum distance of 750 mm above
the hob surface.

e (") If acooker hood is to be installed above
the cooker, refer to cooker hood
manufacturer' instructions regarding
installation height (min 650 mm).

e The appliance corresponds to device class 1,
i.e. it may be placed with the rear and one
side to kitchen walls, kitchen furniture or
equipment of any size. The kitchen furniture
or equipment on the other side may only be
of the same size or smaller.

e Any kitchen furniture next to the appliance
must be heat-resistant (100 °C min.).

Installation and connection
Product can only be installed and connected in
accordance with the statutory installation rules.

Do not install the appliance next to
refrigerators or freezers. The heat emitted
by the appliance will lead to an increased
energy consumption of cooling appliances.

e Carry the product with at least two persons.




e Product must be placed directly on the floor.
It must not be placed onto a base or a
pedestal.

Material damage!
he door and/or handle must not be used
or lifting or moving the appliance.

Electrical connection

Connect the product to a grounded outlet/line
protected by a fuse of suitable capacity as stated
in the "Technical specifications” table. Have the
grounding installation made by a qualified
electrician while using the product with or without
a transformer. Our company shall not be liable for
any damages that will arise due to using the
product without a grounding installation in
accordance with the local regulations.

DANGER

Risk of electric shock, short circuit or fire
by unprofessional installation!

The appliance may be connected to the
mains supply only by an authorized qualified
person and the appliance is only guaranteed
after correct installation.

DANGER
Risk of electric shock, short circuit or fire|

by damage of the mains lead!

The mains lead must not be clamped, bent
or trapped or come into contact with hot
parts of the appliance.

If the mains lead is damaged, it must be
replaced by a qualified electrician.

The mains supply data must correspond to the
data specified on the type label of the product. The
rating plate is either seen when the door or the
lower cover is opened or it is located at the rear
wall of the unit depending on the unit type.

Power cable of your product must comply with the
values in "Technical specifications" table.

DANGER

Risk of electric shock!

Before starting any work on the electrical
installation, please disconnect the appliance
from the mains supply.

Connecting the power cable

1. If a power cable is not supplied together
with your product,a power cable that you
would select from the table (Technical
specifications, page 4) in accordance with the
electrical installation at your home must be
connected to your product by following the
instructions in cable diagram.

If it is not possible to disconnect all poles in the

supply power, a disconnection unit with at least 3

mm contact clearance (fuses, line safety switches,

contactors) must be connected and all the poles of

this disconnection unit must be adjacent to (not
above) the product in accordance with IEE
directives. Failure to obey this instruction may
cause operational problems and invalidate the
product warranty.
dditional protection by a residual
current circuit breaker is
recommended.

2. Open the terminal block cover with a
screwdriver.

3. Insert the power cable through the cable
clamp below the terminal and secure it to the
main body with the integrated screw on cable
clamping component.

4. Connect the cables according to the supplied
diagram.

3
1]

—r

2NAC 380/400/415 V

5. After completing the wire connections, close
the terminal block cover.
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6. Route the power cable so that it will not
contact the product and get squeezed between
the product and the wall.

Power cable must not be longer than 2
m because of safety reasons.

e Push the product towards the kitchen wall.

e Adjusting the feet of oven
Vibrations during use may cause cooking
vessels to move. This dangerous situation can
be avoided if the product is level and
balanced.
For your own safety please ensure the
product is level by adjusting the four feet at
the bottom by turning left or right and align
level with the work top.

Final check

1. Reconnect the product to the mains.
2. Open gas supply.

Disposal

Package information

Packaging materials are dangerous to children.
Keep packaging materials in a safe place out of
reach of children.

Packaging materials of the product are
manufactured from recyclable materials in
accordance with our National Environment
Regulations.

Do not dispose of the packaging materials together
with the domestic or other wastes. Take them to
the packaging material collection points
designated by the local authorities.

Future Transportation

e Keep the product's original carton and
transport the product in it. Follow the
instructions on the carton. If you do not have
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the original carton, pack the product in
bubble wrap or thick cardboard and tape it
securely.

e To prevent the wire grill and tray inside the
oven from damaging the oven door, place a
strip of cardboard onto the inside of the oven
door that lines up with the position of the
trays. Tape the oven door to the side walls.

e Do not use the door or handle to lift or move
the product.

Do not place other items on the top of the
appliance. The appliance must be
ransported upright.

Check the general appearance of your
product for any damages that might have
occurred during transportation.

Disposing of the old product

Dispose of the old product in an environmentally
friendly manner.

This equipment bears the selective sorting symbol
for waste electrical and electronic equipment
(WEEE). This means that this equipment must be
handled pursuant to European Directive
2002/96/EC in order to be recycled or dismantled
to minimize its impact on the environment. For
further information, please contact local or regional
authorities.

Refer to your local dealer or solid waste collection
centre in your area to learn how to dispose of your
product.

Before disposing of the product, cut off the power
cable plug and make the door lock (if any)
unusable to avoid dangerous conditions to children.



[ Preparation

Tips for saving energy
The following information will help you to use your

appliance in an ecological way, and to save energy:

e Use dark coloured or enamel coated
cookware in the oven since the heat
transmission will be better.

e While cooking your dishes, perform a
preheating operation if it is advised in the
user manual or cooking instructions.

e Do not open the door of the oven frequently
during cooking.

e Try to cook more than one dish in the oven at
the same time whenever possible. You can
cook by placing two cooking vessels onto the
wire shelf.

e (Cook more than one dish one after another.
The oven will already be hot.

e You can save energy by switching off your
oven a few minutes before the end of the
cooking time. Do not open the oven door.
Defrost frozen dishes before cooking them.
Use pots/pans with cover for cooking. If there
iS No cover, energy consumption may
increase 4 times.

e Select the burner which is suitable for the
bottom size of the pot to be used. Always
select the correct pot size for your dishes.
Larger pots require more energy.

e Pay attention to use flat bottom pots when
cooking with electric hobs.

Pots with thick bottom will provide a better
heat conduction. You can obtain energy
savings up to 1/3.

e \/essels and pots must be compatible with the
cooking zones. Bottom of the vessels or pots
must not be smaller than the hotplate.

e Keep the cooking zones and bottom of the
pots clean. Dirt will decrease the heat
conduction between the cooking zone and
bottom of the pot.

e Forlong cookings, turn off the cooking zone 5
or 10 minutes before the end of cooking time.
You can obtain energy savings up to 20% by
using the residual heat.

Initial use
First cleaning of the appliance

he surface may get damaged by some
detergents or cleaning materials.
Do not use aggressive detergents, cleaning
powder/cream or any sharp objects.

1. Remove all packaging materials.
2. Wipe the surfaces of the appliance with a
damp cloth or sponge and dry with a cloth.

Initial heating

Heat up the product for about 30 minutes and then
switch it off. Thus, any production residues or
layers will be burnt off and removed.

WARNING

Hot surfaces may cause burns!

Do not touch the hot surfaces of the
appliance. Use oven gloves. Keep children
away from the appliance.

Electric oven

1. Take all baking trays and the wire grill out of
the oven.

Close the oven door.

Select Static position.

Select the highest grill power; See How fo
operate the electric oven, page 15.

Operate the oven for about 30 minutes.
Turn off your oven; See How to operate the
electric oven, page 15

Grill oven

1. Take all baking trays and the wire grill out of
the oven.

2. Close the oven door.

3. Select the highest grill power; see How fo
operate the grill, page 18.

4. QOperate the grill about 30 minutes.

5. Turn off your grill; see How to operate the grill,
page 18

P wne

o o

Smell and smoke may emit during first
heating. Ensure that the room is well
entilated.
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£} How to use the hob

General information about cooking

DANGER

Risk of fire by overheated oil!

When you heat oil, do not leave it
unattended.

Never try to extinguish the fire with
water! When oil has caught fire,
immediately cover the pot or pan with a lid.
Switch off the hob if safe to do so and
phone the fire service.

Before frying foods, always dry them well and
gently place into the hot oil. Ensure complete
thawing of frozen foods before frying.

Do not cover the vessel you use when heating
oil.

Place the pans and saucepans in a manner
so that their handles are not over the hob to
prevent heating of the handles. Do not place
unbalanced and easily tilting vessels on the
hob.

Do not place empty vessels and saucepans
on cooking zones that are switched on. They
might get damaged.

Operating a cooking zone without a vessel or
saucepan on it will cause damage to the
product. Turn off the cooking zones after the
cooking is complete.

As the surface of the product can be hot, do
not put plastic and aluminum vessels on it.
Clean any melted such materials on the
surface immediately.

Such vessels should not be used to keep
foods either.

Use flat bottomed saucepans or vessels only.
Put appropriate amount of food in saucepans
and pans. Thus, you will not have to make
any unnecessary cleaning by preventing the
dishes from overflowing.

Do not put covers of saucepans or pans on
cooking zones.

Place the saucepans in a manner so that they
are centered on the cooking zone. When you
want to move the saucepan onto another
cooking zone, lift and place it onto the
cooking zone you want instead of sliding it.

13/EN

Tips about glass ceramic hobs

e (lass ceramic surface is heatproof and is not

affected by big temperature differences.

e Do not use the glass ceramic surface as a
place of storage or as a cutting board.

e Use only the saucepans and pans with
machined bottoms. Sharp edges create
scratches on the surface.

e Do not use aluminum vessels and saucepans.

Aluminum damages the glass ceramic
surface.

Spills may damage the
glass ceramic surface
and cause fire.

Do not use vessels with
concave or convex
bottoms.

Use only the saucepans
and pans with flat
bottoms. They ensure
easier heat transfer.

If the diameter of the
saucepan is too small,
energy will be wasted.

Using the hobs

1 4

3

Single-circuit cooking plate 14-16 cm
Dual-circuit cooking plate 18-20/12-14 cm
Single-circuit cooking plate 14-16 cm

Single-circuit cooking plate 18-20 ¢m s list of
advised diameter of pots to be used on related
burners.

M~ o =



cooking zone. When these cooking zones are
activated, first the inward cooking zone turns on.
DANGER 1. To change the active cooking zone diameter,
Broken glass! turn the control knob clockwise.

Do not let any objects fall onto the hob. W
Fven small objects (e.g. salt shaker) may 2. A"click" will be heard as soon as the hotplate

damage the hob. radius changes.
Do not use glass ceramic hobs with cracks.
Water may enter into the cracks and cause
a short circuit.

If the surface is damaged in any way (e. g.
visible cracks), switch off the device
immediately to reduce the risk of an electric
shock.

Turning off multi-segment cooking zones

Turning on the ceramic plates 1. Turn the knob counter clockwise to OFF (upper)

The hob control knobs are used for operating the position to turn off the oven. All segments of
plates. To obtain the desired cooking power, turn th king zone are turned off

the hob control knobs to the corresponding level. :

Cooking |1 2—3 4—6

level

warming | stewing, cooking,
simmering | roasting,

boiling 12 3 2 1
: 1 Position 1
Cooking |1 2 3 2 Position 2
level »
3 Position 3

warming | stewing, cooking,
simmering | roasting,
boiling

Position 2 and 3 of the multi-segment
cooking zones do not operate
Turning off the ceramic plates independently.

Turn the plate knob to OFF (upper) position.

Using multi-segmented cooking zones

Multi-segmented cooking zones allows to cook
with different size of saucepans on the same
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[] How to operate the oven

General information on baking,
roasting and grilling

WARNING
Hot surfaces may cause burns!

Do not touch the hot surfaces of the
appliance. Use oven gloves. Keep children
away from the appliance.

DANGER
Risk of scalding by hot steam!

Take care when opening the oven door as
steam may escape.

Tips for baking

e Use non-sticky coated appropriate metal
plates or aluminum vessels or heat-resistant
silicone molds.

Make best use of the space on the rack.
Place the baking mold in the middle of the
shelf.

e Select the correct rack position before turning
the oven or grill on. Do not change the rack
position when the oven is hot.

e Keep the oven door closed.

Tips for roasting

e Treating whole chicken, turkey and big-piece
meats with dressings such as lemon juice
and black pepper before cooking will increase
the cooking performance.

e |tlasts about 15 to 30 minutes longer to roast
the meat with bones when compared to

roasting the same size of meat without bones.

e Each centimeter of the meat thickness
requires approximately 4 to 5 minutes of
cooking time.

e et meat rest in the oven for about
10 minutes after the cooking time is over.
The juice is better distributed all over the
roast and does not run out when the meat is
cut.

e Fish should be placed on the middle or lower
rack in a heat-resistant plate.
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Tips for grilling

When meat, fish and poultry are grilled, they

quickly get brown, have a nice crust and do not

get dry. Flat pieces, meat skewers and sausages
are particularly suited for grilling as are vegetables
with high water content such as tomatoes and
onions.

e Distribute the pieces to be grilled on the wire
shelf or in the baking tray with wire shelf in
such a way that the space covered does not
exceed the size of the heater.

e Slide the wire shelf or baking tray with grill
into the desired level in the oven. If you are
grilling on the wire shelf, slide the baking tray
to the lower rack to collect fats. Add some
water in the tray for easy cleaning.

Fire danger due to food which is
unsuitable for grilling!

Only use food for grilling which is suitable
for intensive grilling heat.

Do not place the food too far in the back of
the grill. This is the hottest area and fat food
may catch fire.

How to operate the electric oven
Select temperature and operating mode

—_

Function knob

Thermostat knob

1. Set the oven timer to the desired cooking time;
see .

2. Set the Temperature knob to the desired
temperature.

3. Set the Function knob to the desired operating
mode.

» Oven heats up to the adjusted temperature and

maintains it. During heating, temperature lamp

stays on.

Switching off the electric oven
Switch the oven timer to off position.

no



hen the timer is set to a certain time, it
ill turn off automatically; see Full grill
AN Large grill at the ceiling of the oven is

Turn the function knob and temperature knob to in operation. It is suitable for grilling

off (Upper) position. large amount of meat.

e Put big or medium-sized
portions in correct rack
position under the grill
heater for grilling.

e  Set the temperature to
maximum level.

e Tumn the food after half of
the grilling time.

Rack positions (For models with wire shelf) Grill+Fan

It is important to place the wire shelf onto the side [

rack correctly. Wire shelf must be inserted % Grilling effect is not as strong as in
between the side racks as illustrated in the figure. Full Gril

Do not let the wire shelf stand against the rear wall e Put small or medium-sized
of the oven. Slide your wire shelf to the front portions in correct shelf
section of the rack and settle it with the help of the position under the grill
door in order to obtain a good grill performance. heater for grilling.

) e Set the desired temperature.
Operating modes e Turn the food after half of
The order of operating modes shown here may be the grilling time.
different from the arrangement on your product.

Top and bottom heating Booster
— | Topand bottom heating are in This function is used to heat the oven
operation. Food is heated _ m rapidly; it is not suitable for cooking
— ) simultaneously from the top and — food.

bottom. For example, it is suitable for e Select the desired

cakes, pasries, or cakes and temperature after selecting
casseroles in baking moulds. Cook . :
this function. Temperature

with one tray only. . .
y o light turns on and oven is

heated.
Bottom heating e Light turns off after the
Only bottom heating is in operation. It heating process is
is suitable for pizza and for completed. Now select the
——=)  subsequent browning of food from desired function to cook your
the bottom. food.

Fan supported bottom/top heating

= Top heating, bottom heating plus fan
(in the rear wall) are in operation. Hot
air is evenly distributed throughout
the oven rapidly by means of the fan.
Cook with one tray only.

%
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Using the oven clock

‘ / : 10
s 20
100
90 30
40
80 -
70 60
Starting the cooking

In order to operate the oven, you must
select cooking mode and the desired
emperature and set the time.
Otherwise, the oven will not operate.

1. Turn the Time Adjustment knob clockwise to
set the cooking time.

2. Putyour dish into the oven.

3. Select operation mode and temperature; see.
How to operate the electric oven, page 15.

» The oven will be heated up to the preset

temperature and will maintain this temperature

until the end of the cooking time you selected.

4. Once the cooking time is over, Time Setting

knob will automatically rotate counterclockwise.

5.

A warning sound indicating that the set time is
over is heard and the power is cut.

If you do not want to use the timer
unction, turn the knob
icounterclockwise towards the hand
symbol.

Turn off the oven with the Time Setting knob,
function knob and temperature knob.

Turning off the oven before the set time

1.

2.

Turn the Time Adjustment knob
counterclockwise until it stops.

Turn off the oven with the Function knob and
Temperature knob.

Cooking times table

he values indicated in the table below are
data indicative. They may vary according to
he type of food as well as your preferences
of cooking.

Baking and roasting

Level 1 is the bottom level in the oven.

Dish Cooking level number Rack position Temperature (°C) Cooking time
(approx. in min.)

**Cakes in tray One level = 3 175 30..45

**Cakes in mould | One level 1] 3 175 30 ... 50

**Cakes in cooking | One level | 3 160 ... 170 20...30

paper

**Sponge cake One level = 3 180 ... 200 10...20

**Cookies One level = 3 160 .. 170 20..30

**Dough pastry 0One level E] 3 200 20 ... 30

**Rich pastry One level @ 3 190 25...35

“Leaven One level = 3 190 20..40

**Lasagna One level 2 2 180 25..45

**Pizza One level ] 2 200 15..25

Beef steak (whole) | One level = 2 25 min. 220, then 80 ... 100

/ Roast == 180...190

Leg of Lamb One level 2 25 min. 220, then 60 ... 90

(casserole) = 180...190

Roasted chicken One level 2 15 min. 250/max, 55...65
== then 190

Turkey (Sliced) One level = 2 25 min. 250/max, 60 ... 100
= then 190

Fish One level & 3 200 20...30

(**) In a cooking that requires preheating, preheat
at the beginning of cooking until the thermostat
lamp turns off.
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Tips for baking cake

If the cake is too dry, increase the
temperature by 10 and decrease the cooking
time.

If the cake is wet, use less liquid or lower the
temperature by 10°C.

If the cake is too dark on top, place it on a
lower rack, lower the temperature and
increase the cooking time.

If cooked well on the inside but sticky on the
outside use less liquid, lower the temperature
and increase the cooking time.

Tips for baking pastry

If the pastry is too dry, increase the
temperature by 10 and decrease the cooking
time. Dampen the layers of dough with a

sauce composed of milk, oil, egg and yoghurt.

If the pastry takes too long to bake, pay care
that the thickness of the pastry you have
prepared does not exceed the depth of the
tray.

If the upper side of the pastry gets browned,
but the lower part is not cooked, make sure
that the amount of sauce you have used for
the pastry is not too much at the bottom of
the pastry. Try to scatter the sauce equally
between the dough layers and on the top of
pastry for an even browning.

« NCook the pastry in accordance with the
1 mode and temperature given in the cooking
able. If the bottom part is still not browned

enough, place it on one lower rack next
time.

Tips for cooking vegetables

If the vegetable dish runs out of juice and
gets too dry, cook it in a pan with a lid
instead of a tray. Closed vessels will preserve
the juice of the dish.

If a vegetable dish does not get cooked, boil
the vegetables beforehand or prepare them
like canned food and put in the oven.

How to operate the grill

A\

e Turn the Time Adjustment knob counter
clockwise to Hand symbol when grilling.

Switching on the grill

1. Turn the Function knob to the desired grill
symbol.

2. Then, select the desired grilling temperature.

3. Ifrequired, perform a preheating of about 5
minutes.

» Temperature light turns on.

Switching off the grill
1. Turn the Function knob to Off (top) position.

Rack positions

Grill performance will decrease if the wire grill
stands against rear part of the oven. Slide your
wire grill to the front section of the rack and settle
it with the help of the door in order to obtain the
best grill performance.

Close oven door during grilling.
Hot surfaces may cause burns!

» Y00 not use the upper level for grilling.

1

Fire danger due to food which is
unsuitable for grilling!

Only use food for grilling which is suitable
for intensive grilling heat.

Do not place the food too far in the back of
the grill. This is the hottest area and fat food
may catch fire.
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Cooking times table for grilling
Grilling with electric grill

Food Insertion level Grilling time (approx.)
Fish 4.5 20...25 min. *
Sliced chicken 4.5 25...35 min.
Lamb chops 4.5 20...25 min.
Roast beef 4.5 25...30 min. *
Veal chops 4.5 25...30 min. *
Toast bread 4 1...2 min.

* depending on thickness
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Maintenance and care

General information

Service life of the product will extend and the
possibility of problems will decrease if the product
is cleaned at regular intervals.

DANGER
Risk of electric shock!

Switch off the electricity before cleaning
appliance to avoid an electric shock.

DANGER

Hot surfaces may cause burns!

Allow the appliance to cool down before you
clean it.

e (lean the product thoroughly after each use.
In this way it will be possible to remove
cooking residues more easily, thus avoiding
these from burning the next time the
appliance is used.

e No special cleaning agents are required for
cleaning the product. Use warm water with
washing liquid, a soft cloth or sponge to clean
the product and wipe it with a dry cloth.

e Always ensure any excess liquid is thoroughly
wiped off after cleaning and any spillage is
immediately wiped dry.

e Do not use cleaning agents that contain acid
or chloride to clean the stainless or inox
surfaces and the handle. Use a soft cloth with
a liquid detergent (not abrasive) to wipe those
parts clean, paying attention to sweep in one
direction.

he surface may get damaged by some
detergents or cleaning materials.
Do not use aggressive detergents, cleaning
powder/cream or any sharp objects.

EDO not use steam cleaners for cleaning.

Cleaning the hob

Glass ceramic surfaces

Wipe the glass ceramic surface using a piece of
cloth dampened with cold water in @ manner as
not to leave any cleaning agent on it. Dry with a
soft and dry cloth. Residues may cause damage on
the glass ceramic surface when using the hob for
the next time.
Dried residues on the glass ceramic surface
should under no circumstances be scraped with
hook blades, steel wool or similar tools.
Remove calcium stains (yellow stains) by a small
amount of lime remover such as vinegar or lemon
juice. You can also use suitable commercially
available products.
If the surface is heavily soiled, apply the cleaning
agent on a sponge and wait until it is absorbed
well. Then, clean the surface of the hob with a
damp cloth.
Sugar-based foods such as thick cream and
syrup must be cleaned promptly without
aiting the surface to cool down. Otherwise,
glass ceramic surface may be damaged
permanently.

Slight color fading may occur on coatings or other
surfaces in time. This will not affect operation of
the product.

Color fading and stains on the glass ceramic
surface is a normal condition, and not a defect.

Cleaning the control panel
Clean the control panel and control knobs with a
damp cloth and wipe them dry.

Damage of the control panel!
Do not remove the control knobs for control
panel cleaning.

Cleaning the oven

To clean the side wall

1. Remove the front section of the side rack by
pulling it in the opposite direction of the side
wall.

2. Remove the side rack completely by pulling it
towards you.
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Clean oven door

To clean the oven door, use warm water with
washing liquid, a soft cloth or sponge to clean the
product and wipe it with a dry cloth.
Don't use any harsh abrasive cleaners or
harp metal scrapers for cleaning the oven
door. They could scratch the surface and
destroy the glass.

Removing the oven door

1. Open the front door (1).

2. Open the clips at the hinge housing (2) on the
right and left hand sides of the front door by
pressing them down as i i i

1 2 3
1 Front door
2 Hinge
3 Oven
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3. Move the front door to half-way.

4. Remove the front door by pulling it upwards to
release it from the right and left hinges.

Steps carried out during removing process
should be performed in reverse order to
install the door. Do not forget to close the
clips at the hinge housing when reinstalling
the door.

Removing the door inner glass
The inner glass panel of the oven door can be
removed for cleaning.
1. Open the oven door.

3

12

Screw

Plastic profile

Inner glass pane

Plastic slot
Take out the screw(1) with a screwdriver
Take out the profile (2) than hold up to inner
glass (3).
4. Then group the door again, put the glass pane
(3) to the plastic slots (4) and group the profile.



Replacing the oven lamp If your oven is equipped with a round lamp:
1. Disconnect the product from mains.

DANGER 2. Turn the glass cover counter clockwise to
Hot surfaces may cause burns! .

Make sure that the appliance is switched off|
and cooled down in order to avoid the risk
of an electrical shock.

he oven lamp is a special electric light bulb
hat can resist up to 300 °C. See Technical
specifications, page 4 for details. Oven
'Samp.s C‘z\" bet"bta'”ed from Authorised 3. Remove the oven lamp by turning it counter

ervice Agents. clockwise and replace it with the new one.

4. |Install the glass cover.
mPosition of lamp might vary from the figure.
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[ Troubleshooting

Oven emits steam when it is in use.

It is normal that steam escapes during operation. This is not a fault.

Water drops occur during cooking

The vapour that arises during cooking can condense and form water droplets when it hits cold surfaces of the

product. This is not a fault.

Product does not operate.

The mains fuse is defective or has tripped.

Check fuses in the fuse box. If necessary, replace or
reset them.

Oven light does not work.

Oven lamp is defective. Replace oven lamp.

Power is cut. Check if there is power. Check the fuses in the fuse
box. If necessary, replace or reset the fuses.

Oven does not heat.

Function and/or Temperature are not set.

Set the function and the temperature with the Function
and/or Temperature knob/key.

In models equipped with a timer, the timer is not
adjusted.

(In products with microwave oven, timer controls only
microwave oven.)

Adjust the timer.

Power is cut.

Check if there is power. Check the fuses in the fuse
box. If necessary, replace or reset the fuses.

(In models with timer) Clock display is blinking or clock symbol is on.

A previous power outage has occurred.

Adjust the timer / Switch of the product and switch it
0on again.

Consult the Authorised Service Agent or the dealer where you have purchased the product if you can
not remedy the trouble although you have implemented the instructions in this section. Never attempt

0 repair a defective product yourself.
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Mons, MbPBO Npo4eTeTe TOBa yNbTBaHe.

YBaxaemu KynyBao,

BuxMe enanu HalUAT NpoayKT, NPOKU3BEAEH N0 MOAEPHM TEXHOMOMAW NPU CTPUKTEH KOHTPOMN Ha
Ka4ecTBOTO, Aa BM OCUIypU NepdexTHa paboTa.

3aToBa B ChBETBaME BHUMATENHO fja MPoYeTETe TOBA PHKOBOACTBO 3a yrioTpeba npeau fa
13Mon3BaTe NpoayKTa, kaTo ro anasuTe 1 3a cripaBka B Gbaelye. Ao NpeoTCTbRUTE NPoayKTa Ha Apyr
noTpebuTen, To ro NpeaaiiTe 3aeAHO C PLKOBOACTBOTO 3a YroTpeba.

PtKoBOACTBOTO 3a ynoTpeba Lie BM MOMOTHe fja M3Nnon3Barte NpoAykra no 6bp3 n 6esonaceH
HaumH.

MpoveTeTe PbKOBOACTBOTO 3a YNoTpeba Npeaun Aa MOHTUpaTe W CTapTVpaTe NpoayKTa.
TpsibBa CTPUKTHO Aa cria3BaTe ykasaHusiTa 3a besonacHocT.

[pbxTe pbKOBOACTBOTO 3a ynoTpeba Ha NeCHOAOCTLIHO MSCTO 3a CripaBku B ObaeLLe.
MpoyeTeTe U ApYruTE AOKYMEHTH, JOCTABEHN C NPOAYKTA.

MomHeTe, Ye ToBa PLKOBOACTBO 3a ynoTpeba MoxXe Aa € 3a HAKOMKO Mogena ypeaa.
Pasnukute Mexay MOAENUTE Ca U3PUYHO YTOUHEH! B PHKOBOLACTBOTO.

006sicHeHWe Ha CUMBONUTE
B TOBa pbKOBOACTBO Ca M3MON3BaHN CreHNTe CUMBOMM:

BaxHa nHopmaLms uin nonesHn CbBETM 3a ynoTpeba.

MpenynpexaeHne 3a puck 3a KUBOTa UK MMYLLECTBOTO.

>

MpenynpexaeHue 3a TOKOB yaap.

MpenynpexaeHue 3a prck oT noxap.

=

MpenynpexaneHue 3a ropella NoBbPXHOCT.

Arcelik A.S.
Karaagas caddesi No:2-6
34445 Sitlisce/Istanbul/ TURKEY

€ Made in TURKEY
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ﬂ OcHoBHa uHdgopmaums

06w, npernen

oo OB W N -

=

[NpepnHa Bpata
[Opbxka

[lonHo Yekmepxe
TaBa

MeTanHa ckapa
KoHTponeH naHen

10
11

10 11

[noya Ha KOTNoH

MoTop Ha BeHTMNaTopa (3aHa CTOMaHeHa
noya)
Jlamna

Harpesaten Ha rpuna
MoroXeHus Ha ckapata

1 2 3 4 5

lMpenynpeautenHa namna

['oTBapcka nnoya ¢ eauH npeksead 3aaeH
nsB

'oTBapcka nnoya ¢ ABOeH NpekbeBay
MpepeH nss

T'oTBapcKa nrnova ¢ eauH npekbesad MpeaeH
peceH

© O N O

6 7 8 9
l'oTBapCKa nroya ¢ eauH npekbeaad 3aaeH
JeceH
MexaHiyeH Taitmep

CenekTop 3a pyHKLuUTE
lNamna Ha TepmocTaTta
Cenextop 3a TepmocTata
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TexHu4eckn cneumdmrkayum

OBLUA UHOOPMALUA

BbHLUIHM pasmepy (BUCOYMHA/LUMPWHA/AbIIBOYMHA)

850 mm/500 Mm/600 Mm

BonTax/yecToTa

220-240 V ~/380-415 V 3N ~; 50 Hz

O6La KoHCyMauus Ha eHeprust 7.8 kW
ByLoH MuH. 16 A x 3
Kaben tun/ceveHne HO5VV-FG
3x2,5Mm?
[bmxuHa Ha kabena MaKc. 2 M
nnort
[openku
3aneH nse [oTBapcKa Nnoya c euH NpekbCBay
Pasmep 140 mm
MoLuHocT 1200 W
INpeneH nse [oTBapcKa nnoya c BOEH NpeKbCBay
Pasmep 180/120 mm
MouwHocT 1700/700 W
INpepeH feceH [oTBapcKa nnoya c enH NpeKbCBay
Pasmep 140 mm
MoLuHocT 1200 W
3aneH feceH [oTBapcKa Nnoyva ¢ eAuH NpekbeBay
Pasmep 180 mMm
MowHocT 1700 W
®YPHAIIPUN
OcHoBHa (ypHa C nomoLyTa Ha BEHTMNaTop
Knac Ha eHepriitHa edyekTuBHOCT* A
BbTpellHa namna 15-25 W
EHepruiiHa KOHCYMaLys Ha rpuna 1.6 kW

#  BasoBu AaHHW: VHopMaLMsTa BbPXY EHEPTUIHUA €TUKET Ha enekTpUdeck1Te GYpHU e AaaeHa B
CcbOTBETCTBME ChC cTaHAapT EN 50304. Tean cToMHOCTYM Ca onpeAeneHy npy CTaHAapTHO HaToBapBaHe
C M3Mon3BaHe Ha thyHKLWM [OMEH-TOPEH HAarpeBaTEN UMM BEHTUNATOPHO HarpsBaHe (ako UMa Takuea).
KnacbT eHepruiiHa echekTUBHOCT ce onpefens CbrnacHo CreHUTe NPUopUTETU B 3aBUCMOCT OT TOBa
Janu CbOTBETHUTE (YHKLMW Ca Hanu4H1 B NpoaykTa unu He. 1-foTBeHe ¢ eko BeHTUnatop, 2- Typbo
6aBHo roTeeHe, 3- Typbo roTeeHe, 4- BeHTUNATOPHO rOpHO/AONHO HarpsBaHe, 5-I0pHO 1 AONHO

HarpAeaHe.

eXHUYecK1Te creLudukaLim Moxe fa
Gboat npoMeHeH 6e3 npeaynpexaeHme ¢
Lien noaoGpsiBaHe kadecTBOTO Ha
npoayKTa.

duUrypuTe B TOBa PHKOBOACTBO Ca
XeMaTU4HU U MOXe /la He CbBnaaar
OYHO C BaLLMS MPOAYKT.

CTOHOCTUTE NOCOYEHM BBPXY ETUKETUTE
Ha NPOAYKTa UN B NpApYXUTENHaTa

OKyMEHTaLWS Ca NOMyYeHu B
nabopaTopHM YCIOBUS Mpu CMia3BaHe Ha
CbOTBETHUTE CTaHgapTi. Tean CTOMHOCTM
MOXe [1a BapuparT B 3aBUCUMOCT OT
yCroBusiTa Ha paBoTa W okonHaTa cpefa
Ha NpoaykTa.
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MpuHagnexHocTy

MpenocTaBeHUTE akcecoapy Morar a
Bapupar, B 3aBUCMMOCT OT Moaena
BalumaT npofyKT Moxe Aa He e CHabfieH ¢
BCUYKM MPUHAANERHOCTM, OMACAHM B
PBKOBOACTBOTO.

TaBa Ha cpypHaTa

M3nonassa ce 3a BaHuLK, 3aMpaseHn XpaHu u
rofieMu napyeta Meco.

[bnboka TaBa

Manonaea ce 3a 6aHWLK, ronemm napyeTa Meco,
COYHM ACTUSI 1 3a CbBMpaHe Ha MasHMHaTa npy
rneyeHe Ha rpus.

TaBa 3a kekc
M3nonaea ce 3a neunBa OT pofa Ha crafku v
ouCKBUTH.

Manka TaBa Ha hypHata
Vanonasa ce 3a Manku nopuuu. Tasu Tasa ce
MocTaBs BbpXy MeTanHara ckapa.

TeneH padpt
Vanonaga ce 3a neyeHe 1 NOCTaBsHE Ha XpaHa,
KOSITO LLie Ce MeYe B Kacepon Ha XemnaHns eTax.

MpaBunHo noctaBsAHe Ha TeneHus padt u
TaBa BbpXYy TeNecKonuYHaTa eTaxepka.
TeneckonuyHaTa eTaxepka BY N03BONSBA NECHO
[a MOHTUpATE 1 CBANATE TaBUTE W TENEHNS
padt

Korato n3nonseate TaBarta 1 TefnieHns pagt c
TEneckonuuHUTa eTaxepka, NpoBepeTe Aanu
LnchTOoBETE B 3a[jHaTa YacT Ha TeneckonuyHaTta
eTaxepka ca 3acTaHanu cpeLly kpauwarta Ha
TeneHus pagT 1 TaBaTa.
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E BaxHu ykazaHus 3a 6esonacHocT

Toan pasgen Cbabpxa ykasaHns 3a 6e30nacHocT,
KOWTO LLe BM MOMOrHaT fa 13berHeTe pucka ot
HapaHsiBaHe unu nospepa. Ipu HecrassaHe Ha
Te3l yKkasaHus BCAKaksa rapaHUus cTasa
HeBanuaHa.

O61wa 6e3zonacHocT

+  Toan NpomyKT He € NMPeaBHaEH 3a
13MonaBaHe OT Jmua ¢ hrsnyecku,
CEH30PHW UIV YMCTBEHM Pa3CcTpONCTBa UM
He HeoByYeHM U HeoNUTHN L
(BKIMOUMTENHO AeLia), OCBEH aKo Te He ca
HarmexaaHw oT NMLe, OTFOBOPHO 3a TAXHaTa
£e30nacHOCT UM KOETO M1 € MHCTPYKTUparno
3a CbOTBETHATa ynoTpeba Ha npoaykTa.
[euata TpsibBa aa ce Harnexaar 3a aa ce
13berHe UrpaeHeTo UM C NPoLyKTa.

+  CBbpxeTe MPOAYKTa CbC 3a3eMeH KOHTaKT,
3alUnTeH ¢ ByLIOH C NOAXOMsLY KanauuTeT,
KaKTO € yka3aHo B Tabrmua "TexHnyeckn
creyndmkalmmn’. 3azemsBaHeTo TpsbdBa 4a
Ce Hanpasy OT kBanuuLmpaH
€IEKTPOTEXHMK, KaTO NPOAYKTHT CE NoN3sa
cbe unm 6e3 TpaHcopmaTtop. Pupmata Hi
He HOCW OTFOBOPHOCT 3a LLUETH, MPUYMHEHN
oT ynoTpebarta Ha npofykTa bes HanpaseHo
3a3emsBaHe Ha MHCTanauusTa B
CbLOTBETCTBUE C MECTHUTE pasnopendv.

*  Axo 3axpaHBawmAT kaben e NMoBpeseH,
TpsibBa Aa ce nonpasw OT NPOU3BOANTENS,
HEroB CepBU3eH NPEACTaBNUTEN UMK
KBanMuLmMpaH TEXHUK ¢ Len fa ce uberte
BCSKaKbB PUCK.

*  He n3nonssaiTte npoaykTa ako fage
BedEKT Un e BUBUMO MOBPEAEH.

*  He n3BbpLUBANTE HIKaBW PEMOHTU UK
npeobpasysanus no npoaykra. Bee nak
MOXe fa HanpaBuTe HAKOU Marnku nompasky,
KOMTO He Ca CBbP3aHu C PEMOHT Ui
MoaudrKaLmum no npogykta. Bux
OmcmpaHsieaHe Ha nospedu, cmp. 25.

*  Hukora He muinTe npogykTa ¢ Bogal
ChbluecTByBa puCK OT TOKOB yAap!
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Huikora He 13nonaeariTe NpoaykTa ako cTe
Mog BMUSHWETO Ha ankoxon uvnm apyrm
ONMWSHSBALLY BELLECTBA.

Mpyn MOHTaX, NOAAPLXKA, MOYMCTBAHE U
PEMOHT, NPOAYKTLT TpsibBa Aa 6bae
U3KITKOYEH OT KOHTaKTa.

BHumaBaliTe, koraTo B Cb[JOBETE CU UMATE
anKoXOMHW HanUTKW. AKOXOMTbT Ce
13napsBa npu BIUCOKW TEMMNEPATYPU 1 MOXe
[ia npeaum3Bika noxap npu
Bb3NNamMeHsiBaHe 0T onMpa C ropellara
MOBBPXHOCT.

He 3arpsiBaiite 3aTBOPEHM KOHCEPBY 1
CTbkreHu BypkaHu BbB (pypHaTa.
HansraHeTo, K0eTo Le Bb3HWKHE B BypkaHa,
MOXe [la oBee 10 NyKaHe.

He nocTassiite HUKakBu necHosananumu
Matepuanu B 6r3ocT 40 NPOAYKTa, Thii
KaTo TOM Ce HarpsiBa no Bpeme Ha yrnotpeba.
He nocTagsiite TaBu 3a neyeHe, CbaoBe
UIv anyMmUHUEBO OO AUPEKTHO BBPXY
[BHOTO Ha (hypHaTa. AKymMynmpaHeTo Ha
TOMMMHA MOXe Aa NOBPean AbHOTO Ha
(ypHara.

[pbXTe BCUYKN BEHTUMALMOHHM OTBOPU
OTNYLUEHU.

YperbT MOXe [ia € ropeLy no Bpeme Ha
ynoTpeba. Hvkora He nunaiiTe ropeLunte
ropernky, BbTPELHUTE YacTh Ha dypHaTa,
3arpsiBaLLMTE ENeMEHTU U T.H.

BuHaru nsnonasainTe TepMoyCTOAUMBH
pbKaBWLM Npu NOCTaBSHE U U3BaXAaHe Ha
ACTUs B/OT ropeLlata gypHa.

He usnonasainTe npoaykTa ako NpeaHoTo
CTBKI0 € 13BageHo UIu HamnykaHo.

Mo Bpeme Ha ynoTpeba, 3agHaTa 4yacT Ha
thypHaTa ce 3arpsea. [poBepeTe ganu
ra30BOTO/ENEKTPUYECKOTO CBPBLP3BaHE He €
B KOHTaKT CbC 3agHaTa MoBbpXHOCT; B
MPOTVMBEH CNyyail CBPBL3KUTE MOXe da ce
noBpeasT.

He 3akneluBaiTe 3axpaHBalms kaben
Mexnay Bpatata Ha (hypHaTa 1 pamkarta 1 He
ro npekapBaiiTe Haf, HaropeLLeHnTe
MOBBPXHOCTU. B NpoTUBEH crnyyait



u3onaumsTa Ha kabena Moxe fja ce cTonu v
[Ja Npeayu3BiKa Nnoxap B CNeACTBUE Ha KbCo
CbeanHeHve.

+  Creg ynotpeba BuHarv npoBepsiBaiiTe ganm
YPeabT e U3KITOUEH.

+  [lapHOTO HarsiraHe, kOeTo ce Hacnarea B
CMeACTBYe Ha Brarata no MoBbPXHOCTTA Ha
KOTNOHa UMK BbPXY ABHOTO Ha TeHKepaTa
MOXe [la Hakapa TeHmxepaTa Aa NoACKOUM.
3aToBa BYHaru NpoBepsiBaiiTe fanu
MOBBLPXHOCTTA Ha (hypHaTa U ABHOTO Ha
TEHIKEPUTE Ca CYXW.

peaLT He e NpefjHa3HayeH 3a paGoTa
upes ynpaBneHue OT BHLEH TaliMmep
MnKM OTAENHO AUCTAHLUMOHHO
ynpaerneHue.

Be3onacHocT 3a geuara

+  EnekTpuyeckuTe 1 ra3oBu ypeam ca onacHu
3a feuarta. [ipwxTe Aelata aaney ot ypeaa
Mo Bpeme Ha paboTa 1 He M NO3BONsiBaNTe
[ia C1 nrpasT C Hero.

¢+ [locTbMHUTE YacTu Ha ypega ca ropeLuy o
BpeMe Ha roTBeHe 1 JoKaTo ypeaa He
U3CTUHe fellaTa Tpsbea fa ce abpxart
Hapaneve.

*  "BHUMAHUE BbHLHMTE YacTy MOXe Aa ca
HaropeLLeHu ako rpuibT paboTu. MankuTe
[Jela TpsabBa fa ce Abpxar ganey ot
ypepa.'

*  He cbxpaHsiBaiiTe BbpXY ypesa HUKakau
npeaMeTH, KOUTO JeLjata Moxe fa onutart
[la AoCTUrHaT.

+  Korarto BpaTaTta e 0TBOpeHa, He OCTaBsnTe
HUKaKBY TEXKW NPEAMETU BbPXY Hes U He
no3BorsBanTe AeLata Aa canaT Bbpxy Hesl.
Bpatara moxe fa ce M3BbpHe Unu NaHTuTe
11 fa ce noBpepsT.

+  OnakoBbYHWUTE MaTepuanm ca onacHu 3a
pelata. [lpbxTe Aaney ot felara
OMaKoBbYHWUTE MaTepuanu. M3xebpreTe
BCWYKM 4aCTu OT OnakoBkaTa no
MPMPOAOCHOBPA3EH HauVH.

BesonacHocT npu pabota ¢
eneKTpUYecTBO

HewuanpaBHOTO enekTpuyecko obopyasaHe e
€[1Ha OT [MaBHWUTE NPUYMHY 3a MoXap B
[OMOBETE.

+  Bcsaka manunynauws no enekTpudyecknTe
CbOPBLXEHNS 1 CUCTEMU MOXE [a ce
U3BBPLLBA CaMO OT OTOPU3UPaHM 1
KBanuuumpaHu nuua.

+ B cnyyait Ha kakBaTo 1 ja e noBpeaa,
V3KIIOYETE NPOAYKTa U O M3KITHoYeTe OT
3axpaHBaHeTo. 3a ja HanpasuTe TOBa,
u3KkntoyeTe ByLLOHa BKbLLM.

+  [lpoBepeTe HanpexeHUeTo Ha OyLUoHa e
CbBMECTUMO C MpOZYKTa.

MpepBuaeHa ynotpeda

To3u NpoayKT e NpessuaeH 3a brTosa ynotpeda.
Ynotpebata My 3a TbProBCKMU LIENM He &
ponyctuma.

"BHVIMAHWE: Tosu ypen e npegHasHayeH camo
3a roteapcku Lienu. Toii He 6uBa aa ce u3nonsea
3a Apyrv uenu, kato Hanpumep oTonnssaHe Ha
cTadTa."

MpomykTbT He BKBa fja ce Non3Ba 3a 3aTonsHe
Ha YWHUK MO rpuna, CyLLIEHe Ha Kbpru,
PBKOXBATKW 11 AP. BbPXY APBKKUTE, 3a CyLLEHE
VN 32 OTOMITEHME.

[POM3BOAUTENAT HE HOCU OTFOBOPHOCT 3a LUETH,
MPUYMHEHM OT HenpasunHa ynotpeba.

dypHaTa MOXe Aa ce 13noraga 3a
pasmpassiBaHe 1 neyeHe Ha xpaHa.
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Kl MowTax

MpoaykTbT TpsibBa fa ce MOHTWpa OT
KBanMuLMpaH creLmanicT B CbOTBETCTBHE C
TeKyLLmTe 3aKoHOBM pasnopendu. B npotuseH
Cnyyail rapaHuusTa CTaBa HesanuaHa.
[POM3BOAUTENAT HE HOCU OTFOBOPHOCT 3a LUETH,
MPUYMHEHM OT MOMpaBKa U3BBLPLLEHA OT
HEOTOpM3NPaHM NnLa, B KOWTO Cryyan
rapaHuusTa MOXe Aa CTaHe Hesa.
MoaroToBKaTa Ha MACTOTO M CBBbP3BaHETO

Ha ENEeKTPUYECTBOTO M ra3ta 3a npoaykra
A OTTOBOPHOCT Ha KITUEHTa.

ONACHOCT

YpenwT TpsibBa fa 6bae MOHTUPaH B
CbLOTBETCTBUE C BCUYKA MECTHU Hapeatu
OTHOCHO ra30BUTe W/UNW eNeKTPUYECKU
ypean.

OMACHOCT

Mpenun MoHTaxXa, pasrnepaiite
npoaykTta 3a BUAUMM aedekTu. AKo UMa
TakuBa, TO He ro MOHTUpaMnTe.
MoBpeaeHUTe NPOAYKTV BOASAT 0 PUCK 3@
6e3onacHocTTa.

Mpean MmoHTaxa

C uen obesonacsiBaHe Ha XU3HEHOBaXHUTE
Bb3AYLLUHI OTBOPU OTAOIY Ha ypena,
npenopbYBame ypeabT fla e MOHTHPa BbpXy
3[paBa 0CHOBA, a kpayeTaTa fja He NOTHbBAT B
KAMUM UNW BpYT BG, MEKO MOKPUTME Ha noja.
KyxHeHckusAT nog TpsibBa fa e cnocobeH aa
u3gbpKa TErnoTo Ha ypeaa, nntoc
[OMbITHUTENHOTO TETNO Ha CbOBETE 3a rOTBEHE
1 XpaHata.
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Moxe pa ce usnonaea ¢ Lkagose 1 o1
[BETe CTPaHu, HO 3a Aa Ce ocurypu
MVUHUMarHo pascTtosiHue oT 400Mm Hag
HWBOTO Ha HarpsBaLlaTta nnoya ocTaBeTe
pascTosiHIe OT 65MM OTCTPaHW, MeXay
ypena v CTeHu, Nperpagm Ui BUCOKM
Lwkadose.

Moxe aa ce nanonasa u B cBOBOAHO
nonoxexue. OcTaBeTe MUHIMAITHO
pascTosiHue oT 750 MM Haf NMOBbPXHOCTTa
Ha KOTIIOHUTE.

(¥) Ako Hap nevkara e 6bae MOHTUPaH
abcopbatop, HanpaBeTe crpaeka ¢
YyKa3aHusATa Ha Npon3BoanTens 3a
BMCOYMHATA Ha MOHTMPaHe (MUH 650 MM).
YpeobT 0TroBaps Ha yCTPOICTBO OT knac 1,
T.€. MOXe Jja Ce MOCTaBW CbC 3aaHaTa 1
e[1Ha OT CTPaHNYHNTE YaCTU KbM CTEHNTE B
KyXHSTa, KyXHEHCKMTE LUKadhoBe 1mn
obopyaBaHe ¢ BCAkakbB pa3Mep.
KyxHeHckuTe mebenu unu obopyasaHe ot
Zpyrara cTpaHa TpsibBa [ia e CbC CbLUys
WIN C MO-MarTbK pasmep.

Bcska mebenupoBka, pa3nonoxeHa go
ypena TpsbBa fa 6bAae TonnoycTonynea
(100 °C muH.).



MHcTanauyms un CBbp3BaHe

YpeawT TpsibBa Aa Gbae MHCTaNMPaH U CBbP3aH
B CbOTBETCTBME C YCTAHOBEHNTE MpaBina 3a
MOHTaXa.

He MoHTWpaiiTe ypeaa [0 XnagunHALm n

bpusepu. TonnuHata, UmbYBaHa ot
pefa MOXe LLe MOBWLLY EHepruiHaTa

KOHCYMaLs Ha oxnaxaaliute ypeau.

YpenbT TpsibBa Aa 6bae NpeHeceH OT Hai-
Mariko jsama AyLuu.

YpeqnwT TpsAbBa fa ce NocTaBm Hanpaso
BbPXy noga. He Tpsibea aa ce nocrass
BbPXY OCHOBA MIu nuegecTan.

MatepuanHu nospeam!

pbXKaTa uvunu BpaTata He bvBa fa ce
13noN3BaT 3a NOBAMraHe 1N MECTEHE Ha
ypega.

CB'bp3BaHe KbM eneKkTpn4ecTBoTo

CebpxeTe NPOAYKTa ChC 3a3eMEH KOHTAKT,
3aLMTeH ¢ BYLIOH C NOAXOASLL KanauuTeT, KakTo
€ ykasaHo B Tabrmua "TexHnyecku
creyndmkaummn’. 3asemasaHeTo TpsabBa fa ce
Hanpasu OT KBaNMULMPaH eneKkTPOTEXHWK, KaTo
MpOAYKTBT Ce Monaea cbe 1 6e3
TpaHcdopmaTtop. Pupmata HU He HocK
OTFOBOPHOCT 3a LETH, MPUYNHEHN OT ynoTpebaTa
Ha npoaykTa 6es HanpaBeHo 3a3eMsBaHe Ha
MHCTanauusTa B CbOTBETCTBUE C MECTHUTE
pasnopenou.

ONACHOCT
HenpodecuonanHarta uHcTanaums

MoOXe Aia JOBefie 10 PUCK OT TOKOB
yaap, KbCo CbeauHeHe Unu noxap!
YpeanT Tpsibea Aa ce CBbpxe Cbe
3axpaHBaHeTo CamMo OT OTOPU3MpPaH
KBanMbUUMpaH TEXHUK 1 MMa rapaHLns
Camo Mpu MPaBmnEeH MOHTaX.

ONMACHOCT
Moepenara Ha 3axpaHBalus Kaben

Kpuwe PUCK OT TOKOB yAap, KbCo
CbeAuHeHue Unu noxap!
3axpaHBaluuaT kaben He busa ga ce
3alLunBa, nperbBa Uy a aonupa
ropeLLuTe 4acTi Ha ypeaa.

Ako 3axpaHBalLuAT kaben e noBpefeH,
TpsibBa a ce CMeHu OT kBanuduumpaH
ENeKTPOTEXHUK.

[aHHuTe Ha 3axpaHBaHeTO TpsibBa Aa OTroBapAT
Ha AaHHUTeE, OMCaHW BbPXY eTUKeTa Ha ypeaa.
B 3aBucumocCT oT B1Aa Ha ypeaa
MHopmaLmoHHaTa Tabenka Moxe Aa ce BUau,
KoraTo BpataTa Wi AOMHUS Kanak ca 0TBOPEHH,
KaKTO W Ha 3afiHaTa YacT Ha ypeaa.
3axpaHBawmaT kaben Ha ypeaa Tpsibea aa
0TroBapsi Ha CTOHOCTUTe B Tabnuua
"TexHn4ecku cneyudukamm”,

ONACHOCT
Puck ot TokoB yaap!
lMpeaw fa 3anoyHeTe KakeaTo 1 Aa e

paboTa Mo enekTpuYeckaTa UHeTanauus,
W3KIKoYeTe ypeaa oT 3axpaHBaHeTo.

CBbp3BaHe Ha 3axpaHBaLwms Kaben

1. AKo ¢ npoAyKTa He e JocTaBeH
3axpaHBauy kaben, Tpsibea fa n3bepete
3axpaHBaly kaben ot Tabnuuata
(TexHudecku cneyugukayuu, cmp. 5) B
CBLOTBETCTBME C eNeKkTpuyeckaTa
WHCTanauys B JoMa BY 1 ToW TpsibBa fa
6bae cBbp3aH KbM NpoayKTa kaTo crneasate
yKa3aHusiTa B marpamarta 3a kabena.

He MoXe Aa paskaunTte BCUYKM NOMIOCK Ha

€erneKkTpo3axpaHBaHeTo, TpsibBa Ja CBbPXKETE

[JMCKOHEKTOP C MOHe 3 MM KOHTaKTHO pa3cTosiHue

(ByLuoHK, obesonacsaBaLLm NpeKbeBayy,

KOHTaKTOPW) 11 BCUYKM MOMIOCK Ha AUCKOHEKTOpa

TpsibBa ga ca 6nm3o fo (He Hag) ypena B

CbOTBETCTBME C AnpekTuBuTe Ha VEE.

HecnasBaHeTo Ha Teaun ykasaHWs MOXe fa

JoBege fo npobnemu B pabotarta Ha ypefa,

KaKTO 1 fa HanpaBsT rapaHuMsiTa My HeBanmgHa.

MpenopbyBa ce OMbAHUTENHA
3allTa Ypes npekoeceay Ha
OCTaTb4YHUA TOK.
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2. OTBOpeTe Kanaka Ha 3axpaHBaLus 6ok ¢
oTBEpTKa.

3. lpekapaiiTe 3axpaHBalLns kaben npes
ckobara 3a kabena nog TepMuHana u
3aKpereTe OCHOBHATa YacT C BrpafeHvs
BMHT BBbPXY ckobata.

4. CsbpxeTe kabenute cropes
npepocTaBeHara anarpama.

2NAC 380/400/415 V

5. Cnep kaTo 3aBbpLUMTE CBBP3BAHETO Ha
XULMTE, 3aTBOPETE Kanaka Ha TepMuHana.

6. [pokapaiite 3axpaHBaLys kaben Taka, Ye Aa
He [JOKOCBa ypefa v [1a He Ce 3aKreLum
MeXAy ypeda v cTeHata.

BaxpaHBaluaT kaben He 6uBa aa e
no-gbIbr 0T 2 M ¢ Len 6e30MacHoCT.

*  ByTHeTe ypena kbM KyxHeHckaTa CTeHa.

*  PerynupaHe Ha KpaveTarta Ha ypHaTa
Bubpauuute no Bpeme Ha ynotpeba mMoxe
[a [oBejart [0 KnaTeHe Ha roTBapckuTe
cbfoBe. Tean puckoBM CUTYaLMK MOXe fa
ce usberbHat ¢ NpaBUMHO HUBENMPaHE 1
BanaHcupaHe Ha ypena.
C ornepn Ha BallaTa cobcTBeEHa
©e30nacHOCT ce YBepeTe, Ye YPeRbT e
HWBENMPaH KaTo perynuparte YeTupuTe
kpadeTa OTHOSY KaTo M1 3aBbPTUTE HaSBO
VN HAAACHO U TV NOApaBHNTE C paboTHWS
MroT.

®uHanHa npoBepka
1. CebpxeTe ypea OTHOBO KbM 3axpaHBaHeTo.
2. TlpoBepeTe enekTpU4eckUTE MYHKLNN.
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U3xBbpnsiHe

M3XB'pr1ﬂHe Ha ONakKOBbYHUTE
mMaTepuanu

OnakoBbYHUTE MaTepuanii ca onacHu 3a feuara.
[pbXxTe onakoBbYHUTE MaTepuani Ha
Be3onacHo MSCTO, M3BBH 40CTHINA Ha AeLia.
OnakoBbYHWTE MaTepUani Ha NpoayKkTa ca
13paboTeHn OT NpepaboTBaemMu MaTepuan,
/3xBbprieTe rv no NOAXOLSLL, HAuMH 1
CopTUpaliTe B CbOTBETCTBME C yKa3aHWsATa 3a
peuuknMpaHe Ha oTnagbum. He i n3xebpnsiite
C HopMarnHuTe B1TOBM OTNaAbLM.

Bwoewo TpaHCNOpTUpaHe

+  3anaseTe OpUrMHanHA KalloH Ha npoaykTa
W ITO NpeHacsiTe B Hero. Creapaiite
yKa3aHusTa BbpXy KaLoHa. Ako He cTe
3anasunm opurMHarnHus KaLloH, onakosainTe
ypena B HalrnoH ¢ MexypyeTa v ro sarnenete
MITLTHO.

+  3apanpepnasnTe TeneHata ckapau
TaBaTa fja He NoBpeasT BpaTara, nocrasere
KapTOHeHa neHTa OT BbTpeLLHaTa YyacT Ha
Bparata, Taka 4Ye Aa ce U3paBHu C
MOrOXeHNeTo Ha TaBuTe. 3aneneTe Bparata
Ha (hypHaTa KbM CTPAHUYHUTE CTEHN.

*  He xBalariTe 3a Bpatata unu gpbxkarta
MpuW NpeHacsHe Ha ypeaa.

He nocTaesiiTe Apyru NpeameT BpXy
lenekTpoypena. Ypeawt TpsbBa fa ce
TPAHCMOPTVPa B U3NPaBEHO MOMNOXEHNE.

OrnefaiiTe NpoAykTa OTBBH 3a
leBEHTYanHI1 NoBpeau Npu NpeHacsHeTo.

U3xBLpnsHe Ha ocTapenus NPoayKT

V3xBbprieTe ocTapens NpogykT Mo
€KoCb0obpaseH HaumH.

To31 NpOJYKT HOCK CENEKTUBEH CUMBOI 33
COpTMpaHe Ha 0TNafbLMUTE OT ENEKTPUYECKO U
enexkTpoHHo obopyaeaHe (OEEQ). Tosa
03Ha4aBa, Ye To3u NPoayKT Tpsibea Aa 6bae



obpaboTeH B cboTBETCTBUE C EBpONeiickaTa
nvpektuea 2002/96/E0Q, 3a na 6bae peumknmpaH
1 pasrnobeH 1 fa ce ceae A0 MUHUMYM
BMMSHUETO My BbpPXY OKONHaTa cpefa. 3a
JOMbIHUTENHA HAOPMaLWS, Ce CBbPKETE C
MECTHWTE UMW PETVIOHAHM BNacTU.

O6bpHeTE Ce KbM MECTHUS TbProBEL, MM ronsm
LieHTbP 3a CbOMpaHe Ha OTNagbLY BbB BaLKs

paiioH 3a Aa pasbepeTe Kak fia N3XBbpINTE
ypeda.

Mpeou fa N3XBbPINTE ypesaa, oTpexeTe
3axpaHBaLuns kaben u HanpaBeTe 3akmioyarnkara
(ako uma Takasa) Heusnon3eaema 3a Aa
un3berHeTe 13naraHeTo Ha AeLia Ha onacHoCT.
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A Noarotoska

CbBeTH 3a cnecTsABaHe Ha eHeprusa

Creppallara HgopMaLums L By MOMOTHaT Aa
13MoN3BaTe enekTpoypesa no ekonorniyeH HaumH
1 ia CNecTsBaTe enekTpoeHeprus:

*  Manonsgaiite TbMHO OLBETEHM 1
eMannmpaHmn NoKpuTIS Ha CbAOBETE 3a
neyeHe, Thil kaTo Te Npegasat no-gobpe
TOMMMHaTa.

* Ao B pbKOBOACTBOTO 3a yroTpeba unm B
pelenTara ce npenopbysa fa U3BbpLUUTE
onepauusiTa noarpsisaHe AokaTo
MpUroTBsATE ACTUATA CW, TOraBa 5
HanpaseTe.

*  He oTBapsiite YecTo BpaTaTa Ha pypHaTa
Mo BpeMe Ha roTBeHe.

¢ AKO € Bb3MOXHO NpUroTBsiTe
€[HOBPEMEHHO MOBeYe 0T efHO ACTVE BbB
typHaTa. Moxe fa roteuTe Kato nocTaBsuTe
[Ba Cbja BbpXy TereHara ckapa.

¢ [puroTesiiTe NoBeYe ACTUS HO creg
Apyro. dypHaTa Beuye LLie e HaropeLleHa.

*  MoxeTe fa crnectuTe eHeprus kato
U3KMNIUMTE hypHaTa HAKOMKO MUHYTU MPEaN
Kpasi Ha BpeMeTo 3a roteeHe. He oTBapsiTe
Bpatara Ha ypHarta.

¢+ PaswmpaseTe 3ampaseHuTe XpaHu nNpeam aa
T CroTBUTE.

+  3aroTBeHe u3nonaeaiiTe CboBE C Kanauu.
Ako roteuTe Be3 kanak, koHCymaumsTa Ha
€Heprusi ce yBennyaea o 4 nbv.

+  W3bepeTe ropernkara, KOATO e Halt-
noaxoAsLua 3a pasmMepa Ha LbHOTO Ha CbAa,
KOWTO M3nonseare. BuHarn nsbupaiite
MOAXOAALMS pa3Mep TEHIKEPA 3a SAEHETO,
koeTo Le npuroTesaTe. Mo-ronemnte
TEHIPKEPU XapyaT NoBEeYE eHeprus.

¢+ [lpn roTBEHE Ha ENEKTPUYECKMN KOTIOHN
[BHOTO Ha CboBeTe TpsibBa fa e paBHo.
TeHmkepuTte ¢ aeberno gbHO ocurypssar no-
pobbp TonnoobmeH. Moxe aa cnectute oo
1/3 enekTpoeHeprus.

+  CbpoBeTe U TEHOXEPUTE, KOUTO
u3nonseare, TpsibBa fa ca CbBMECTUMM C
KOTRoHWTE. [IbHOTO Ha CbAOBETE NN
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TeHmKepuTe TpsibBa Aa e no-marko ot
KOTMOHa.

+  [logpbpxaiiTe 30HMTE 3a rOTBEHE U ABHOTO
Ha TEeHIKepuTe YICTU. HacnaraHusTa ot
MPBCOTUSA HAMansBaT NPOBOAMMOCTTA
Mexnay 30HUTe 3a roTBEHe U ABHOTO Ha
TeHIXepara.

¢+ [lpx NO NPOABITKNTENHO FOTBEHE,
3KMIOYEeTe 30HaTa 3a roteeHe 5-10 MuHyTH
npeam kpasi Ha BpeMeTo 3a roteeHe. Moxe
ha cnectute 0o 20% enekTpoeHeprus npu
Mo3nBaHe Ha ocTaTbyHaTa TonmnmHa.

MbpBo nonsBaHe

MbpBOHaYaNHoO NOYUCTBaHE Ha ypeaa

MoBbPXHOCTTA MOXE ia CE NOBpeau 0T
HSKOM NOYMCTBALLYM NpenapaTt 1
MaTepuani.

He v3non3Baiite arpecuBH1 NOYUCTBALLM
npenapartu, npaxoobpasHu/kpemoobpasHi
npenapati Unn ocTpu NPeaMeTH.

1. MpemaxHeTe BCUYKM ONAKOBBYHW MaTeEpUanil.
2. C mokbp napuan v rbba sadbpluete
BCMYKM NOBBPXHOCTM U MOACYLUETE.

I'I'prouaqanHo 3arpsisaHe

3arpeitte ypega 3a okono 30 MUHYTV 1 Cheq
TOBa ro u3knoyete. Mo TO3M HAYMH BCAKAKBM
yTalikv 1 HacrareaHusl, 0CTaHamM oT npoLeca Ha
MPOU3BOACTBO, LU HbaaT npeMaxHaTu.

NMPEAYNPEXOEHME

FopewuTe NOBLPXHOCTH MOraT Aa
NPUYNHAT U3rapsiHus!

He nunaiiTe ropeLyuTe NOBLPXHOCTU Ha
ypena. [IpbxTe feliata aaneyd ot ypeaa 1
W3Mon3BaiiTe NpeanasBally pbKaBuLy.

Enektpunuecka cypHa

1. W3Bapete OT pypHaTa BCUYKW TaBU 1

TeneHara ckapa.

3atBOpeTe BpaTata Ha (pypHata.

M3bepete nosuuust "CtatmyHo".

4. W3bepeTe Hait-BUCOKaTa MOLLHOCT Ha rpuna;
Bwx Kak da pabomume ¢ enekmpuyeckama

¢ypHa, cmp. 17
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5. TMycHeTe dypHaTa 3a 0koo 30 MUHYTH. 3. MsbepeTe Hail-BMCOKaTa MOLLHOCT Ha rpuna;

6. Wsknovete thypHaTa; Bux Kak da BUX Kak 0a pabomume ¢ 2puna, cmp. 21
pabomume ¢ enekmpuyeckama ypHa, 4. TlycHeTe (bypHaTa 3a okono 30 MUHYTW.
cmp. 17 5. WMsknioveTe rpuna; Bk Kak 0a pabomume ¢

Fpun-chypHa epuna, cmp. 21

1. l/I3Ba,ueTe oT (bypHaTa BCUYKM TaBu 1 o BpeMe Ha MbPBOTO 3arpABaHe MOXe Aa
TeneHara ckapa Ce NOoABM M1pU3Ma U OUM. chrypeTe

2. 3atBopeTe BpaTata Ha (pypHara. A0Bpo nposeTperue.
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E Kak na pabotute c KoTroHa

O6wa nHhopmaums 3a roTBEHETO

ONMACHOCT
MperpsiHOTO ONIMO MOXe a NPeaU3BUKa

noxap!

Korato 3arpsiBate 0nuo, He ro ocTaBsnTe
6e3 HabnopeHve.

Hukora He onuTBaiTe Aa NoTywWwUTe
noxapa c Boaal Ako ce Cry4n MasHuHa
Ja ce Bb3nnaMeHw, BeHara nokpuite
TEHIKepaTa Unn TUraHa ¢ kanak.
M3knioyeTe KOTNOHa, ako e 6e3onacHo u
ce obapieTe B noxapHara.

¢+ [lpeau MbpXeHe Ha XpaHUTENHU MPOAYKTY,
BWHaru ri NofcyLlaBaiite fobpe 1 rm
nocTaBsAlTe BHUMATENHO B HaropelleHaTta
MasHuHa. 3ampaseHuTe xpaHu Tpsibea aa ce
pa3MpassT HaMbHO NPEAN MbPXKEHE.

*  He nokpuBaiTe CbAa B KOWTO 3arpsiBate
onmo.

+  T[locTaBsfTe TUraHUTE U TEHIKEpUTE MO
TakbB HauWH, Ye APbXKITE UM [ia He
M3NOXEHM Ha ropeLLyHaTa oT KOTnoHa. He
nocTaesiTe HebanaHcpaHu N NECHO
HaKNaHSLLW Ce Cb0Be BbpXy KOTIOHA.

*  He noctaBsiTe npasHu CbA0BE U TEHMKEPU
BbB BKIKOYEHNTE 30HM 3a rOTBEHE. TOBA
MOXe [1a r'1 NoBpeaMu.

+  [lyckaHeTo Ha 30Ha 3a roteeHe be3
MoCcTaBsHe Ha CbA WK TeHIKepa oTrope
Llie noBpeau ypena. Msknouete 3oHUTe 3a
roTBEHE Crief NPUKMoUBaHe Ha roTBEHETO.

*  He nocraBsiiTe nnacTMacoBm 1
anyMVHMEBM CbOBE BbPXY Ypeaa Tbii kato
MOBBPXHOCTTa My MOXe da Obae
HaropelLLeHa.

PastoneHu BelLecTBa OT TakbB BUL Tpsibea
[la ce noumcTBaT HesabaBHo.

Tean cbAoBE He BKBa Aa ce U3NoM3BarT U 3a
CbXpaHeH/ie Ha xpaHa.

*  |I3non3BaiTe camo TEHMKEPU U CbAOBE C
MOCKO ABHO.

+  T[locTaBsiTe CbpasMepHO KONMYECTBO
AOeHe B TEHIKEPUTE W TUraHuTe. 10 To3m
HaYMH LLie CU1 CMIECTUTE U3MMLLIHOTO YMCTEHE
Ha Npensno siaeHe.
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He nocTassiite kanauute Ha TeHDKepUTe 1
TUraHWTE B 30HUTE 3a FOTBEHE.

lNocTaBsiiTe TeHDKepUTe Taka, Ye Aa ca
LIeHTpUpaHu BbPXY 30HWUTE 3a roTBeHe. AKO
XenaeTte fa NpemecTuTe TeHmkepara Bbpxy
[pyra 30Ha 3a roTeeHe, s NOBAUTHETE U
npemecTeTe BMECTO [ia s NiTbarare.

CbBetH 3a CTBHKNOKepaMUYHUTE KOTITIOHKU

CTbKIiokepamMnyHaTa NOBbPXHOCT €
TOMMOYCTOMYMBA U HE CE BINSIE OT ronemu
TemnepaTtypHu pasnuku

He n3nonssaiTe CTbKIOKEpaMmnyHaTa
MOBBPXHOCT KaTO MSACTO 3a CbXpaHeHUe Ha
MPOAYKTV UK KaTo AbCka 3a psisaHe.
V3nonasariTe camo TEHMKEPU U TUraHK C
paeHu gbHa. Octpute pubose nsgpacksat
MOBBPXHOCTTA.

He usnonssariTe anyMmnH1eBn cboBe 1
TeHmKepu. ANyMUHWAT NOBpeXaa
CTBbKIIOKepaMmyHaTa noBbPXHOCT.

PaansToTo sineHe
MOXe Aa noBpeau
CTbKIOKEpaMMyHaTa
MOBPBLXHOCT M Aa
npeau3Bumka noxap.
He usnonaseaitte
CbAoBE C BAMbOHATO
UNN U3MbKHANo AbHO.

M3nonseainte camo
TEHIKEPU U TUTaHu ¢
paBHuM AbHa. Te
ocurypsieat no-go6sp
TONNOOOMEH.

AKO AMaMeTbpbT Ha
TeHIXepaTta e BTbpae
MaIbK ce noxabsea
eHeprus.



M3non3BaHe Ha KOTMNOHUTE
1 4

3

l'otBapcka nnova ¢ eanH npekseaad 14-16 cm
2 ToTBapcka nrnoya ¢ ABOEH npekbeBaY 18-
20112-14 cm
3 TotBapcka nnoya ¢ eauH npekbesady 14-16 cm

4 ToTBapcka nrova ¢ eavH npekbesay 18-20 cm
€ CIUCHK Ha NPenopbUYUTENHUTE AAMETPU Ha
CbAOBETE, KOUTO CrieABa Aa bbaar
M3M0Nn3BaHN ChC CbOTBETHUTE KOTMOHM.

ONACHOCT

CuyneHo cTbKno!

He ponyckaiiTe kakbBTO 1 NpeaMeT Aa
najHe BbPXY nrnota. [lopu Manku
npeameTyt (HanpUMep CorHMLA) Moxe Aa
rnoBpeam nroTa.

He n3nonssaiTe CTbKIOKepaMuyHn
KOTIIOHU C NyKHATUHW. B nykHaTuHNTE
MOXe a HaBne3e Boaa, KoATo Aa
NMPeAn3BMKa KbCO CbeANHEHME.

AKO M0 HAKaKbB HauVH MOBBPXHOCTTa €
noBpezeHa (Hanp. “Ma BUaUMA
NyKHaTUHN), N3KItodeTe ypeaa HezabaeHoO
3a [1a ce Hamanw p1cka oT TOKOB yaap.

BknioyBaHe Ha CTbKNoKepaMU4HUTE 30HU 3a
roTBeHe

/3nonsBsaiiTe konyeTaTa Ha 30HWUTE 3a rOTBEHE
3a [ia BKIMKOYNTE CTHKIOKEPaAMNUYHNTE 30HN 3a
rOTBEHE. 3aBpreTe KOM4eTO Ha 30HaTa 3a
roTBEHEe Ha CbOTBETHOTO HMBO 3a [a BKIOYNTE
XenaHoTOo HMBO 3a roTBEHe.

HuBo Ha |1 2—-3 4—6
roTBeHe

3arpABaHe | 3agyllaBaHe, | roTBeHe,
rOTBEHE NbpXeHe

—_
N
w

HuBo Ha
roTBEHe

3arpABaHe | 3agyluaBaHe, | roTBeHe,
rOTBEHE MTbPXEHE

M3KkniouBaHe Ha CTLKNOKepaMUYHUTE 30HM 3a

roTBeHe

3aBbpTETE KOMYETO Ha KOTIIOHA Ha Haii-ropHaTa

No3nLMA (M3KITOYEHO).

M3non3BaHe Ha MyNnTUCErMEHTOBUTE 30HM 3a

roTBeHe

MynTucerMeHTOBWTE 30HW 3@ FTOTBEHE BU

MO3BONSBAT U3MOS3BaHE Ha TEHXEPU C

pasnuyeH pasmep BbPXY eHa 1 Cblla 30Ha 3a

roTBeHe. [1pu aKTVBMpaHe Ha Te3u 30HM 3a
rOTBEHE Hal-Hanpep ce BKoYBa Hail-

BbTpeLLHaTa 30Ha.

1. 3a ga npomeHnTe fameTbpa Ha akTVBHATa
30Ha 3a rOTBEHE, 3aBbPTETE KOHTPOMHOTO
komnye Mo Nocoka Ha YaCoBHUKOBATa CTperka.

2. Tpv NnpomsiHa Ha paguyca Ha 3oHaTa 3a
rOTBEHE Ce YyBa MnpuLLpakBaHe.

U3kniouBaHe Ha MyNTUCErMEHTOBUTE 30HM 32

roTBeHe

1. 3aBbpTeTe KONYeTo 0b6paTHO Ha
YaCOBHWKOBATa CTpeSka KbM Hail-ropHaTa
no3vLms 3a [ja U3KIoYMTE 30HaTa 3a roTBEHE.
Bcuuku cermeHT Ha 30HaTa 3a roTBeHe ce

12 3 2 1
1 Moanyws 1
2 Moanumsa 2
3 Moauums 3

Moanummn 2 n 3 Ha
MYNTUCErMEHTOBUTE 30HW 3a FOTBEHE
He paboTAT CaMOCTOSTENHO.

16/BG



E Kak na pabotute c pypHarta

OcHoBHa nH¢opmauusa 3a rotTeeHe,
neyeHe u rpuna

NPEOYNPEXAEHUE
lopewyTe NOBLPXHOCTH MOraT Aa

NPUYNHAT U3rapsiHus!

He nunaiiTe ropeLyuTe NOBLPXHOCTU Ha
ypena. [IpbxTe feliata aaneyd ot ypeaa 1
W3Mon3BaiiTe NpeanasBally pbKaBuLy.

ONACHOCT

Puck oT usrapsiHe c ropeuya napal
BHuMaBaliTe npu 0TBapsiHe Ha BpaTtata,
BbH3MOXHO € ObriBaHe Ha ropella napa.

CbBeTH Npu NeyeHe

V3nonasariTte NoaxoAsLUM METanHu Cbaose
C HesareneaLo NoKpUTUE, anyMUHIEBY
KOHTENHEpY U TOMIIOYCTONYMBM
CUIMKOHOBM (hOPMUYKN.

M3nonsBaiiTe Bb3MOXHO Han-gobpe
MPOCTPAHCTBOTO BbPXY MOCTaBKaTa.
MocTaeeTe (opmara 3a neyeHe o cpeparta
Ha pagTa.

Mpeay Aa nycHeTe chypHaTa unv rpuna,
n3bepeTe NpaBunHaTa nonLmMs Ha pagra.
He npomeHsiiTe nosuupsTa Ha padTa
[okaTto hypHarta e ropeLa.

[pbxTe BpataTa Ha pypHaTa 3aTBOpeHa.

CbBeTH 3a U3nuyaHe

ObpaboTeaHeTo Ha nuneTa, NyMK1 1 eapu
napyeTa Meco C JIMMOHOB COJ1, YePEH Nunep
1 Apyr1 nofobHM Npeam roTBeHETO
nogobpsiBat neyeHeTo.

leyeHeTO Ha MECO C KOCTUTE OTHEMA OKOJIO
15 po 30 MUHYTH MoOBEYE OTKOMKOTO ChLLOTO
KOMM4eCTBO 0BE3KOCTEHO MECO.

Bceku caHTMeTbp OT febenuHata Ha
MecoTo OTHeMa NpubnuanTenHo 4 ao 5
MWHYTU NEYeHe.

OcTaBeTe MeCoTo BbB (pypHaTa 3a OKOMo
10 MWHYTU crieq kaTo ro npuroteuTe. CoKbT
ce pasnpegens no-4obpe no LsnoTo neveHo
MeCO 1 He NOTUYa, KoraTo ro paspssBarte.
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Pubata Tpsbsa fa ce nocTasu B cpeparta Ha
[OMHWA pagT B TEPMOYCTONYMB ChA.

CbBeTK 3a 3ann4yaHe

Korato mecoTo, pubata unm NnneLKoTo ce
3anuyar, Te 6bp30 NOTbMHSABAT, UMaT Xyb6asa
KOpWYKa 1 He ce U3cyLLaBaT. MbpXonK, WMYeTa
1 HaleHWYKI ca 0COBEHO MOAXOAALM 32 NeYeHe
Ha Ipum, KakTo 1 3eMeHYYLM C BUCOKO BOAHO
CbAbpXKaHWe KaTo Hanp. AOMaTH 1 TyK.

PasnpegeneTe napyeTara, KOuTo Le
neyeTe BbPXY TENEHWs rPUn UMK B TaBata
3a NeYeHe C TeMneHUs rpur KaTo 3aeToTo
NpOCTPaHCTBO He BuBa fa peBuLIaBa
pasmepa Ha Harpesatens.

Mnb3HeTe TeMneHIs rpun Ui TaBata ¢
rpuna Ha XernaHoTo HMBO Ha dypHaTa. Ako
neyeTe BbPXY TENEHUS rPUn, NTb3HETe
TaBaTa Ha JoNHNS padhT 3a Aa cboupa
MasHHaTa. 3a No-NecHo NoYncTBaHe
pobaBeTe BOAA B TaBaTa 3a MasHuHaTa.

» Y/IMa onacHocT oT noxap npu Xpaxu,
1 KOMTO He Ca NOAXOAALYM 3a neveHe!

3a neyeHe 13nonasanTe camo xpaHa,
KOSTO € noaxoAsLLa 3a usnaraHe Ha
WHTEH3VBHO MeyeHe.

He nocTaBsiiTe xpaHaTta MHOrO HaBbTpe B
3afHata JacT Ha rpuna. Toea e Hail-
FOPELLMAT CEKTOP 1 MasHaTa XpaHa Moxe
[Ja Ce Bb3nnameHu.

Kak na pabotute ¢ enektpuyeckara
thypHa

M360p Ha TeMnepaTypa 1 pexum Ha paboTa

1
2

1.

CeneKTop 3a d)yHKLWIVITe

CeneKTop 3a TepMocTara
HactpoiiTe TaiiMepa Ha ¢hypHaTa Ha
ienaHoTo BpeMe 3a roTBEHE; BUX
W3nonssaHe Ha YacosHuKa Ha (pypHama,
cmp. 19



2. HacTpoliTe konyeTo 3a Temneparyparta Ha
XenaHata Temnepatypa.

3. HactpoliTe kOn4eTo 3a (hyHKUUNUTE Ha
XenaHusi pexmm Ha pabora.

» ®ypHaTa ce 3arpsiBa 40 HacTpoeHaTa

Temnepatypa v 5 noaabpxa. [pes Bpeme Ha

HarpsiBaHeTo, Namnara Ha Temnepatypara

0CTaBa BKIIOYeHa.

UskniouBaHe Ha enekTpuyeckara cypHa

lMpemecTeTe TailMepa Ha ypHaTa Ha
V3KIKOYEHO NOTOXEHE.

OKaTo TaMepPbLT € HaCTPOEH Ha

npeaeneH nepuog oT Bpeme, TOM Le ce
M3KII0YN @BTOMATUYHO; BUX M3nos3saHe
Ha YyacosHuka Ha ¢pypHama, cmp. 19

3aBbpTeTe konyeTara 3a yHKUMUTE 1
TEepMocTaTa B U3KIMI0YEHa Nosuums (rope).

[opeH n aoneH HarpeBaten

TOPHUAT 1 [JONIEH HarpeBaTen
paboTaT. SneHeTo ce 3arpsisa
€[HOBPEMEHHO OTTOpe W OTAONY.
Hanpumep e poxoAsLLo 3a
kekcoBe, GaHuLM UNK KEKCOBE 1
kaceponu BbB (hopMM 3a NeyeHe.
MeyeTe camo efHa TaBa.

[lonHo HarpsiBaHe

PaboTi camo fonHoOTO HarpsiBaHe.
MoaxoasLo e 3a nuua 1 3a
MOCTENEeHHO 3aniyaHe Ha ICTUETO
oTaony.

[lonHOITOPHO HarpsiBaHe ¢ BEHTUNATOP
TOPHOTO M IONHOTO HarpsiBaHe
NMioc BEHTUNATOpa (Ha 3agHaTa

&

cTeHa) paboTaT. [opeLmaT Bb3agyx
ce pasnpegens 6bp3o 13 usnata
(hypHa ¢ nomoLLTa Ha BeHTUNaTopa.
lMeyeTe camo egHa Taga.

Usn rpun
AN

[onemusT rpun Ha TaBaHa Ha
typHarta pabotw. Moaxopdwy e 3a

Mo3unumm Ha peleTkaTa (3a MofieNHu ¢ TeneHa
cKapa)

BaxHo e fa noctasuTe NpaBUHO TeneHata
ckapa Bbpxy TefeHaTta pelueTka. TeneHata
ckapa TpsibBa aa 6bae noctaBeHa Mexay

TENeHuTe pesoBe KakTo € MokasaHo Ha urypara.

He ocTaesiTe TeneHata ckapa Aa ce obnsra Ha
3afiHaTa cTeHa Ha ¢ypHaTa. [nb3HeTe TeneHata
CKapa B NpefHaTa 4acT Ha padta u 51 3akpeneTe
C MomoLLTa Ha BpaTtata 3a Aa nonyuute gobpu
pesynTaTi OT NeYEeHETO Ha rpun.

Pexumu Ha pabota

[MokasaHusT TYK pef Ha onepaTtuBHUTE PEXNMN
MOXe Aa Ce pasnnyasa oT nogpenbara BbpXy
BaLLKs ypeq,.

npenuyaHe Ha ronemMm KonuyecTsa

MeCO.

+  3a3anuuaHe, noctaseTe
CPEMEH WM FoNsiM pasmep
nopLuv Ha NpaBuIiHo
Mo3ULMOHMPaHUs padr,
Mog HarpeBaTens Ha rpuna.

+  Hactporite Temnepatypata
Ha MaKCMMasTHO HMBO.

+  ObbpHeTe xpaHara, creg
kaTo U3TEYE NoNoBMHaTa OT
BPEMETO 3a 3anunyaHe.
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[pun+eBeHTUnaTop
NA

b

EdheKTbT OT NeYeHeTo Ha rpun He e
TONKOBa OCEe3aeM KaTo Nnpu MbJIHNA
rpun.

+  3a3anuyaHe, nocTaBeTe
MaJTbK Unn CpefieH pasmep
MopLMM Ha NpaBUHO
Mo3nLMOHMpaHus padT,
nofg Harpesartens Ha rpuna.

*  Hactpoite xenaHata
Temneparypa.

+  ObbpHeTe xpaHara, creg
KaTo 13Teye norosmHaTa ot
BPEMETO 3a 3anuyaHe.

MpeaBapuTenHo 3arpsiBaHe
m Tasu yHKUMs ce u3non3ea 3a no-

Obp30 3arpsiBaHe Ha thypHaTa; T He

€ noaxogdila 3a neyeHe Ha ActuA.

+  WU3bepeTe xkenaHata
TeMnepatypa crneg
13bupaHe Ha Tasn
yHKUMS. JlamnuykaTa Ha
TemnepaTtypara CBeTBa, a
thypHaTa ce 3arpsiBa.

+  [lamnuuykata nsracea crneg
KaTo NPOLECHT Mo
3arpsiaHe npukntoun. Cera
n3beperte xenaHata
(hyHKUMA 3a Aa NpuroTeuTeE
SCTUETO.

U3non3BaHe Ha YaCOBHMKa Ha (hypHaTa

.9
/.

) 10
s 20
100
% 30
40
80 £

70 60
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CTapTMpaHe Ha roTBeHeTo

3a pa nanonasate ypHata, Tpsbea
a 13bepeTe pexuM Ha roTBeHe 1
enaHata Temnepatypa 1 aa

HacTpouTe BpemeTo. B npoTtuBeH

cnyyan gypHata Hama aa pabotw.

3aBbpTeTe KONUYETO 3a perynmpaHe Ha
BPEMETO MO NOCOKa Ha YaCoBHUKOBATA
CTperka 3a fja HacTpouUTe BPEMETO Ha
rOTBEHE.

MocTaBeTe ACTUETO BLB (hypHaTa.
V3bepeTe paboTeH pexum 1 Temnepartypa;
BWX Kak Oa pabomume ¢ enekmpuyeckama

¢ypHa, cmp. 17.

» dypHara Le ce Harpsisa o HacTpoeHaTa
Temneparypa U We noaabpxka Tasu Temneparypa
[0 Kpasi Ha 13BpaHIsl Nepuos 3a roTeeHe.

4.

Crep kaTo BpeMeTo 3a roTBeHe NpUKITHoYN,
KOMYETO 3a HACTPOIIKa Ha BPEMETO
aBTOMATWYHO LLe Ce 3aBbPTI 0BpaTHO Ha
YacoBHKOBaTa CTperka. MpenynpeanTeneH
3BYKOB CUrHas rokassa, Ye 3a4afeHoTo
BpEME € U3TEKNO U Ye 3axpaHBaHeTo e
NpeKbCHATO.

KO He XenaeTe Aa uanonsgare
cbyHKUMA Tamep, 3aBbpTETE
icenekTopa obpaTtHo Ha
YacoBHYKOBaTa CTpenka A0 CMBOS
JpbKa’”.

M3kntoyeTe (hypHaTa ¢ MoMoLLTa Ha KonyeTo
3a Temnepatypata U KonyeTo 3a yHkLumTe.

UskniouBaHe Ha chypHaTa npean HaCTPOEHOTO
Bpeme

1.

3aBbpTETE KONYETO 38 HACTPOIIKA Ha
BpMeeTo 06paTHO Ha YacoBHMKOBATA
CTpenka AoKaTo crpe.

VsknioyeTe hypHaTa ¢ NoMOLLTa Ha KONYeTo
3a (yHKLMMTE 1 KON4YETO 3a TeMnepaTypara.



MeyeHe n 3annyaHe
Tabnuua ¢ BpeMeTo 3a rotBeHe

- HvBO 1 € BONHOTO HUBO Ha GypHaTa.
MocoyeHnTe CTOMHOCTU Ca M3MEPEHN BbB

abopatopus. Baluute CTOAHOCTM MOXe
Ina ce pasnnyaear OT MOCOYEHNTE.

fActue HuBo Ha roTBeHe- Mo3uuus Ha padTa Temneparyp (°C) BpeMe Ha rotBeHe
Homep (npnbnus. B MUH.)

**Kekcose B TaBa__| EAHO HMBO ] 3 175 30...45
**KeKkcoBe BbB EfHO H1BO 5 3 175 30..50
¢dopma
**Kekcose B EnHo HuBO ] 3 160 ... 170 20...30
roTBapcka xapTus
**TaHpuwnaH E[1HO HIBO @ 3 180 ... 200 10.. 20
**Kuprnyku EfHO HMBO @ 3 160... 170 20...30
**BaHuua ot TecTo | EfHO HUBO [:] 3 200 20...30
**MasHa 6aHuua | EgHo HuBO [2 3 190 25..35
**Mas Ef1HO H1BO ] 3 190 20...40
**[|asaHs E[IHO HVBO ] 2 180 25 .45
*Tuua EQHO HBO ] 2 200 15..25
Budbtek (usan) / EnHo HuBo 2 25 muH. 220, cnep 80 ... 100
MeyeHo = ToBa 180 ... 190
Munewwku Gyt EnHo HuBo = 2 25 muH. 220, cnep 60...90
(kacepon) == ToBa 180 ... 190
MeyeHo nune EfHO H1BO 2 15 MuH. 250/max, 55...65

== cnep Toa 190
Myika (Hapsi3aHa) | EAHO HUBO ¥ 2 25 MuH. 250/max, 60 ... 100

== cnep Toea 190
Pvba EIHO H1BO E3 3 200 20...30
(**) Mpw roTeEHE, M3NCKBALLO NPEABAPUTENHO BPEMETO Ha roTeeHe. HanoeTe croeseTe
3arpsiBaHe, 3arpeiTe B Ha4anoTo 4okaTo TECTO CbC COC HamnpaBeH OT MMAKO, OO,
lamnata Ha TepMocTata n3racHe. ;||7|L|,a N Knceno Mnsko.

+  Ako BaHnLaTa ce neye TBbpAE OB,
BHUMaBaiiTe febennHata Ha banuuara,
KOSITO CTE MPUroTBINW f1a He HafBuLLaBa
[bnboynHaTa Ha TaBaTa.

+  Axo baHuLaTa NoyepHee 0Trope, a OTAOMY €
HegoneueHa, TpsibBa fja BHMMaBaTe [ja He
13nonagate TBbPAE MHOTO COC B A0NHaTa
yacT Ha 6aHuuaTa. OnuTaiite ga
pasnpepenuTe paBHOMEPHO Coca MeXay 1
BbPXY CroeBeTe Ha baHnuata 3a
pa3BOMEPHO M3NNYaHe.

CbBeTH NpyU NeYeHe Ha Keke

*  AKO KEKCbT e TBbpLE CyX, YBENnuueTe
Temnepatyparta ¢ okorno 10°C v HamaneTe
BPEMETO Ha rOTBEHE.

*  AKO KeKkCbT e BnaxeH, 13nonssamnte no-
Marnko TEYHOCT UMK HamaneTe
Temnepatypata ¢ 10°C .

¢ AKO KEKCHT NOTbMHEE TBbPAE MHOTO OTrope,
ro nocTaBeTe Ha Mo-AoneH padT, HamarneTe
TemnepaTtypara u yBenm4yeTe BpeMeTo Ha
rOTBEHE.

*  AKo e f106pe OreveH OTBBPTE, HO MenHe » ¥ levete 6aHMLaTa CbrNacHo pexmMa 1
OTBbH, 3MON3BAIITE MO-MarNko TEYHOCT, TeMneparypara, nocoeHu B Tabnuuara 3a

roTBeHe. AKO JONHaTa 4acT Bce OLUe He €
Hamanere Temneparypara u yBenm4ete n3neveHa AoCTaTbyHO, A nocTaBeTe eanH
BPEMETO Ha roTBeHe.

padT no-Hagory BbB hypHaTa
CbBeTH npu NeyeHe Ha 6aHuuUa crieABallys mbT.
*  Axo baHuuaTa e TBbPLE Cyxa, YBENnieTe

Temnepartyparta ¢ okono 10°C u HamarneTe
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CbBeTH 32 NPUroTBAHe Ha 3eneH4Yyun

+ AKO 3erieH4yKoBUTE SICTISI OcTaHaT 6e3
TEUHOCT U CTaHaT TBbPAE CyXH, TO 1
MpUroTBSIATE B TWraH C Karnak BMECTO B TaBa
CrefBaLLys MsT. 3aTBOPEHUTE Ch/OBE
3anassart coka Ha SICTUeTo.

*+ AKO 3erieH4yKOBUTE SICTUSI He Ce 13nuyaTt
[o6pe, rv cBapeTe NpeaBapuTErHO UK T
noaroTBeTe KaTo KOHCEPBUPaHa XpaHa 1
Cref, ToBa NoCTaBeTe BB hypHaTa.

Kak na pabotute ¢ rpuna

Mo BpeMe Ha NeyeHeTo 3aTBOpETE
Bparara Ha cpypHarta.

lopeLyuTe NOBLPXHOCTU MoraT Aa
MPUYUHST M3rapsHus!

¢+ 3aBbpTeTe KOMYETO 3a perynupaHe Ha
BpemeTo 0OpaTHO Ha YaCOBHMKOBaTa
cTpenka kbM cumBon "Pbka" npu
U3non3BaHe Ha rpuna.

BknioyBaHe Ha rpuna

1. 3aBbpTeTe KONYeTo 3a (hyHKLMUTE 0
XenaHns CUMBOI rpur.

2. Cnep ToBa n3bepeTe xenaHata
TEMMepaTypa 3a neyeHe Ha rpun.

3. Tp1 HeoBX0AMMOCT, U3BBPLUETE
npeaBapuTenHo 3arpsiBaHe 3a 5 MuHyTU.

» [lamnuykata 3a Temneparypata cBeTBa.

UskniouBaHe Ha rpuna

1. 3aBbpTeTe PYHKUMOHANHOTO KOMYe B
W3KIioYeHa noanums (rope).

lMeyeHe ¢ enekTpUYECKM rpun

Mo3numm Ha peweTkuTe

PaboTara Ha rpuna ce Browasa ako TeneHarta
CcKapa e nocTaBeHa CpeLLy 3afHaTa vacT Ha
typHara. [nb3HeTe TeneHaTa ckapa B npeaHaTta
4acT Ha padTa 1 A 3akpeneTe ¢ nomoLLTa Ha
BpaTaTa 3a fja nonyuute Hai-gobpu pesyntatm
OT NEYEHETO Ha IPUT.

He n3nonasaiTe ropHOTO HIBO 3a
3annyaHe.

i e

MMa onacHOCT OT NoXap Npu XpaHu,
KOMTO He Ca NoAXoAsALM 3a neyeHe!

3a neyeHe 13non3BanTe caMo XpaHa,
KOATO € noaxofsila 3a u3naraHe Ha
UHTEH3MBHO NeYeHe.

He nocTaBsiiTe xpaHaTta MHOrO HaBbTpe B
3a/HaTa yacT Ha rpuna. Tosa e Hait-
TOPELLMST CEKTOP 1 MasHaTa XxpaHa MOoXe
J1a Ce Bb3NnaMeHMu.

FOTBapCKa nnoYya 3a neyeHe

XpaHa BknioyBaHe Ha HUBO Bpeme Ha neyeHe (npuGnusnTenHo)
Pvba 4.5 20...25 MuH. #
HapsisaHo nune 4.5 25...35 MUH.

ArHeLUKu KoTneTt 4.5 20...25 MUH.

[0BEX0 NEYEHO 4.5 25...30 MuH. #
Tenewku KoTneTn 4.5 25...30 MuH. #

Toctep 4 1...2 MUH.

# B 3aBUCUMOCT OT leGenuHara
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MopabpxkaHe 1 rpuxa

O6wa nHcbopmayus
OnepaTuBHUAT KMBOT Ha ypeaa LUe Ce yObmku, a

YECTO CpeLLaH1Te NPoBremMi LLe HaMarnesT ako
YPEMbT Ce NOYMCTBA PEOBHO.

ONACHOCT

Puck ot TokoB yaap!

3a pa usberHeTe TOKOB yap NpeKbCHETe
€NeKTPUYECKOTO 3axpaHBaHe npeam a
noymcTATe ypeaa.

ONACHOCT

TopelmnTe NOBBLPXHOCTU MOraT aa
NPUYUHAT U3rapAHNs!

Mpeay Aa nouucTUTe ypesa, ro ocTaBeTe
[ U3CTUHE.

+  Cneq BCsKO Non3BaHe noynucTBanTe ypeaa
[obpe. 10 T031 HauMH BCSKaKBU OCTaTbLM
OT FOTBEHETO CE NOYMCTBAT MO-TECHO U CE
1365rBa 13rapsHETO UM NPy CrieABaLLoTo
non3BaHe Ha ypega.

«  3anouncTBaHeTo Ha ypepa He ca
HeobX0AMMM CrieLManHn NOYMCTBALLY
npenapat. M3nonaeaiite xnagka soga 1
M3MMBEH Npenapart, Mek napuan um r-ba
3a nouncTBaHe Ha ypHaTa u 51 3abbpLueTe
CbC Cyx napuan.

¢ BHumaraiite nsnuwHata Boga fa 6bae
Jobpe noacyLueHa creq NoYMCTBaHETO, a
BCAKAKBM PasnsaTh TEYHOCTU He3abaBHO fa
BbAaT nogcyLasaHy.

*  He u3nonseaiite No4MCTBaLLM BELLECTBA,
CbbPXaLLM KUCENMHA UK XI10p 3a
MoYNCTBaHe Ha HEPBXAAEMOTO NOKPUTHE W
Jpbxkata. M3nonaeaiite mek napuan ¢
TeueH npenapar (HeabpaaveeH) 3a fa
3abbpLueTe Te3n YacTu, KaTo BHMaBaTe Aa
3abbpcBaTe B €Ha NOCOKA.

MOBBPXHOCTTa MOXE Aa ce MoBpeau oT
HSKOW NOYMCTBALLYM NpenapaTh 1
MaTtepuany.

He 13non3saiTte arpecuBHM NOYMCTBALLM
npenaparu, npaxoobpasHu/kpemoobpasHu
npenapatu unu ocTpu NPeameTy.

3a unCTEHE He M3non3BaiiTe novmcTealln
CpecTBa C napa.

MNMoyncTBaHe Ha KOTNOHa

CT'bKnOKepaMVI‘IHM NMOBBPXHOCTHU

3abbpLueTe CThKIOKepaMMyHaTa MOBbPXHOCT C
MOMOLLTa Ha HaBMaXHEHe CbC CThAeHa BoAa
napuan no TakbB HauuH, Ye Mo Hesl ja He
OCTaBaT Cream OT U3MUBHUS Mpenapar.
MogacyLweTe ¢ Mek cyx napuarn. OcTaTbyHMAT
MaTepuan Moxe [ia noBpeam
CTbKIOKEpaM14HaTa NoBbPXHOCT Mpy
CrefBaLLoTo NoM3BaHe Ha KOTMOHUTE.
3acbxHanuTe ocTaTbLy MO CTHKIIOKepaMUiHaTa
MOBLPXHOCT B HUKaKbB Cryyaii He O1Ba aa ce
JerbpTar C OCTPU YETKM, CTOMaHeHa Ten u
noao6Hu.

Kanuuesute neTHa (KbnTn Ha LBAT) ce
npemaxBart C Marnko KOfMYECTBO OLET UK
NMMOHOB COK. MoXeTe CbLLo Taka fja nonseare
MoAXoasLM 3a LienTa npenaparty.

AKO NOBBPXHOCTTA € CUITHO 3aMbpCeHa,
HaHeceTe NoYMCTBALLMST Npenapar ¢ rxba u
n3vakaiiTe fa nonve fobpe. Crieq ToBa
MoYncTeTE MOBBLPXHOCTTA Ha NI0Ta C BIaXeH
napuarn.

XpaHu Ha 3axapHa OCHOBA KaTo MbCTa
icMeTaHa v cupon Tpsibea aa bvaart
noumcTeHn 6bP30 Npeay NOBLPXHOCTTa fia
ce oxnaau. B npoTueeH cnyyai puckysate
CTbKIOKEpaMU4YHaTa NOBbPXHOCT Aa ce
noBpean NePMaHEHTHO.

TMOBBPXHOCTHOTO MOKPUTIE MOXE fa Cce
0be3LBETY NIEKO C TeYEHWE Ha BpeMeTo. ToBa He
ce 0TpassiBa Ha paboTaTta Ha npogykTa.
ObesLpeTsABaHETO M NETHATa Mo
CTbKMOKEpaMMYHaTa NOBPBXHOCT Ca HOpPMarnHo
sIBNEHMe, a He AedekT.

MounctBaHe Ha KOHTPOJTHUA naHen

lNouncTeTe KOHTPOMHNS NaHeN U KOHTPOMHUTE
Kon4yeTa € BnaXxeH napuan n noacyluete.
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Mospena no KOHTPONHMA naHes!
Mpn noYncTBaHETO Ha KOHTPOSTHUS NaHen
He NpemaxBaliTe KOHTPOMHMUTE KOMYeTa.

MounctBaHe Ha pypHaTa

3a no4ncTBaHe Ha CTpaHN4YHaTa CTeHa

1. Ceanerte npeaHaTa YacT Ha CTpaHU4HaTa
peLLeTKa kaTo A M3gbpraTe B Nocoka
obpaTHa Ha cTpaHWyHaTa cTeHa.

2. Vsgbpnarite KbM Bac 3a Aa u3BaguTe
peLueTkaTa JoKpai.

MouncTBaHe Ha BpaTaTa Ha (pypHaTa

3a nouncTBaHe Ha BpaTaTa Ha (hypHara,
W3nonaeanTe xnagka Boa U 3MUBEH Npenapar,
MeK napuarn unv rboa 3a NoYncTBaHe Ha ypeaa v
nocrie 3abbpLueTe CbC CyX napLiarn.

He 13nonaBaiTe HuKakBu rpybm
abpasiBHM NOYMCTBALYY MaTepuani unu

CTPU METanHmM CTbprarku 3a noyucTeaHe
Ha BpaTata Ha dypHarta. Te Moxe fa
u3gpackar NoBbPXHOCTTa 1 Aia NOBPEAAT
CTBKI0TO.

CBansHe Ha BpaTaTa Ha ¢hypHata

1. OtBopeTe npegHara Bparta (1).

2. OtBopeTe ckobuTe BbpXY rHe3gata Ha
naHTUTe (2) OTNSABO M OTASACHO Ha NpeaHaTa
BparTa, KaTo M HaTUCHETe Hagosy no
UNIOCTPUPaHNS Ha curypata HauvH.
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1 MpeaHa Bpata
2 MaHTa

12 3

3. TlpemecTeTe npesHata Bpata Ao
MomnoBuMHaTa.

4. TlpemaxHeTe npegHaTa Bpata kaTo 5
n3gbpnate Harope, okaTo ce 0cBoboam OT
nsiBata v AsicHaTa naHTa.

CTBKWTE, U3MBITHEHM MPU CBANSHETO Ha
BpaTara ce M3BbLPLUBAT B 0OpaTeH peq 3a

a 4 MoHTUpaTe. He 3abpassitTe ga
3aTBOpUTE CKOOUTE BBPXY FHE3A0TO Ha
naHTaTa, koraTo fnocTassTe Bparata
OTHOBO.

CBansiHe Ha BLTPELWHOTO CTLKNO Ha
BpaTaTa

BbTpeLHusa CTbkeH naHen Ha BpataTa Ha
(hypHaTa MOXe ia ce Maxa 3a MouMcTBaHe.
1. OtBOpeTe BpaTaTa Ha (pypHarta.



12

BuHT

MnacTtmacos npogun

B'preLLleH CTBbKINeH naHen

nactmacos npopes
V3BapeTe BuHTa (1) C OTBepKa
VsBapeTe npoduna (2), npukpeneH KbM
BBTPELLHOTO CTHKITO (3).
Crep ToBa crnobeTe BpaTtara 0THOBO,
rnocTaBeTe BbTpeLLHaTa CTbKneHa pamka (3)
B NnacTmacoBuTe 0TBOpY (4) v crnobete
npocuna.

MoamsiHa Ha namnaTta BLB hypHaTa

ONACHOCT
lopewyTe NOBLPXHOCTH MOraT Aa

NPUYNHAT U3rapsiHus!

3a na nsberHeTe picka OT TOKOB yaap ce
YBEPETE, Ye ypera € UKITIUeH 1
OXNageH.

amnata BbB (hypHaTa e creLyanHa
leneKTpuYecka KpyLUKa, KOSITO U3fbpxa Ha
Temnepartypa go 300 °C. 3a noseve
JeTainu Bux TexHuYyecKu cneyugukayuu,
cmp. 5. MoxeTe fa ce cnobuete ¢ namnm
3a (ypHaTa oT 0TOpU3MpaH CEPBU3EH
areHT.

Mo3nuusTa Ha Namnata MoxXe fia ce
pasnyaea ot uryparta.

Ako chypHaTa Bu e 00opyABaHa ¢ Kpbrna
namna:

1. WskntoueTe ypena OT 3axpaHBaHETO.
2. 3aBbpTETE CTHKIIEHNS Kanak 0bpaTHO Ha
YaCcoBHVKOBATA CTPEIIKa 3a Aa ro cBarmre.

3. Passuiite namnarta Ha pypHarta karto
3aBbpTUTE 0BPATO Ha YaCOBHUKOBATA
CTpesika v 1 NOAMEHMTE C HOBa.

4. MoHTupaiiTe 0bpaTHO CTHKIEHWS Kanak.
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E OTCTpaHRBaHe Ha nospenun
®ypHama usnycka napa npu ynompeba..

HopmanHo e f1a uanusa napa no Bpeme Ha paGoTa. ToBa He e nospe/ia.

To epeme Ha 20meeHe Kansim Kanku eoda

MapaTa, KOSITO M3N13a Mo BpeMe Ha roTBeHe MOXe Aa ce KOHfeH3Mpa 1 aa (hopMu1pa BOAHM Kanki npu
J0nvpa 1 CbC CTYAEHNTE NOBLPXHOCTY Ha ypeaa. ToBa He € noBpefa.

Ypednm He pabomu.

EyLLIOH'bT € ,qecbeKTeH uUnun ce e n3knynn.

[poBepeTe npeanasuTennTe B enexkTpuyeckarta
KyTUsi. AKO € HeOB6XOAUMO M CMEHETE UM T
npeHacTponTe.

YpebT He € BKITOYEH B (3a3EMEH) KOHTaKT.

[poBepeTe KoHTaKTa.

Jlamnama exe ¢hypHama He pabomu.

JlamnaTa Ha dypHaTta e gedekTHa.

logMeHeTe namnara Ha gypHaTa.

TokbT € cnpsn.

MpoBsepeTe uMa nu Tok. MpoBepeTe NpeanasuTen1re
B enekTpudeckata kyTus. AKo e HeoBX0AUMO v
CMeHeTe UNW I NpeHacTpouTe.

®ypHama He ce 3azpsiea.

HsmMa HacTpoHW dyHKLMA uiunu Temnepatypa.

HacTpoiite (yHKUMATa 1 TeMnepaTypaTa G KonyeTo
3a (PYHKUMMTE W/UNK KONYETO 3a TemnepaTypara.

Mpn mopenu, obopyaBaHy ¢ Talmep, TalMepbT He €
HaCTPOEH.

(Mpw NpoayKTV ChABPKALLM MUKPOBBIHOBA (DYpPHAa,
TaliMepbT KOHTPONMpa CaMo MUKPOBLITHOBATa
GypHa.)

Hactpoitte vaca.

TokbT € cnpsn.

MpoBsepeTe uMa nu Tok. MpoBepeTe NpeanasuTen1re
B enekTpudeckaTa kyTusi. AKO & HeoBXOAUMO
CMEHeTe U T NpeHacTpouTe.

(Mpu modenu ¢ maiimep) Jucnnesm Ha YacosHUKa

Muea unu 4acoeHUKoeUSIm CUMEOJ1 e BKITH04EH.

Vmano e npekbcBaHe Ha Toka.

Hactpoitte yaca / UsknioueTe ypena 1 ro BkoyeTe
OTHOBO.

KO BbMNPeKn, 4e CTe U3MbITHUIKN yKa3aHuAaTa OT TO3W pas3fen He MOXeTe fa pelnte npo6r|ema, ce
KOHCYJ'ITVIpaVITe C NpeaCcTaBuTen Ha 0TOPU3MPaHWUA CEPBU3 N MarasuHa, OT KOWMTO CTe 3akynunu
ypena. Hkora He ce onuTBanTe camu fa nonpasuTe HeU3npaBHUS ypea.
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Prvo pro€itajte ovo uputstvo.

PoStovani kupci,

Vas$ proizvod je proizveden u savremenim proizvodnim pogonima i prosao je strogu kontrolu kvaliteta da bi

se postigle najbolje performanse.

Zato vam savetujemo da pazljivo procitate ovaj Korisnicki prirucnik pre nego §to pocnete da koristite
proizvod i da ga saduvate za buduce potrebe. Ako ovaj proizvod predate treéem licu, priloZite i ovaj

KorisniCki prirucnik.

Korisnicki priruénik ¢e vam pomodéi da proizvod Koristite brzo i bezbedno.

Morate strikino poStovati sigurosna uputstva.

Procitajte Korisnitko upustvo pre instalacije i pokretanja proizvoda.

KorisniCki prirucnik ¢uvajte tako da vam bude pri ruci kad vam zatreba.
Takode procitajte i drugu dokumentaciju koju ste dobili uz proizvod.

Imajte na umu da ovaj KorisniCki prirucnik moze da se koristi i za nekoliko drugih modela.

Razlike izmedu modela su jasno naznaCene u prirucniku.

Obja$njenje simbola
U ovom Korisnickom priru¢niku su koris¢eni sledeci simboli:

mazne informacije ili korisni saveti u vezi sa kori¢enjem.

Upozorenje za situacije koje su opasne po Zivot i imovinu.

Upozorenje za elektriéni udar.
Upozorenje za opasnost od pozara.

Upozorenje za vruée povrsine.

Arcelik A.S.
Karaagae caddesi No:2-6
34445 Siitliice/Istanbul /TURKEY

€ Made in TURKEY

N
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1l opste informacije
Pregled

10 11

1 Prednja vrata 7 Ploca sa gorionikom

2 Rucka 8 Motor ventilatora (iza Celicne ploce)
3 Donja fioka 9 Lampa

4 Pleh 10 Grejac rostilja

5 Zitana polica 11 PoloZaji police

6 Kontrolna tabla

1 2 3 4 5 6 7 8 9
1 Lampica za upozorenje 5 Ploca za kuvanje sa jednim krugom Pozadi
2 Plota za kuvanje sa jednim krugom Pozadi desno o
levo 6  Mehanicki tajmer
3 Ploca za kuvanje sa dva kruga Napred levo 7 Obrtno dugme za izbor funkcije
4 PloCa za kuvanje sa jednim krugom Napred 8 Lampica termostata
desno 9  Obrino dugme termostata
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Tehnicke specifikacije

OPSTE
Spoljne dimenzije (visina/Sirina/dubina) 850 mm/500 mm/600 mm
Napon/frekvencija 220-240 V ~/380-415V 3N ~; 50 Hz
Ukupna potro$nja energije 7.8 kW
Osigurac¢ min. 16 Ax 3
Tip kabla / poprecni presek HO5W-FG
32,56 mm?
DuZina kabla maks. 2 m
Plo¢a za kuvanje
Gorionici
Pozadi levo Plo¢a za kuvanje sa jednim krugom
Dimenzije 140 mm
Snaga 1200 W
Napred levo Plo¢a za kuvanje sa dva kruga
Dimenzije 180/120 mm
Snaga 1700/700 W
Napred desno Plo¢a za kuvanje sa jednim krugom
Dimenzije 140 mm
Snaga 1200 W
Pozadi desno Plo¢a za kuvanje sa jednim krugom
Dimenzije 180 mm
Snaga 1700 W
RERNA/ROSTILJ

Glavna rerna

Sa ventilatorom

Klasa energetske efikasnosti™ A
Unutra$nja lampa 15-25 W
PotroSnja roétilja 1.6 kW

* Osnovi: Informacije na nalepnici energetskog rejtinga elektriénih rerni navedene su u skladu sa EN 50304

standardom. Ove vrednosti su odredene pod standardnim opterec¢enjem sa gornjim i donjim grejacem ili sa
funkcijama koje ukljucuju ventilator (ako postoje).

Klasa energetske efikasnosti je odredena u skladu sa slede¢im prioritetom u zavisnosti od toga da li
relevantne funkcije postoje kod proizvoda ili ne. 1-Kuvanje sa eko ventilatorom, 2- Turbo sporo kuvanje, 3-
Turbo kuvanje, 4- Zagrevanje odozdo/odozgo uz pomoc ventilatora, 5-Zagrevanje odozgo i odozdo.

ehniCke specifikacije se mogu izmeniti bez rednosti, koje su navedene na oznakama
prethodnog obavestenja da bi se pobolj$ao proizvoda ili u drugoj dokumentaciji koju ste
kvalitet proizvoda. dobili uz proizvod, dobijene su pod
laboratorijskim uslovima u skladu sa
odgovaraju¢im standardima. U zavisnosti od
radnih uslova i uslova okruzenja proizvoda,
ove vrednosti se mogu razlikovati.

like koje su date u ovom uputstvu za
upotrebu su samo ilustrativne i mozda se

nece u potpunosti poklapati sa vaSim
proizvodom.
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Pribor

Isporuceni pribor moZe da se razlikuje u
avisnosti od modela uredaja. Sav pribor,
koji je opisan u ovom korisni¢kom
prirucniku, mozda nece postojati kod vaSeg
proizvoda.

Pleh za rernu
Koristi se za peciva, smrznutu hranu ili peCenje
velikih komada mesa.

Duboki pleh

Koristi se za peciva, velike komade mesa, veoma
sotna jela i sakupljanje masnoce tokom pedenja
na rostilju.

Pleh za kolage
Koristi se za peciva kao $to su kolaci i biskviti.

Mali pleh rerne
Koristi se za male porcije. Ovaj pleh rerne se
stavlja na ziCanu policu.

i¢ana polica
Koristi se za peGenie i za stavljanje Serpe sa
hranom koja treba da bude pecena, prZzena ili
kuvana na Zeljenu policu.

Pravilno postavljanje Zi¢ane police i pleha na
teleskopske police

Teleskopske police vam omogucavaju da lako
postavljate i uklanjate plehove i Zianu policu.
Kada koristite pleh i ziGanu policu sa teleskopskim
policama uverite se da trnovi na zadnjem delu
teleskopske police stoje naspram uglova zi¢ane
police i pleha.
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Pl vazna sigurnosna uputstva

Ovaj odeljak sadrzi sigurnosna uputstva koja ce
vam pomodi da izbegnete opasnosti od povreda i
oStedenja. U sluCaju da ne poStujete ova uputstva,
nece vaziti nijedna garancija.

Opsta bezbednost

Ovaj uredaj nije namenjen da ga
upotrebljavaju osobe sa smanjenim fizickim,
senzorickim ili mentalnim sposobnostima ili
osobe kojima nedostaje znanje ili iskustvo
(ukljuCujuci decu), osim ako nisu pod
nadzorom ili ako nisu dobile uputstva u vezi
sa upotrebom uredaja od osobe koja je
zaduZena za njihovu bezbednost.

Deca treba da budu pod nadzorom kako bi se
osiguralo da se ne igraju sa ovim proizvodom.
Povezite proizvod na uzemljenu uticnicu/vod
zaSticen osiguracem odgovarajudeg
kapaciteta, kao $to je navedeno u tabeli
"TehniCke specifikacije". Uzemljenje
instalacije mora da obavi kvalifikovani
elektriCar u sluCaju da se proizvod koristi sa ili
bez transformatora. NaSa kompanija nece biti
odgovorna ni za kakve Stete koje su nastale
zbog koriS¢enja proizvoda sa neuzemljenom
instalacijom, u skladu sa lokalnim propisima.
Ako je kabl za napajanje oStecen, mora da ga
zameni proizvodac, njegov serviser ili
odgovarajuce kvalifikovano lice kako bi se
izbegle opasnosti.

Ne ukljuujte proizvod ako je u kvaru ili ima
vidljivo oStecenje.

Ne vrsite popravke ili izmene na proizvodu.
Medutim, moZete i sami da reSite neke prob-
leme koji ne zahtevaju bilo kakve popravke ili
izmene. Pogledajte Otklanjanje kvarova,
Strana 23.

Nikad ne perite proizvod vodom! Postoji
opasnost od elektri¢nog udara!

Nikad ne koristite proizvod u slucaju
oslabljenog rasudivanja ili koordinacije pod
uticajem konzumiranja alkohola i/ili lekova.
Proizvod mora da bude iskljucen iz elektri¢ne
mreze za vreme instalacije, odrzavanja,
¢iScenja i popravke.
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Budite pazljivi kada koristite alkoholna pi¢a u
vaSem posudu. Alkohol na visokim
temperaturama isparava i moze da
prouzrokuje pozar jer se moze upaliti ako
dode u kontakt sa vru¢im povrSinama.

Ne zagrevajte zatvorene konzerve i staklene
tegle u rerni. Pritisak koji se moze stvoriti u
tegli moZe da izazove njeno pucanije.

Ne stavljajte nikakav zapaljivi materijal blizu
proizvoda, jer se njegove stranice zagrevaju u
toku upotrebe.

Plehove za pecenje, posude ili aluminijumsku
foliju ne stavljajte direktno na dno rerne.
Akumulirana toplota bi mogla da osteti dno
reme.

OdrZavajte Cistocu svih ventilacionih otvora.
Uredaj moZe da bude vru¢ za vreme upotrebe.
Nikada ne dodirujte vruce gorionike,
unutrasnje delove rerne, grejace itd.

Uvek koristite termootporne rukavice za rernu
kada posude stavljate u ili vadite iz vruce
reme.

Ne koristite proizvod ako je staklo na prednjim
vratima skinuto ili napuklo.

Zadnja strana rerne se jako zagreva za vreme
upotrebe. Pobrinite se da plinski/elektricni
prikljutak ne dodiruje zadnju povrsinu, jer se
moze oStetiti.

Ne prignjecujte kabl za napajanje izmedu
vrata rerne i okvira i ne vodite ga preko vruéih
povrSina. U suprotnom moZe doéi do toplenja
izolacije kabla i do pozara zbog kratkog spoja.
Proizvod obavezno iskljucite posle svake
upotrebe.

Pritisak pare koji se moze stvoriti zbog vlage
na povrsini ploce za kuvanije ili na dnu Serpe
moze da izazove poskakivanje Serpe. Zbog
toga treba da se uverite da su povrsina reme i
dna Serpi uvek suve.

Ovaj aparat nije predviden da se upravlja

putem eksternog tajmera ili posebnog
daljinskog upravljaca.

Bezbednost dece

Elektricni proizvodi i proizvodi na gas su
opasni za decu. Udaljite decu od proizvoda



kada je ukljucen i nemojte im dozvoliti da se
igraju sa proizvodom.

e Pristupacni delovi uredaja su veoma vru¢i dok
se uredaj koristi i dok se uredaj ne ohladi,
tako da decu treba udaljiti.

e "OPREZ IPristupacni delovi mogu biti vruci za
vreme upotrebe rostilja. Malu decu treba
udaljiti."

e |znad uredaja ne skladistite predmete koje bi
deca mogla da dohvate.

e Kada su vrata otvorena, ne stavljajte teSke
predmete na njih i ne dozvolite da deca sede
na njima. To moZe da dovede do prevrtanja i
mogu da se oStete Sarke vrata.

e Materijali za pakovanje su opasni za decu.
Ambalazne materijae drZite van domasaja
dece. Molimo da sve delove ambalaze
odlozite u otpad u skladu sa ekoloskim
standardima.

Bezbednost pri radu sa strujom

Neispravna elektricna oprema je jedan od glavnih
uzroka pozara u domacinstvima.

Sve radove na elektricnoj opremi i sistemima
smeju da vrSe samo ovlaScena kvalifikovana
lica.

e U slucaju oStecenja, iskljucite proizvod i
odvojite od elektricne mreZe. Da biste to
uradili, iskljucite osigura¢ u domacinstvu.

e Uverite se da je jaCina struje osiguraca

kompatibilna sa ovim proizvodom.

Namena

Ovaj proizvod je namenjen za kuénu upotrebu.
Komercijalna upotreba nije dozvoljena.

"OPREZ: Ovaj aparat sluzi samo za kuvanje. On ne
sme da se koristi za druge svrhe, na primer za
grejanje prostorije."

Ovaj proizvod ne sme se koristiti za zagrevanje
tanjira ispod reSetke rostilja, veSanje peskira,
kuhinjskih krpa itd. na rugici, niti u druge svrhe
zagrevanja.

Proizvodac nece biti odgovoran ni za kakve Stete
koje su nastale kao posledica nenamenske
upotrebe ili pogreSnog rukovanja.

Rerna moZe da se koristi za odmrzavanje, pecenje
i pecenje hrane na rostilju.

8/5B



K] Instalacija

Proizvod mora da instalira kvalifikovano lice u
skladu sa vaze¢im propisima. U suprotnom,
garancija ne¢e vaziti. Proizvodac neée biti
odgovoran za Stete koje nastanu zbog postupaka
koje su obavile neovlascene osobe i moze da
ponisti garanciju.

« N riprema lokacije i elektricne i gasne
1 instalacije za proizvod su odgovornost

kupca.

OPASNOST

Ovaj proizvod mora da se instalira u skladu
sa svim lokalnim propisima za gasne i/ili
elektricne instalacije.

OPASNOST
Pre instalacije vizuelno proverite da li na
proizvodu postoje bilo kakva oStecenja.

Ako ustanovite oSteéenja, nemojte ga
instalirati.

OSteceni proizvodi predstavljaju opasnost po
vaSu bezbednost.

Pre instalacije

Da biste osigurali da ispod aparata postoji kritian
slobodan vazdusni prostor, preporuujemo da se
ovaj aparat montira na Gvrstoj osnovi i da noZzice ne
upadaju u tepih ili neku drugu mekanu podnu
oblogu.

Kuhinjski pod mora da bude u stanju da izdri
aparat plus dodatno posude za kuvanje i pecenije,
kao i hranu.

9/ 5B
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e MoZe se koristiti sa ormari¢ima sa obe strane,
ali se mora obezbediti minimalan slobodan
prostor od 400mm iznad nivoa ploce za
kuvanie i slobodan prostor od 65mm izmedu
Sporeta i bilo kog bo¢nog zida, pregrade ili
visokog ormarica.

e MoZe se Koristiti i u slobodno stoje¢em
poloZaju. Obezbedite minimalni razmak od
750mm iznad povrsine ploce za kuvanje.

e (") Ako se kuhinjski aspirator montira iznad
Sporeta, pogledajte uputstvo proizvodaca
aspiratora u vezi sa visinom instalacije (min.
650 mm).

e Uredaj odgovara aparatu klase 1, tj. njegova
zadnja strana i jedna boCna strana moZe da
se postavi uz zidove kuhinje, kuhinjski
namestaj ili drugi uredaj bilo koje velicine.
Kuhinjski namestaj ili uredaj sa druge strane
Sporeta mora da bude iste veli¢ine ili nizi.

e Svaki element kuhinskog namestaja koji se
nalazi uz aparat mora da bude otporan na
toplotu (min. do 100 °C).

Instalacija i povezivanje

Uredaj se moze instalirati i povezati samo u skladu
sa propisanim pravilima za instalaciju.



Ne instalirajte uredaj pored frizidera ili
amrzivaca. Toplota koju emituje uredaj
moZe da prouzrokuje povecanu potrosnju

energije rashladnih uredaja.

Uredaj moraju da nose najmanje dve osobe.
Uredaj mora pravilno da se osigura na pod.
Ne sme da se postavlja na postolje ili
podnozje.

Materijalna Steta!

Rucica vrata ne sme da se koristi za

podizanje ili pomeranje uredaja.

Elektriéno povezivanje

PoveZite proizvod na uzemljenu uti¢nicu/vod
zastic¢en osiguraCem odgovarajuceg kapaciteta,
kao §to je navedeno u tabeli "Tehnicke
specifikacije". Uzemljenje instalacije mora da obavi
kvalifikovani elektriCar u sluaju da se proizvod
koristi sa ili bez transformatora. Nasa kompanija
nece biti odgovorna ni za kakve Stete koje su
nastale zbog kori§¢enja proizvoda sa
neuzemljenom instalacijom, u skladu sa lokalnim
propisima.

OPASNOST
Opasnost od elektri¢nog udara, kratkog

spoja ili pozara zbog nestruéne
instalacije!

Aparat na struju sme da spoji samo
ovla¢eno kvalifikovano lice i za aparat se
garancija daje samo posle pravilne
instalacije.

OPASNOST
Opasnost od elektri¢nog udara, kratkog

spoja ili poZara zbog oS$tec¢enog napojnog
kabla!

Elektriéni kabl ne sme da se priklesti, savije
ili prignjeCi ili da dode u dodir sa vrué¢im
delovima uredaja.

Ako je elektricni kabl oste¢en, mora da ga
zameni kvalifikovani elektriCar.

Podaci o mreZznom napajanju moraju da
odgovaraju podacima koji su navedeni na tipskoj
plogici proizvoda. Tipska ploica se vidi kada se
otvore vrata ili donji poklopac ili se nalazi na
zadnjoj strani uredaja, Sto zavisi od tipa uredaja.

Kabl za napajanje vaSeg proizvoda mora da bude u
skladu sa vrednostima u tabeli , Tehnicke
specifikacije”.

OPASNOST
Opasnost od elektri¢nog udara!

Pre radova na elektri¢noj instalaciji iskljucite
uredaj iz struje.

Povezivanje kabla za napajanje

1. Ako kabl za napajanje nije isporucen sa
proizvodom, kabl za napajanje koji Cete vi
izabrati iz tabele (Tehnicke specifikacije,
strana 5) u skladu sa elektriénim instalacijama
u vaSem domu, mora biti povezan na proizvod
na osnovu Seme.

Ukoliko nije moguce iskljuciti napajanje preko svih

izvoda (polova), rastavni uredaj sa najmanje 3 mm

zazora kontakta (osiguraci, fazni sigurnosni

prekidaci, kontaktori) moraju da se povezu, a svi

polovi ovog rastavnog uredaja moraju da budu u

blizini proizvoda (ne iznad) u skladu sa IEE

smernicama. Nepridrzavanje ovog uputstva moze
da dovede do problema u radu i poniStavanja
garancije za proizvod.
Preporuduje se dodatna zastita putem
FID sklopke za zastitu od struje greske.

2. Otvorite poklopac prikljucne kutije pomocu
odvijaca.

3. Provucite napojni kabl kroz kablovsku stezaljku
ispod terminala i ucvrstite ga na glavno telo
zavrtnjem pomocu zatezaCa kabla.

4. PoveZite kablove u skladu sa datom Semom
Veze.
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5. Nakon povezivanja Zica, zatvorite poklopac
prikljuéne kutije.

6. Postavite kabl za napajanje tako da nema
kontakt sa proizvodom i ne bude prikljeSten
izmedu proizvoda i zida.

Kabl za napajanje ne sme biti duZi od 2
m iz sigurnosnih razloga.

Gurnite uredaj prema kuhinjskom zidu.
Pode$avanje noZica rerne

Vibracije tokom upotrebe mogu izazvati
pomeranje posuda. Ova opasna situacija se
moze izbeci ako je uredaj nivelisan i stabilan.
Radi vaSe bezbednosti, proverite da li je
uredaj nivelisan pode$avanjem Cetiri nozica
na dnu okretanjem na levo ili desno da biste
ujednacili nivo sa radnom povrSinom.

Finalna provera
1. Ponovo prikljuite uredaj na napajanje.
2. Proverite sve elektriCne funkcije.

Odlaganje u otpad

Odlaganje ambalaznog materijala

Ambalazni materijali su opasni po decu. Ambalazni
materijal Cuvajte na bezbednom mestu, van
domasaja dece.

Ambalazni materijali za ovaj proizvod su
proizvedeni od materijala koji se mogu reciklirati.
Odlozite ih pravilno i sortirajte u skladu sa
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uputstvima za recikliranje otpada. Ne odlazite ih sa
obi¢nim kucnim otpadom.

Odlaganije dotrajalog proizvoda u otpad

e Saduvajte originalnu ambalaznu kutiju ovog
proizvoda i transportujte proizvod u njoj.
Pratite uputstva na kutiji. Ako nemate
originalnu ambalaznu kutiju, proizvod
upakuijte u foliju za pakovanje sa vazdusnim
mehuricima ili deblji karton i dobro zalepite.

e Da biste sprecili da reSetka za roétilj i pleh u
remi oStete vrata rerne, postavite komad
kartona na unutradnju stranu vrata rerne
prema poloZaju plehova. Vrata rermne zalepite
trakom za bo¢ne stranice.

e Ne koristite vrata ili ruCicu za podizanje ili
pomeranje ovog proizvoda.

Ne stavljajte druge predmete na uredaj.
Uredaj mora da se transportuje uspravno.

Proverite opsti izgled svog proizvoda da
biste pronasli eventualna oStecenja koja su
mogla nastati za vreme transporta.

Odlaganije dotrajalog proizvoda u otpad

Dotrajali proizvod odloZiti na ekoloSki prihvatljiv
nacin.

Ovaj uredaj nosi simbol selektivnog sortiranja za
elektricni i elektronski otpad (WEEE). To znadi da

se ovaj uredaj mora obraditi u skladu sa

Evropskom direktivom 2002/96/EC kako bi se
reciklirao ili demontirao i time njegov uticaj na
Zivotnu sredinu smanjio na najmanju mogucu meru.
Za dalje informacije kontaktirajte lokalne ili
regionalne sluzbe.

Obratite se svom lokalnom dobavljaCu ili centru za
prikupljanje Cvrstog otpada u vaSem regionu da
biste saznali kako da odloZite svoj proizvod u otpad.
Pre odlaganja ovog proizvoda u otpad odsecite
utika€ sa mreznog kabla i onemogucite bravicu na
vratima (ako postoji) kako bi se izbegle situacije
koje su opasne za decu.



Il Pripreme

Saveti za ustedu energije

Sledeée informacije ¢e vam pomoci da va$ uredaj

koristite na ekoloski nacin i Stedite energiju:

e U remi koristite emajlirane poklopce ili
poklopce tamne boje jer ¢e prenos toplote biti
bolji.

e Dok kuvate jela, obavite predzagrevanje ako
se to savetuje u korisnickom uputstvu ili
receptu.

U toku pecenja ne otvarajte Cesto vrata rerne.
Kad god je moguce, kuvajte vie jela u rerni
istovremeno. MoZete da kuvate dva jela u dve
Serpe koje se mogu staviti na zicanu reSetku
za rostilj.

e Kuvajte vie jela jedno za drugim. Jer ¢e
rera vec biti zagrejana.

e Mozete da ustedite energiju tako Sto éete
elektricnu rernu iskljuciti nekoliko minuta pre
kraja vremena kuvanja. Ne otvarajte vrata
reme.

Odmrznite smrznuta jela pre peCenja.
Za kuvanije koristite Serpe i tiganje sa
poklopcem. Ako se ne stavi poklopac,
potrosnja energije moze biti 4 puta veca.

e |zaberite gorionik koji odgovara veli¢ini dna
Serpe koja Ce biti koriSCena. Uvek birajte
pravilnu veliCinu Serpe za svoje jelo. Vece
Serpe zahtevaju viSe energije.

e Koristite Serpe sa ravnim dnom kada kuvate
na elektricnim ringlama.

Serpe sa debelim dnom obezbeduju bolju
toplotnu provodonost. Mozete da ustedite do
1/3 energije.

e Posude i Serpe moraju da odgovaraju zonama
za kuvanje. Dno posuda ili Serpe ne sme biti
manje od ringle.

e (drZavajte Cistocu zona za kuvanje i dna Serpi.

NegistoCe ¢e smanijiti provodenje toplote
izmedu zone za kuvanje i dna Serpe.

e U slucaju duzeg kuvanja, iskljucite zonu za
kuvanje 5 ili 10 minuta pre zavrSetka
vremena kuvanja. MoZete da ustedite do 20%
energije koriS¢enjem preostale toplote.

Prva upotreba
Prvo €iS¢enje proizvoda

Prilikom upotrebe nekih deterdzenata ili
sredstava za ¢iS¢enje mogla bi da se oSteti
povrsina.

Ne koristite agresivne deterdzente,
praSkove/te¢nosti za ¢iScenje ili oStre
predmete.

1. Uklonite sve ambalazne materijale.

2. ObriSite povrSine proizvoda viaznom krpom ili
sunderom i osusite ga krpom.

Prvo zagrevanje

Ukljucite proizvod da bi se zagrejao i ostavite ga

tako oko 30 minuta, a zatim ga iskljucite. Tako ¢e

da sagore bilo kakvi ostaci ili slojevi iz proizvodnje.

UPOZORENJE
Vruée povrSine mogu da prouzrokuju

opekotine!
Ne dodirujte vruée povrSine uredaja. Udaljite
decu od uredaja i koristite kuhinjske termo

rukavice.

Elektriéna rerna

1. lzvadite sve plehove za peCenje i Zi¢anu
reSetku rostilja iz rerne.

Zatvorite vrata reme.

|Izaberite statiCan polozaj.

Izaberite najvecu jacinu za rostilj; pogledajte
Kako Koristiti elektricnu rernu, strana 15.
Ukljucite na oko 30 minuta.

IskljucCite rermnu; pogledajte Kako Koristiti
elektricnu rernu, strana 15

Rerna za rostil]

1. lzvadite sve plehove za pecenje i Zi¢anu
reSetku rostilja iz rerne.

Zatvorite vrata reme.

Izaberite najvecu jacinu za roétilj; pogledajte
Kako rukovati rostiljem, strana 18.

Ukljucite na oko 30 minuta.

Iskljucite rostilj; pogledajte Kako rukovati
rostiljem, strana 18
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U toku prvog zagrevanja moze da se javi
neobi¢an miris i dim. Obezbedite dobru
entilaciju.
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B Kako koristiti ploéu za kuvanje

OpSte informacije o kuvanju

OPASNOST
Opasnost od poZara zbog pregrejanog

ulja!

Ne ostavljajte ulje bez nadzora dok ga
zagrevate.

Nikada ne pokuSavajte da gasite vatru
vodom! Ako se ulje zapali, Serpu ili tiganj
odmah pokrijte poklopcem. Iskljucite plocu
za kuvanje, ako se to moze bezbedno
uraditi, i pozovite vatrogasce.

Pre przenja hrane, uvek je dobro osusite i
pazljivo spustite u vrelo ulje. Postarajte se da
namirnice budu potpuno odmrznute pre
przenja.

Ne poklapajte posudu koju koristite kada
zagrevate ulje.

Postavite lonce i Serpe na nain da njihove
rucice ne budu iznad ploGe za kuvanje kako
biste sprecili njihovo zagrevanje. Ne stavljajte
na plo€u za kuvanje nestabilne posude ili one
koje se mogu lako prevrnuti.

Ne stavljajte prazne posude i Serpe na zone
za kuvanje koje su uklju¢ene. Mogu da se
oStete.

Rad zone za kuvanje bez posude ili Serpe na
njoj izazvace oStecenje uredaja. Iskljucite zo-
ne za kuvanje nakon $to je kuvanje zavr§eno.
Kako povrSina uredaja moze biti vruca, ne
stavljajte na nju plasticne ili aluminijumske
posude.

Odmah oistite sve takve otopljene materijale
sa povrsine.

Takve posude ne bi trebalo Koristiti ni za
drZanje hrane.

Koristite samo Serpe ili posude sa ravnim
dnom.

U Serpe i lonce stavljajte odgovarajudu
koli¢inu hrane. Tako Cete spreciti nepotrebno
CiS¢enje zbog prelivanja.

Ne stavljajte poklopce za Serpe i lonce na zo-
ne za kuvanje.

Postavite Serpe na nacin da budu u centru
zone za kuvanije. Kada Zelite da premestite

Serpu na drugu zonu za kuvanje, podignite je i
13/ 8B

stavite na zonu za kuvanje koju Zelite umesto
da je povlacite po povrsini.

Saveti za staklokeramicke ploce za kuvanje

Staklokeramicka povrsina je otporna na
toplotu i na nju ne uticu velike temperaturne
razlike.

Ne Koristite staklokeramicku povrSinu kao
mesto za Suvanje ili kao dasku za seenje
hrane.

Koristite samo Serpe i lonce sa obradenim
dnom. OStre ivice mogu izgrebati povrsinu.
Ne koristite aluminijumske posude i Serpe.
Aluminijum o$tecuje staklokeramicku
povrSinu.

Prolivanja hrane mogu
oStetiti staklokeramicku
povrSinu i izazvati pozar.

Nemojte koristiti posude
sa konkavnim ili
konveksnim dnom.

Koristite samo Serpe i
lonce sa ravnim dnom.
Oni obezbeduju laksi
prenos toplote.

Ako je precnik Serpe
suviSe mali, nepotrebno
¢e se izgubiti energija.



KoriSéenje ploc¢a za kuvanje
1 4

3

1 PloCa za kuvanje sa jednim krugom 14-16 cm

2 Ploca za kuvanje sa dva kruga 18-20/12-14
cm

3 Ploca za kuvanje sa jednim krugom 14-16 cm

4 Plo¢a za kuvanje sa jednim krugom 18-20 cm
je lista preporucenih pre¢nika Serpi koje mogu
da se koriste na odgovarajucim ringlama.

OPASNOST

Slomljeno staklo!

Pazite da na plocu za kuvanje ne padne neki
predmet. Cak i mali predmeti (npr. slanik)
mogu da oStete plocu za kuvanje.

Ne koristite staklokeramicke ploCe za
kuvanje koje imaju naprsline. Voda moZe udi
u naprsline i prouzrokovati kratak spoj.

Ako se povrSina na bilo koji nacin oSteti
(npr. vidljive naprsline), iskljucite odmah
uredaj da biste smanjili opasnost od
elektricnog udara.

Ukljucivanje staklokeramickih zona za kuvanje
Koristite tastere zone za kuvanje da biste upravijali
staklokeramiCkim zonama za kuvanje. Pomerajte
dugme zone za kuvanje do odgovarajuce jacine da
biste postigli Zeljeni nivo kuvanja.

Jatina 1 2—3 4—6
kuvanja
zagrevanje | kljucanje, | kuvanje,
mirovanje | prZenje

Jatina 1 2 3
kuvanja

zagrevanje | kljucanje,

mirovanje

kuvanje,
przenje

IskljuCivanje staklokeramitkih zona za kuvanje
Okrenite dugme za ringlu u polozaj "ISKLJUCENO"
(gore).

Upotreba ringli sa viSe zona za kuvanje

ViSesegmentne zone za kuvanje omogucavaju vam

da kuvate u Serpama razlicite veliCine na istoj ringli.

Kada su ove zone za kuvanje aktivirane, najpre se

ukljuCuje unutradnja zona.

1. Da biste promenili preCnik aktivne zone za
kuvanje, okrenite dugme u smeru kretanja
kazaljke na satu.

2. Cuce se "klik" ¢im se preCnik zone za kuvanje
promeni.

Iskljuivanje ringle sa vi§e zona za kuvanje

1. Okrenite dugme suprotno smeru kretanja
kazaljke na satu do gornjeg poloZaja da biste
iskljucili zonu za kuvanje. Svi segmenti zone za

je su iskljuceni.

12 3 2 1
1 Polozaj 1
2 Polozaj 2
3 PoloZaj 3

» Yrolozaji 21 3 zaringle sa vise zona za
l kuvanje ne rade nezavisno.
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[] Kako rukovati rernom

Opste informacije o pecenju,
pecenju mesa i pe¢enju na rostilju

UPOZORENJE
Vruée povrSine mogu da prouzrokuju

opekotine!

Ne dodirujte vruce povrsine uredaja. Udaljite
decu od uredaja i koristite kuhinjske termo
rukavice.

OPASNOST

Opasnost od opekotina zbog vrele pare!
Vodite rauna kada otvarate vrata rerne, jer
moze da izade para.

Saveti za pecenje

e Koristite odgovarajuce metalne tepsije ili
aluminijumske posude ili termootporne
silikonske kalupe.

e Prostor na polici iskoristite $to je moguce
bolje.
Stavite kalup za peCenje na sredinu police.
Izaberite pravilan poloZaj police pre nego $to
ukljucite rernu ili rotilj. Ne menjajte polozaj
police dok je rerna vruca.

e \rata rerne drzite zatvorena.

Saveti za petenje mesa

e Prelivanje celog pileta, Curke i velikih komada
mesa sa prelivima kao §to su sok od limuna i
crni biber pre kuvanja ¢e povecati efikasnost
kuvanja.

e PeCenje mesa sa kostima traje 15 do 30
minuta duZe u poredenju sa pecenjem iste
koli¢ine mesa bez kostiju.

e Svaki centimetar debljine mesa zahteva
priblizno 4 do 5 minuta kuvanja.

e Pustite da meso ostane u remni oko 10 minuta
po zavrSetku vremena kuvanja (cooking time).
Sokovi se bolje raspodeljuju po celom pecenju
i ne istiCu kada se meso sece.

e Riba se moZe staviti na srednju ili donju
policu u termootpornu posudu.
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Saveti za pecenje na rostilju

Ako se meso, riba i piletina peku na rostilju, oni

brzo dobijaju braonkastu boju, imaju lepu koricu i

ne suSe se. Ravni komadi, raznji¢i i kobasice su

naroCito pogodni za pegenje na rostilju, kao i

povrce sa visokim sadrzajem vode kao $to su

paradajz i crni luk.

e Ragsporedite komade koje treba peci na
Zicanoj reSetki rostilja ili u plehu za peCenje
sa reSetkom za roétilj tako da oni ne prelaze
velicinu grejaca.
sa reSetkom za rostilj na odgovarajuci nivo u
rerni. Ako peCete na reSetki za rostilj,
namestite pleh za peCenje na donju policu ra-
di sakuplianja masnoce. U pleh za pecenje
dodajte malo vode radi lak3eg CiS¢enja.

Opasnost od pozara zbog hrane koja nije
prikladna za pecenje na roétilju!

Za pecenje na rostilju koristite samo hranu
koja je prikladna za intenzivnu toplotu
rostilja.

Ne stavljajte hranu u zadnji deo reSetke za
rostilj. To je najtoplija oblast, pa bi masna
hrana mogla da se upali.

Kako koristiti elektriénu rernu
Izbor temperature i nadin rada

—y

Obrtno dugme za izbor funkcije

Obrtno dugme termostata

1. Podesite vremenski programator rerne na
Zeljeno vreme kuvanja; pogledajte Koriscenje
sata rerne, strana 17.

2. Podesite dugme za temperaturu na Zeljenu
temperaturu.

3. Podesite dugme za izbor funkcije na zeljeni
rezim rada.

» Rerna se zagreva na pode$enu temperaturu i

odrZava je. Za vreme zagrevanja, kontrolna lamica

za temperaturu je ukljucena.

N



IskljuGivanje elektrine rerne
Vremenski programator rerne prebacite u polozaj
Liskljuceno®.
ko je podeSen na odredeno vreme,
remenski programator ¢e se automatski
iskljuciti; pogledajte KoriScenje sata rerne,
Strana 17.
Okrenite dugme za izbor funkcije i dugme
termostata u polozaj ,iskljuceno” (gore).

PoloZaji polica (Za modele sa rostiljem)

Vazno je da se reSetka za rostilj praviino postavi na
Zicanu policu. ReSetka za rostily mora biti ubacena
izmedu ziCanih polica kao $to je prikazano na slici.
Ne dozvolite da se reSetka za rostilj oslanja na
zadniji zid rerne. Namestite reSetku za roétilj na
prednji deo police i uglavite je uz pomoc vrata kako
bi se postigla veca efikasnost pecenja na rostilju.
ReZimi rada

Redosled radnih rezima je prikazan tamo gde bi
mogao da odstupa od konfiguracije vaseg
proizvoda.

Gornji i donji greja¢

Gornji i donji grejaC su ukljuceni. Jelo

se istovremeno zagreva i od vrha i od

dna. Na primer, pogodno je za torte,
peciva, ili kolade i musaku u kalupima

za pecenje. Kuvajte samo sa jednim
plehom.

Doniji greja¢

UkljuCen je samo donii grejac.
Pogodan je za picu i da naknadno
zapeCete jelo odozdo.

Donji/gornji greja¢ sa ventilatorom
Gornji grejac, doniji grejac i ventilator
(u zadnjem zidu) su ukljuceni.

o

Pomocu ventilatora se vru¢ vazduh
ravnomerno i brzo distribuira po celoj
rerni. Kuvajte samo sa jednim
plehom.

Full grill (Veliki rostilj)

v UkljuCen je veliki rostilj ispod gornjeg

dela rerne. To je pogodno za peenje

velikog komada mesa na rostilju.

e Da bhiste ispekli rostilj, stavite
velike ili srednje porcije na
odgovarajuéu policu ispod
grejaca za rostil).

e Podesite temperaturu na
maksimalni nivo.

e (Okrenite hranu nakon
polovine vremena pecenja
ro$tilja.

Grill+Fan (Rostilj+Ventilator)
AVav4

b

Efekat rostilja nije tako jak kao za Full

Grill (Veliki rostil)

e Da bhiste ispekli rostilj, stavite
male ili srednje porcije na
odgovarajuéu policu ispod
grejaca za roétil).

e Podesite Zeljenu
temperaturu.

e (Okrenite hranu nakon
polovine vremena pecenja
ro$tilja.

Pojacavac

=l

Ova funkcija se koristi za brzo
zagrevanje rerne; nije pogodna za
kuvanje jela.

e |zaberite Zeljenu temperaturu
nakon izbora ove funkcije.
Lampica temperature se pali
i rerna se zagreva.

e |ampica se gasi nakon
zavrSetka procesa
zagrevanja. Sada izaberite
Zelienu funkciju za kuvanje
jela.
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KoriS¢enje sata rerne
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Starting the cooking (Po&etak kuvanja)

« qoa biste ukljucili rernu, morate podesiti
reZim kuvanja i Zeljenu temperaturu i
podesiti vreme. U suprotnom, rerna
nece raditi.

1. Okrenite dugme za podeSavanje vremena u
smeru kretanja kazaljke na satu da biste
podesili vreme kuvanja.

Stavite jelo u rernu.

2.

3.
Koristiti elektricnu rernu, Strana 15.

» Rerna se zagreva do podeSene temperature i

odrzava je do kraja izabranog vremena kuvanja.

4. Kada vreme kuvanja (cooking time) istekne,
dugme za podeSavanje vremena ¢e se

Izaberite rezim rada i temperaturu; vidite. Kako

automatski okretati u smeru suprotnom smeru

kretanja kazaljke na satu. OglaSava se alarmni
zvuk, koji ukazuje da je podeSeno vreme
zavr$eno i da je napajanje isklju¢eno.
ko ne Zelite da koristite funkciju
remenskog programatora, okrenite
dugme u smeru suprotnom kretanju
kazaljke na satu do simbola ruke.

5. Iskljucite rernu pomocu dugmeta termostata
i/ili dugmeta za izbor funkcije i dugmeta za
izbor temperature.

IskljuCivanje rerne pre zadatog vremena

1. Okrenite dugme za podeSavanje vremena
suprotno od smera kretanja kazaljke na satu
dok se ne zaustavi.

2. Iskljucite rernu pomoc¢u dugmeta za izbor
funkcije i/ili termostata .

Tabela vremena kuvanja

Navedene vrednosti su laboratorijski
utvrdene. Odgovarajuce vrednosti za vas
uredaj mogu da se razlikuju od tih vrednosti.

Pegenje jela i peCenje mesa

Nivo 1 je donji nivo u reri.

Jelo Broj jaCine kuvanja Polozaj police | Temperatura (°C) Vreme kuvanja
(pribliz. u min.)

*“Kolagi u plehu Jedan nivo = 3 175 30..45

**Kola€ u kalupu Jedan nivo ] 3 175 30...50

**Kolac u papiru Jedan nivo cl 3 160... 170 20..30

**Koh Jedan nivo ] 3 180 ... 200 10...20

“Kolagi Jedan nivo ] 3 160.. 170 20..30

**Pecivo od kvasnog testa Jedan nivo ] 3 200 20..30

**Obogacena peciva Jedan nivo [:[ 3 190 25...35

**Kvasac Jedan nivo - 3 190 20...40

**| azanje Jedan nivo ] 2 180 25..45

**Pizza (Pica) Jedan nivo = 2 200 15..25

Govede Snicle (cele) / Pecene Jedan nivo B 2 25 min. 220, zatim 80...100
= 180 ... 190

Jagnjeci but (musaka) Jedan nivo 2 25 min. 220, zatim 60...90
= 180...190

Peceno pile Jedan nivo 2 15 min. 250/max, 55 ...65
= zatim 190

Curka (secena) Jedan nivo e 2 25 min. 250/max, 60 ... 100
zatim 190

Riba Jedan nivo 3 200 20...30

(**) Kod kuvanja koje zahteva predzagrevanje, na

poCetku kuvanja vrSite predzagrevanje sve dok se

lampica termostata ne ugasi.
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Saveti za pedenje kolata

e Ako je kolaC previSe suv, povecajte
temperaturu za nekih 10 i skratite vreme
pecenja.

e Ako je kolaC vlazan, koristite manje te¢nosti ili
smanjite temperaturu za 10°C.

e Ako je kolaC previSe taman na povrsini,
stavite ga na donju policu, smanjite
temperaturu i produzite vreme pecenja.

e Ako je dobro ispecen iznutra ali je lepljiv
spolja koristite manje teCnosti, smanijite
temperaturu i produzite vreme pecenja.

Saveti za pecenje testenine

e Ako je testenina previSe suva, povecajte
temperaturu za nekih 10 i skratite vreme
pecenja. Naprskajte slojeve testa sosom od
mleka, ulja, jaja i jogurta.

e Ako je testenini potrebno puno vremena da se
ispece, povedite racuna da debljina testenine

koju ste pripremili ne premaSuje dubinu pleha.

e Ako gornji sloj testenine dobije braon boju, ali
donji deo nije ispeden, postarajte se da se
prevelika kolicina sosa koji ste upotrebili za
testeninu ne nalazi na dnu testenine.
PokuSajte da sos ravnomemo raspodelite na
sve slojeve testa i na povrsinski sloj radi
podjednakog pecenja.

esteninu pecite u skladu sa rezimom i
emperaturom, koji su navedeni u tablici
kuvanja. Ako donji deo jo§ uvek nije dovoljng
ispeCen, sledeci put pleh postavite za jedan
nivo nize.

Saveti za kuvanje povréa

e Ako jelo sa povréem izgubi teCnost i postane
previSe suvo, kuvajte ga u Serpi sa poklopcem
radije nego u plehu. Zatvorene posude ¢e
zadrzati sokove jela.

e Ako se jelo od povr¢a ne skuva, obarite
povrée pre samog kuvanija ili ga pripremite
kao konzerviranu hranu i stavite u rermu.

Kako rukovati rostiljem

Zatvorite vrata rerne za vreme
pecenja na rostilju.

Vruée povrSine mogu da prouzrokuju
opekotine!

e  Kada pecete na rostilju, okrenite dugme za
podeSavanje vremena u smeru kretanja
kazaljke na satu di simbola ruke.

Switching on the grill (Paljenje rostilja)

1. Okrenite dugme za izbor funkcija na Zeljeni

simbol rostilja.

2. Zatim izaberite Zeljenu temperaturu rostilja.

3. Ako je potrebno, izvrSite predzagrevanje oko 5

minuta.

» Lampica temperature se pali.

Gaenje rostilja

1. Okrenite dugme za izbor funkcije u polozaj

"iskljuceno” (gore).

Polozaj police

Efikasnost rostilja ¢e se smaniiti ako se reSetka za

rotilj oslanja na zadnji deo rerne. Namestite

reSetku za roétilj na prednji deo police i uglavite je
uz pomoc vrata kako bi se postigla veca efikasnost
pecenja na rostilju.

» Qe Koristite gomii nivo za pecenje na
l rostilju.

Opasnost od pozara zbog hrane koja nije
prikladna za pecenje na roétilju!

Z7a pecenje na rostilju koristite samo hranu
koja je prikladna za intenzivnu toplotu
rostilja.

Ne stavljajte hranu u zadnji deo reSetke za
rostilj. To je najtoplija oblast, pa bi masna
hrana mogla da se upali.
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Tabela vremena kuvanja za pecenje rostilja

Pe&enje na elektri¢nom rostilju

Hrana Visina umetanja Vreme pecenja na rostilju (priblizno)
Riba 4.5 20...25 min. *

Pilegi fileti 4.5 25...35 min.

Jagnjedi kotleti 4.5 20...25 min.

Govede kremenadle 4.5 25...30 min. *

Telece kremenadle 4.5 25...30 min. *
Tost-hleb 4 1...2 min.

* zavisno od debljine
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Odrzavanje 1 nega

Opste informacije
Servisni vek trajanja ovog proizvoda e se produZiti

i uCestali problemi ¢e se smaniiti ako se ureda;
redovno Cisti.

OPASNOST

Opasnost od elektri¢nog udara!
Iskljucite struju pre nego poCnete da Cistite
uredaj radi izbegavanja od elektricnog

uredaja.

OPASNOST

Vruée povrSine mogu da prouzrokuju
opekotine!

Pre CiS¢enja satekajte da se uredaj ohladi.

e Temeljno odistite uredaj posle svake upotrebe.

Na taj nacin ¢e biti moguce lakSe ukloniti
ostatke od kuvanja i izbeCi njihovo
obgorevanje pri sledecoj upotrebi uredaja.

e ZaGiScenje nisu potrebna specijalna sredstva
za ¢iScenje. Koristite toplu vodu i te¢nost za
pranje, meku tkaninu ili sunder za ¢iS¢enje
uredaja i obriSite ga suvom tkaninom.

e Uvek se pobrinite da viSak te¢nosti nakon
CiS¢enja bude temeljno obrisan i prosipana
te¢nost odmah uklonjena brisanjem.

e Nemojte koristiti sredstva za ¢iScenje koja
sadrze kiselinu ili hlorid za Ciscenje
nerdajucih ili inox povrsina i rugice. Koristite
mekanu tkaninu sa te¢nim deterdzentom (ne
abrazivnim) za brisanje tih delova, vodedi
racuna da briSete u jednom smeru.

Prilikom upotrebe nekih deterdzenata ili
redstava za Ci§¢enje mogla bi da se oSteti

povrsina.

Ne koristite agresivne deterdzente,

praSkove/teénosti za CiSCenje ili oStre

predmete.

ENe koristite parogistade za Gidéenje.

Ocistite plocu za kuvanje.

Staklokeramicke povrsine

Obriite staklokeramicku povrsSinu komadom
tkanine navlazene hladnom vodom tako da na njoj
ne ostane sredstvo za ¢iS¢enje. Osusite je mekom i
suvom tkaninom. Ostaci mogu oStetiti
staklokeramiCku povrSinu prilikom sledeceg
koriScena ploGe za kuvanje.
OsuSene ostatke na staklokeramickoj povrsini ne bi
nikako trebalo strugati nozevima, ¢eliénom vunom
ili slicnim alatima.
Uklonite tragove kamenca (Zute mrlje) malom
koli¢inom sredstva za skidanje kamenca kao $to je
sirée ili sok od limuna. MoZete koristiti i
odgovarajuce komercijalne proizvode Koji su
dostupni.
Ako je povrSina jako zaprljana, nanesite sredstvo
za ¢iS¢enje na sunder i saCekajte da dobro upije.
Zatim vlaznom tkaninom ogistite povrsinu ploce za
kuvanje.
Slatka hrana, kao $to su kremovi i sirupi,
mora se odmah ogistiti i ne sme se Cekati
da se povrsina ohladi. U suprotnom, moze
doéi do trajnog oStecenja staklokeramicke
povrsine.
Vremenom moze doci do blagog bledenja boje na
zastitnom sloju i drugim povrSinama. Ovo nece
uticati na rad uredaja.
Bledenije boje i mrlje na staklokeramickoj povrsini
su normalna pojava, a ne oStecenije.

Ciséenje komandne table
Komandnu tablu i obrtnu dugmad odistite viaznom
krpom i osuSite brisanjem.

0Stecenje komandne table!
Ne uklanjajte komandnu dugmad radi
ciScenja komandne table.

Ciséenje rerne
Za Ci8éenje bodnog zida
1. Uklonite predniji deo bocne police tako Sto
¢ete ga povuci od bocnog zida.
2. Uklonite potpuno bo&nu policu poviaceci je
prema sebi.
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Cigcenje vrata rerne
Za GiScenje vrata reme, Koristite toplu vodu i
teCnost za pranje, meku tkaninu ili sunder za
¢iScenje uredaja i obriSite ga suvom tkaninom.
Ne koristite oStra sredstva za ¢iSéenje li
rde metalne strugace za CiScenje vrata

rerne. Oni mogu da izgrebu povrSinu i uniste
staklo.

Removing the oven door (Skidanje
vrata rerne)
1. Otvorite prednja vrata (1).

2. Otvorite stezaljke na kucistu Sarke (2) sa desne

i leve strane prednjih vrata tako Sto Cete ih

pritisnuti nadole, kao Sto je ilustrovano na slici

1 2 3
1 Prednja vrata
2 Sarka
3 Rerna
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12 3

Prednja vrata pomerite do pola.
Skinite prednja vrata tako $to ¢ete ih povudi
prema napred kako bi se oslobodila iz leve i
desne Sarke.

> w

Korake nacinjene prilikom procesa skidanja
reba ponoviti obrnutim redosledom da bi se
instalirala vrata. Ne zaboravite da zatvorite
stezaljke na kucistu Sarke kada ponovo
namestate vrata.

Skidanje unutrasnjeg stakla na
vratima

Unutra$nja staklena plo¢a u vratima rerne moze da
se izvadi radi CiScenja.
1. Otvorite vrata rerne.

12

Zavrtanj

Plasticni profil

UnutraSnja staklena ploCa

Plasticni Zleb
Uklonite zavrtanj(1) pomocu odvijaCa
Skinite profil (2), a zatim podignite unutradnje
staklo (3).
4. Zatim ponovo sastavite vrata, postavite
staklenu plocu (3) u plasti¢ne Zlebove (4) i
sastavite profil.



Zamena sijalice u rerni

OPASNOST

Vruée povrSine mogu da prouzrokuju
opekotine!

Uverite se da je uredaj iskljucen i ohladen
radi izbegavanja opasnosti od elektri¢nog
udara.

ijalica u rerni je specijalna elektritna

ijalica koja je otporna na temperature do
300 °C. Pogledajte Tehnicke specifikacife,
strana 5 za viSe detalja. Sijalice za remu
moZete nabaviti kod ovlaS¢enih servisera.

PoloZaj sijalice moZe da se razlikuje od
poloZaja na slici.

Ako va8a rerna ima okruglu sijalicu:

1. Iskljucite proizvod iz struje.
2. Stakleni poklopac okrecite suprotno smeru

Uklonite sijalicu rere okrecuci je suprotno
smeru kretanja kazaljke na satu i zamenite je
novom.

4. Namestite stakleni poklopac.
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[] otkianjanje kvarova

Rerna moZe da ispusSta paru za vreme upotrebe.

Normalno je da se u toku rada javlja para. To nije kvar.

Za vreme kuvanja kaplje voda.

Para koja nastaje za vreme kuvanja mozZe da se kondenzuje, odnosno obrazuje kapljice vode kada dodirne

hladne povrSine proizvoda. To nije kvar.

Proizvod ne radi.

Osigura¢ napajanja je pregoreo ili je reagovao.

Proverite osigurace u kutiji sa osiguracima. Ako je
potrebno, zamenite ih ili ih resetujte.

Sijalica u rerni ne radi.

Sijalica u rerni je u kvaru.

Zamenite sijalicu u remi.

Nema struje. Proverite da li ima struje. Proverite osigurace u kutiji sa
osigura¢ima. Ako je potrebno, zamenite ih ili ih
resetujte.

Rerna ne greje.

Funkcija i/ili temperatura nisu podeSeni.

Podesite funkciju i temperaturu pomocu obrtnog
dugmeta/tastera za izbor funkcije i/ili temperature.

Kod modela opremljenim tajmerom, tajmer nije
podesen.

(Kod proizvoda sa mikrotalasnom rernom, tajmer
kontroliSe samo mikrotalasnu rernu.)

Podesite vreme.

Nema struje.

Proverite da li ima struje. Proverite osigurace u kutiji sa
osigura¢ima. Ako je potrebno, zamenite ih ili ih
resetujte.

(Kod modela sa tajmerom) Displej sata trepce ili prikazuje simbol sata.

Nestajala je struja.

| Podesite vreme / iskljugite i ponovo ukljugite proizvod.

o Yrosavetujte se sa ovlaScenim serviserom ili distributerom na mestu kupovine proizvoda ukoliko ne
mozete da reSite problem i pored primene navedenih uputstava. Nikad ne pokuSavajte sami da

popravite neispravan proizvod.

23/ 5B







Byab nacka, cnovatky NnpoyuTanTe Liei JOKYMEHT.

LLlaHOBHWIA NoKyneLlb!

CrogiBaemocs, LU0 Liel TOBap, BUrOTOBIEHMIA HA CyYacHNX MigNpUeEMCTBAX i NepeBipeHuii 3a
[0MOMOTOI0 CYBOPUX MPOLIeAYp KOHTPOMH), OMOMOXE BaM LOCArHYTW HalKpaLLux pesyrbTaTis
ekcnnyaradii.

[ns uboro pekoMeHayeMO yBaXXHO NPOUMTATL BCIO IHCTPYKLtO, NEpPLU HiX KOPUCTYBATUCA MALLMHOIWD, |
3bepertu ii Ans noganbLIoro BUKOPUCTaHHS 3 JOBIAKOBOK METOH. FKLLO BY nepesacTe KOMYCb
npurag, nepegaie i NocibHUK kopucTyBava.

MociGHMK KopuUcTyBa4a ONOMOXeE BaM KOPUCTYBaTUCA NPUNaZoM Y WBUAKMNA | Oe3neyvHuit
cnoci6.

+  [pounTaiite NocibHUK KOPUCTYBaYa, NEPLL HXX BCTAHOBMIOBATM NpUNaj Ta KOPUCTYBATMCA HUM.
+  CyBOpO AOTPUMYMTECS NpaBUN TEXHIKK Ge3neku.

+  3bepiraiiTe Lei NOCIBHMK KOPUCTYBaYa B JOCTYMHOMY MiCLji NS MOAAbLUOTO BUKOPUCTAHHS Y
[0BIAKOBUX LiNsIX.

Kpim TOro, npounTaiTe iHLWi JOKYMEHTH, LLO BXOAATb [0 KOMMMEKTY NocTayaHHs npunagy.
3BepHiITb yBary, Lo Liei NOCIBHMK Takox Moxe ByTU AiINCHUM ANS iHWKUX MOAENEN.

Y HbOMY UiTKO BKa3aHO PO3BIKHOCTI Mk MOAENAMN.

MosicHeHHs [o cuMBONIB

M fbomi/ MOCIBHUKY KOPUCTYBaYa BUKOPUCTOBYIOTLCS Taki CYIMBOSN:
Baxrmea iHdopmaLlis abo KopyCHI mopaau 3 KOPUCTYBaHHS.

Aﬂonepe,qmeHHﬂ npo HeBesrneyHi cuTyaLlii 4ns XuTTs Ta ManHa.

&I‘Ionepegmewﬂ MpO YpaXeHHs eNeKTPUYHUM CTPYMOM.

[lonepemKeHHs NP0 PU3NK 3aMaHHs.

&I‘Ionepenmmﬂ PO rapsiyi NoBepxHi.
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Karaagaos caddesi No:2-6
34445 Sitlice/Istanbul/TURKEY
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ﬂ 3aranbHa lHdopmalis
Ornsap

1 [NepenHi aBepusTa 7 [MaHenb nansHuka

2 Pyuka 8 [BuryH BeHTUNATOpA (3@ CTaneByM NUCTOM)
3 HwkHA BUCYBHa LWyxnaga 9 Jlamnouka

4 MipnoH 10 HarpiBanbHuit enemeHT rpunst

5 PeLuityacta nonuus 11 TonoxeHHs nonuub

6 MaHenb ynpasniHHA

1 2 3 4 5 6 7 8 9
1 CurHanbHa namnouyka 6 MexaHiuHui Tanmep
2 OpBHOKOHTYpHa 30Ha HarpiBy 3adHi nisuit 7 Pyuka Bubopy dyHkLji
3 [iBOKOHTYpHa 30Ha HarpiBy lepepHin nisui 8 Jlamnouka TepMocTaTa
4 OpnHOKOHTYpHa 30Ha Harpisy MepepHin 9 Pyuka TepmocTata

npasuit
5 OpRHOKOHTYpHa 30Ha Harpiy 3agHii npasuit
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TexHi4Hi XxapaKTepUCTUKM

3ArAlbHI BIZOMOCTI

30BHiLLHi rabapuTy (BUcOTa/WMpUHa/rnbuHa) 850 Mm/500 Mm/600 MM
Hanpyra/qactota 220-240 B ~/380-415V 3N ~; 50 'y
3ararnbHe CroXuBaHHsA enekTpoeHeprii 7.8 kBT

3anobixHuk MiH. 16 AXx 3

Tun kabento/nepepis HO5VV-FG 3 x 2,5 Mm?
JloBxuHa kabento Makc. 2 M

BAPUINBHA NMAHEb

KoHdhopku

3apHiit nisun OOHOKOHTYpHa 30Ha HarpiBy
Po3mip 140 mm

KuBneHHs 1200 Bt

[NepenHin nisui [IBOKOHTYpHa 30Ha HarpiBy
Po3mip 180/120 Mm

KuBneHHs 1700/700 Bt

lNepepHii npaBuit OOHOKOHTYpHa 30Ha HarpiBy
Po3wmip 140 mm

KuBneHHs 1200 Bt

3apHiit npasun OOHOKOHTYpHA 30Ha HarpiBy
Po3mip 180 Mm

YKUBneHHs 1700 Bt

JYXOBA LWADAII'PUINb

['onoBHa ayxo.a Laga BukopucTaHHsl BeHTUNATOpa
Knac eHeprocnoxmeaHHsN A

Jlamna BHYTPILHbOO OCBITIEHHS 15-25 Bt

EHeprocnoxusanHs rpuns 1.6 kBT

#  Ba3oBe: iHhopmaLlito Ha TabnuuLli 3 EHEpreTUYHUMK AaHUMU ENEKTPUYHIX yXOBUX Liad HaBEAEHO
BignosigHo Ao ctaHaapTy EN 50304. Li naHi BU3HaueHO 3a yMOBM CTAHAAPTHONO HaBaHTaXeHHs 3
(DYHKLISIMU HXXHBOrO-BEPXHBLOTO HarpiBarbHOro enemeHTa Yi HarpisaHHs 3a 0MOMOrolo BEHTUNATopa

(3a HasBHOCTI).

Krnac eHepronocTayaHHs BU3HaY€HO BifMOBIAHO [0 Takoi NPIOPUTETHOCTI 3aNEXHO Bif HASBHOCTI Yu
BiACYTHOCTI BIANOBIAHUX PYHKLA Y BUPOGI. 1 — MpUroTyBaHHs 3 BEHTUNATOPOM — EKOHOMIYHUI PEXuM, 2
- MNosinbHe NpuroTyBaHHA B Typbopexumi, 3 — MpurotysaHHs B Typbopexumi, 4 — HarpisaHHs 3Bepxy Ta
3HW3Y 3 BEHTUNATOPOM, 5 — HarpiaHHs 3Bepxy Ta 3HU3Y.

3 METOI0 YAOCKOHANEHHS AKOCTi MPOAYKLT
TeXHIYHI XapaKTepuCTUKY npurnagy MoxyTb
ByTU 3miHeHi 6e3 nonepeaHLOro
MOBIIOMMNEHHS.

MantoHKu B LibOMY MOCIGHUKY €
CxemMaTU4HUMY | MOXYTb He BianoBiaaTu
BaLLOMY BUPOGOBI.

BHaueHHs, HaBeAeHi Ha Tabnuykax
MaLLWUHW Ta B CYNPOBIAHiM AOKYMeHTaLii,
0TpUMaHi B TlabopaTopHUX YMOBaX 3rifHO 3
BignoBigHUMYU cTaHgapTamu. 3anexHo Big
YMOB excrinyatadlii Ta HaBKOMULLHBLOrO
CEpefoBuLLa Lii 3HAYEHHS MOXYTb
3MiHtoBaTHCA.
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Akcecyapu
kcecyapW, LU0 BXOAATb O KOMMMEKTY
noctayaHHs, 3anexatb Big Moaeni Bupoby.
KoMnnekT noctayaHHs BaLLOro Bupoby
MOXe MICTUTU He BCi akcecyapy, onucaHi B
L{bOMY MOCiBGHIKY KopucTyBaya.

Hleko ayxoBoi wacu
[nsa BUniyuky, 3aMOPOXEHOI iXi Ta BEMMKMX
LIMaTKIB M'Aica.

I'nnboke feko

[1ns BUNIYKKM, CMAXKEHHS BENMKMX LUMATKIB
M'sica, NPUroTyBaHHS COKOBUTUX CTPaB i
3BMpaHHs Xu1py, WO CTIKae, Npy NPUroTyBaHHi
Ha rpuni.

[leko Ans KOHAUTEPCLKMX BMPOGIB
[ns Bunivky, Hanpuknag, 30BHOro YK Cyxoro
neymsa.

ManeHbke feko ayxoBoi Wwachu
[ns Heeenukux nopuin. Lie aeko poamilLyeTbes
Ha peLuiTyacTin nonuyi.

Pewityacra nonuus

[na CMaxeHHs!, a Takox PO3MILLEHHS NPOAYKTIB
MpU BUNIKAHHI, CMaXeHHi Y1 NPUroTyBaHHi
3anikaHoK Ha NOTpIBHIN nonuy.
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MpaBunbHe po3TawyBaHHA peLiTYacToi
nonuui M fieka Ha BUCYBHUX HanpsAMHUX
BucyBHi HanpsiMHI O3BONSIOTH 3pYYHO
BCTaHOBMIOBATH 11 AicTaBaTh eka i peLityacty
nonmuo.

BukopucToBytoum ieko 1 peLLiTyacTy nonuuo 3
BMCYBHUMW HaNpsIMHIMW, MepeKoHaiTecs, LWo
WTUGTH 338y BUCYBHOT HANPSMHOI
po3TalloBaHi HaBMNPOTY KpaiB peLliT4acToi
nonuLi 1 aeka.




P Baxnusi npasuna TexHiku Geaneku

Y LboMy po3aini HaseaeHi npasuna TEXHIKL *  He muitte npunag sogoto! IcHye pusuk
Beanekw, SKi ONOMOXYTb YHUKHYTU PU3NKY YPaXKEHHS ENTEKTPUYHNM CTpyMOM!
TpaBMyBaHHS! Ta NOLIKOAXKEHHS. FKLLO He *  He kopuctyinTecs Bupobom nif BnvBoM

LOTPUMYBATUCS LiMX NpaBun, yCi rapanTii byae
aHynboBaHo.

3aranbHi npaBuna TexHiku 6e3neku

Llel npunag He npusHaueHWin ans
BMKOpUCTaHHA ocobamu (3okpema, AiTbMu)
3 i3NYHUMI, CEHCOPHUMU 1 PO3YMOBUMU
MOpYLUEHHAMH, a Takox ocobamu Hes
BiANOBIOHWX HABUYOK | AOCBIAY, AKLLO BOHU
He nepebyBaloTb Mig HarmsAoM 0cobw,
BignoBiganbHoi 3a ixHio 6e3neky, abo ska
HapacTb M BiANOBILHWIA IHCTPYKTaX LWOAO
ekcnnyarauii npunagy.

Tpeba cnigkysaTi 3a AiTbMM, LWOD He
[03BONATH M NCYBATU TEXHIKY.
MigkriodiTe NpUnag oo po3eTKW/MiHIT i3
333eMIMEHHAM, 3aXMLLEHOT NNaBKk1M
3anobiXXHNKOM BifINOBIAHOI EMHOCTI, $IK
yKa3aHo B Tabnmui TeXHIYHMX
XapaKTepuCTUK. Y pasi BUKOPUCTaHHS 3
TpaHcdopmMaTopoM 4n 6e3 Hboro
nepekoHaNTeCs y HasBHOCTI 3a3eMMEHHS,
BUKOHAHOrO KBanicikoBaHUM €NEKTPUKOM.
Hatua komnaHis He Hece BiANoBiAanbHOCTI
3a 30WTKM BHACTIZOK BYKOPUCTaHHS!
npunagy 6e3 3a3eMneHHs BignoBigHO 40
MICL{EBVX HOPM i MpaBun.

[ns 3anobiraHHs HelacHUM BUNaaKkam,
SKLLO LLUHYP XMBIEHHS NOLLKOMKEHWIA, HOr0
Mae 3aMiHUTI BUPOOHMK, oro cnewianicT 3
CcepBicy uv iHwWa ocoba, koTpa Mae
aHanoriyHy keanigikadito.

He kopucTyiTecs npunagom, SKILO BiH
HEeCnpaBHWA Y Mae BUAUMI O3HaKK
MOLLKOZKEHHS.

He crig pemoHTyBaTh Yn MoauMdikysaTm
npunag. YTiM, BU MOXETE CaMOCTIAHO
YCYHYTM [iesiki HeCrpaBHOCTI, LU0 He
nepenbayaloTb PEMOHTY YW MOAUIKaLn.
[u.. MMowyk ma yCyHeHHs
HecnpagHocmel, cmop. 25.

ankorornio i/abo nikapcbkux 3acobis, ski
MOripLLYIOTL KMITAUBICTL | KOOpAMHALI0
pyxis.

Mig yac pobiT 3i BCTAHOBNEHHS,
06CrnyroByBaHHs, YACTKU N PEMOHTY
npunag, cnig 0boB'A3KoBO Bif'€AHATY Bif
enekTpoMepexi.

ByabTe obepexHi, konm foaaeTte 4o cTpas
anKkororbHi Hamoi. CinpT BUNapoBYeTbLCS
3a BUCOKOT TeMnepaTypu i Moxe
MPU3BECTN [0 NOXEXI, 3aHSBLUMCH Micns
KOHTaKTY 3 rapsiuvmMn nOBEPXHAMN.

He HarpisaiTe B AyXOBiit Luadi 3akpuTi
KOHTENHEPY Ta CKMsHi 6aHKkK. Tuck
BCEpeayHi 6aHK1 MoXe Npu3BecTH Ao ii
BMOYXY.

MepesipTe, o6 NOpYY i3 NPUCTPOEM He
Byro nerkosanmMmucTix matepianis,
OCKirnbKw BiuHi NOBEPXHi CUIbHO
HarpiBaloTbCA Nig Yac poboTw.

He moxHa CTaBWTU Aeka Ans BUMiYKy,
Tapink1 abo posMiLLyBaTH antomiHieBy
chonbry besnocepefHbO Ha HUKHIN
MoBEPXHi AyX0BOi Wadu. Tenrno, Lo
aKyMYITIOETBCS, MOXKE MOLLKOANTN HUKHIO
4acTUHy JyX0BOi Ladw.

Yci BEHTUNALNHI 0TBOPY MatoTb ByTH
BiYMHEHUMM,

4 Yac BUKOPUCTaHHS NPUCTPIi MOXe
HarpiaTucs. He TopkaiiTecs rapsumx
KOH(POPOK, BHYTPILLHIX YaCTUH BYXOBOI
wadm, HarpiBanbHUX eNEMEHTIB TOLLO.
Buiimatoum nocyp, i3 iyxoBoi Wwadm umn
PO3MILLYyI0UM OO B HilA, KOPUCTYITECA
crevyjiansHUMM TePMOCTINKUMM
pyKaBULAMU.

He kopucTyiTecs AyxoBoto Wadot npu
3HATOMY UM TRICHYTOMY CKMi NEPeHix
[BEpUAT.

M4 Yac BUKOPUCTaHHS 3a4HS NOBEPXHS
[DYXOBOI Wadwm HarpiBaeTbes. CrigkyiTe 3a
TUM, W06 ra3oBi LWAAHIM N eNeKTPUYHI
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JpOTN He TOpKanuCs 3aaHbOT CTIHKK,
OCKIMbKM Lie MOXE CMIPUYMHUTMI TXHE
MOLLIKOKEHHS.

+  Crigkynte 3a TUM, W06 LLHYP XMBMEHHS
He Byno 3aTUCHYTO MiX pamoto Ta
[BepLsATamMu [yxoBoi Wwadu, 1 He
npoknagaiTe Noro raps4MmMn NOBEPXHAMU.
Y pasi HeJOTPUMaHHS L€l BUMOrY i3onsuis
kabenis Moxe po3nnaBuTUCS i CIPUYMHUTI
MOXEXY B pesynbTaTi KOPOTKOro
3aMVKaHHs.

+  [licns KoXHOro BUKOPUCTaHHS
nepekoHanTecs B TOMY, WO npunag
BUMKHEHO.

+  Twuck napu Yepes pianHy Ha NOBEpXHI
BapUIribHOI NaHeni UM aHi nocyay Moxe
MPU3BECTM [0 NiACTpUbyBaHHS nocyay.
3abesneuyitTe CyxicTb NOBEPXHI AYXOBOI
Lwadm Ta gHa nocyay.

KoHCTpYKLis Lboro BUpoby He

nepen6ayac KepyBaHHA HUM 3a
OMOMOTIOI0 30BHILHLOIO TaMepa 4u

OKPEMOro AMCTaHLiHOro KepyBaHHs.

MpaBuna TexHiku 6e3nekn Ans enekTpPUYHUX

npucTpoiB

HecnpasHe enekTpuyHe obragHaHHs — ofHa 3

OCHOBHUX MPUYMH MOXEX Y MPUBATHUX

MOMELLKaHHSIX.

* YcipoboTvt 3 eneKTpUYHMM 06MagHaHHSAM
Ta CMCTEMaMMW Ma€ MPOBOAMTY TifbKu
YNOBHOBaXeHUI KBanichikoBaHui
nepcoHan.

* Y pasi NOLUKOLXKEHHS BUMKHITL MPUCTIi i
Bif'eHalTE MOro Bif Mepexi
enekTponocTayaHHs. [ns Lboro BUMKHITb
[OMALLHIN 3ano6iKHNK.

+  [lepekoHaiTecs, O CTPYM NNaBKoro
3anobikHMKa BignoBifae enekTponpunagy.

MpusHaveHHA

lMpunag NpUsHaYeruni Ans AOMAaLLHLOro

BMKOPUCTaHHS. BUKOPUCTaHHSA 3 KOMEPLNHO

METOI0 € HEMPUMYCTUMMUM.
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"BACTEPEXEHHA. Llei npunag, npusHaueHui
TiNbKW ANS NPUrOTYBaHHS ii. Aoro He MoxHa
BUKOPUCTOBYBATM [NS iHLIKX Linel, Hanpuknag,
Ans obirpiBy NPUMILLEHHS."

Mpunag He cnif BUKOPUCTOBYBATM 3 METOHO

HarpiBaHHs Tapinok nig rpunem, posgillyBaHHs

CEepBETOK i NOCYAHUX PYLUHUKIB Ha pyJKaXx,

CYLUIHHA # HarpiBaHHs.

BupoBHuk He Hece BianoBigansHOCT 3a 6yab-

SKi 3BUTKM, CNPUYMHEHT HENPaBUMBHUM

BMKOPUCTaHHAM abo NoMMIkamn ekcnnyaradlji.

[yxosy wwady MOXHa BUKOPUCTOBYBATH AN

PO3MOPOXYBaHHS], BUMIYKW Ta CMaXEHHS Ha

rpuni.

3axucr Big giten

+  EnektpuyHe Ta rasose obrnagHaHHs
CTaHOBWTb 3arpo3y Ans giten. lig vac
poboTV BUpoBy He JomyckanTe A0 HbOro
[LiTe Ta He JO3BONANTE AiTAM rpaTucs 3
HIM.

+  3abesneyTe BinaaneHHs aitei sig Bupoby
nia Yac noro poboTu Ta AOKM BiH He
OXOMOHE, OCKINbKX AOCTYNHI YaCTUHN
BMPODY CUIMbHO HarpiBaloTLCS.

+  "3ACTEPEXEHHS. Mig yac
BUKOPUCTaHHA rpunsl 30BHILLHI AeTani
MOXYTb Harpisatucs. He gonyckaite go
HUX piTedn."

*  He 3bepiraiite peui, ski MOXyTb gicTaTn
OiTW, Hag BUPOBOM.

¢ FKwo ABepuATa BifUMHEHI, He CTaBTe Ha
HWX BaXKi peyi Ta He AO3BONANTE LiTAM
cuaiT1 Ha asepuaTax. Lie moxe
CMPUYMHNTY NEPEKNAHHS BUPOBY Un
MOLLKOZDKEHHS NeTENb ABEPLAT.

+  [lakyBarbHi MaTepianu MoXyTb CTaHOBUTK
Hebeaneky AN fiter. He gonyckaite
JiTeln [0 HKX. YTUni3ynTe BCi KOMMOHEHTU
YNaKOBKM BifiNOBIAHO 40 €KOMOriUHMX
cTaHgapris.



Kl Bcranosnenns

[MpucTpiit Mae BCTaHOBUTK KBanigikoBaHui
cnevjanicT BignoBIAHO 4O YMHHWUX HOPMATHBIB.
B iHWwomy paasi, rapaHTito 6yae aHynboBaHo.
BupobHUK He Hece BiaNoBiAanbHOCTI 3a Koy,
3anofisHy BHACMiAOK BUKOHaHHS pobiT ocobamu,
SKi Ha Lie He ynoBHoBaxeHi. Lie moxe
MPU3BECTW A0 aHYKOBAHHS rapaHTii.
[MokyneLb BianoBiganbHWIA 3a NiAroToBKY
MICLIA ANA YyCTaHOBKK 11 BUKOHAHHS
IENEKTPUYHKX | ra3oBUX 3'6,E|HaHb.

HEBESIMEYHO!

[punag cnig BCTaHOBMTM BiANOBIAHO A0
BCiX MiCLIEBMX HOPM 3 MTaHb ra3oBoro
1/abo enekTpuiHOro obrnagHaHHs.

HEBESMNEYHO!

lNepen BCTAHOBMEHHAM OrNsHbTE
npunag Ha HasBHICTb AedekTiB. AKWo
TakKi €, He BCTAHOBIOMTE MOrO.
|-|OLIJKOA)KeHi npunagn MoxyTb CTaHOBUTKU
3arpo3y Ans BaLLoi beaneku.

[lo noyaTKy BCTaHOBMNEHHSA

A6y 3a6e3ne4nT HasiBHICTb HeOBXigHNX
MPOMDKKIB NS LMPKyNALi NoBITpa nig
MPUCTPOEM, PEKOMEHAYEMO BCTaHOBMIOBATY
10ro Ha TBEPAi NOBEPXHI TaK, LLOB HIXKW He
3aHyptoBanucs B kunum abo M'sike nignorose
MOKPUTTS.

KyxoHHa nignora Mae BuUTpumMatu ary
MPUCTPOIO 3 ypaxyBaHHAM J0LATKOBOI Baru
nocyay Ans NpUroTyaHHs Ta CTpas.

e
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[{ MOXHa BMKOPUCTOBYBATH Pa3oM i3
KyXOHHMMU Ladamm no obuasa 6okw,
npoTe HEOOXIAHO 3aNMLLIMTL LLOHANMEHLLE
400 MM BINbHOrO NPOCTOPY Hag piBHEM
KOH(OPOK, a TakoX LLioHaMeHLLe 65 MM
BiNbHOrO NPOCTOPY MiX LLYXOBKOK i
CTiHKOIO, Meperopoakoto abo BUCOKOH
KyXOHHOI0 LLadoto.

Kpim TOro, yxoBka MOXe CTOSTU OKPEMO.
3abesneute BinbHUA NpoOCTip
LloHaMeHLue 750 MM Big MOBEPXHI
[YXOBKU 10 NMOBEPXOHb Haf Helo.

3a HeobXiaHOCTi BCTAHOBMEHHS
HaAMNMMTHOTO OYMCHIKA MOBITPS
DOTPUMYATECS IHCTPYKLLA AOro BUPObHWKa
LLIOZ0 BUCOTU MOHTaXY NPUCTPOIO (MiH.
650 Mm).

MpwWCTpilt HanexuTb 40 Knacy 1, oTxe,
110ro MoXxHa BCTaHOBMNIOBATH Tak, LL0B
3a[HA NOBEPXHS 11 0fHa 3 BiYHUX CTOPIH
CyCIAMNM 3 KyXOHHUMM CTiHaMK, MebrnsMu
4n obnagHaHHAM Byab-AKOro po3mipy.
KyxoHHi Mebni un 0briagHaHHs 3 iHWoro
BoKy MatoTb AOpIBHIOBATY AyXOBIl Wwadi 3a
PO3MIPOM UM BYTU MEHLIMMU.

KyxoHHi Mebni, posTaLloBaHi nopsg i3
MPUCTPOEM, MatOTb BYTW TEpMOCTIKUMM
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(BUTPUMYBaTV TEMMEPATYPY LLOHANMEHLLE
100 °C).

BcTaHOBNEHHS Ta NiAKNHOYEHHS
Bupi6 cnig BcTaHOBMOBATY 11 Nig'eQHYBATU
BiANOBIAHO 1O 3aTBEPIKEHNX MPaBN
BCTAHOBIEHHS.

He BCTaHOBIIOATE NPUCTPI NOpAA 3
[xonoaunbHUKaMy Y1 MOPO3UMbHUKaMU.
Tenno, BUNPOMiHIOBaHE MPUCTPOEM, MOXE
MPU3BECTH [10 3pOCTAHHS
€HEproCnoXvBaHHS OXONOKYBaNbHOTO
obnagHaHHs.

«  Bupib MatoTb NepeHOCHTM LWOHaANMEHLLE
[IBOE MOEN.

«  Bupi6 cnig BcTaHOBMOBATH
BesnocepeaHLO Ha Mifnosi. a He Ha
nigcTasLyi Yv CTinLj.

MatepianbHi 36uTku!

A MigHIMaHHA Y1 NepecyBaHHs
NPUCTPOIO HE MOXHa BUKOPUCTOBYBATK
aBepusTa n/abo pyuky.

EnekTpuyHe 3'eaHaHHA

MigkriodiTe NpUnag oo po3eTKW/MiHIT i3
333eMIMEHHAM, 3aXMLLEHOT NNaBKk1M
3anoBiKHMKOM BiAMNOBIAHOI EMHOCTI, SIK yKkasaHo
B TabMLji TEXHIYHMX XapaKTEPUCTUK. Y pasi
BUKOPWCTAHHS 3 TpaHCopMaTopoM um 6e3
HbOTO NMEPEKOHANTECS Y HASBHOCTI 3a3eMMNEHHS,
BUKOHAHOrO KBanicikoBaHUM €NEKTPUKOM.
Hatua komnaHis He Hece BiNOBiAANbHOCTI 3a
30UTKM BHACTBOK BUKOPUCTaHHS Npunagy bes
3a3eMeHHs BignoBigHO 40 MICLEBMX HOPM i
npasus.

HEBE3MNEYHO!

Pu3uk ypaxeHHs enexTpuyHiM
CTPYMOM, KOPOTKOTO 3aMuKaHHs abo
NoXexi Yepes HeksanigikoBaHe
BCTaHOBIEHHS!

[igKknioYeHHs NpUCTpoio 0 Mxepena
€NEKTPOXMBIIEHHS) MA€ BMKOHYBATU TiflbKu
aBTOPU30BaHWI kBanigikosaHWi
nepcoHan; rapaHTis Ha BUpi6
3aCTOCOBYETLCA TiNbKM MICNSA NPaBUNbHOMO
BCTaHOBMEHHS.
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HEBESIMEYHO!

Pn3uk ypaxeHHs enexkTpuyHum
CTPYMOM, KOPOTKOTO 3aMWKaHHs abo
MOXEXi Yepes NOLLKOMKEHHS LIHYpa
€IEeKTPOXMBIEHHS!

LLIHyp WBIEHHS HE MOXHa 3aTuckatn abo
3rMHATW; BiH HE MOBUHEH KOHTaKTyBaTH 3
raps41MM1 YacTUHaMM NMPUCTPOLO.

AKLO LUHYP KMBNEHHSA MOLLKOKEHO,
3BEPHITLCA A0 KBanidikoBaHOro
enexkTpuka.

[MoKa3HUKK LLOAO MEePEXi XMBNEHHS Mal0Th
BigNOBIZATV JaHWM Y NacnopTHIi Tabnuui
BUpOoBY. 3anexHo Bif MMy NPUCTPOLD
rmacrnopTHa Tabnuuka Brnagae B OKo icns
BifUMHEHHS ABEPUST abo BiAKPUBAHHS HIKHLOT
KPWLLIKM Y1 3HAXOAMTBLCS Ha MOT0 3aHIM CTiHLj.
Kabenb enekTpoXuBNEHHS BALLOTO NPUCTPOIO
Mae BiAnoBiAaTH 3HAYEHHAM Y TabnuLyj
TEXHIYHWX XapaKTEPUCTHK.

HEBES3IMEYHO!

Pr3uk ypaxeHHs enexkTpuyHum
cTpymom!

MepLu Hix po3noymHaT Byab-aki poboTu 3i
BCTaHOBIIEHHSA €MEKTPUYHOTO
obnapHaHHA, BiAKMIOYITb BUPI6 Bif Mepexi
€NEKTPOXKMBIIEHHS.

Min'enHaHHA Kabens eneKkTPOXMBIEHHSA
1. SKwo kabenb eNeKTPOXUBNEHHS He
BXOJMUTb 10 KOMNMEKTY NOCTa4yaHHs
NPUCTPOIO,kaberb eneKkTPOXMBMEHHS,
0bpanuit 3 Tabnnui (TexHidHi
Xapakmepucmuku, cmop. 5) BifnoBigHO 4o
XapaKTepUCTUK enekTpoMepexi y Bac
BOOMa, Cnig nif'eAHyBaTW [0 NPUCTPOID
BiANOBIAHO O iHCTPYKLIM Ha KOMYTaLiMHIA
CXEMi.
Y pasi HeMOXIMBOCTI BUMKHYTM BCi MOMOCK
[PKepena X BIEeHHs CMiJ BUKOPUCTOBYBATY f1s
nif'eAHaHHS PO3MUKaY 3 MiHIManbHOH
BiACTaHHIO MiX KOHTaKTaMu 3 MM (4ns
3an00iKHWKIB, 3aXMCHWUX BUMMKaUIB,
KoHTakTOpiB). Bci montocu poamukaya MaioTb
3HaxoaMTUCA NOpsAA i3 NMPUCTPOEM (arne He Hag
HIM) BigNOBIAHO Ao npasun MixHapoaHoT



€NeKTPOTEXHIYHOT KOMiCii. HegoTpUMaHHs gaHoi

IHCTPYKLii MOXe BUKMMKaTW Npobremm

ekcnyaralii Ta Cpy4MHUTLA aHyMoBaHHS

rapaHTii Ha NpUCTpii.
PekoMeH10BaHO 3aCTOCYBaHHS
04aTKOBOTO 3anoBiXHOro 3axoay y
BUrNAAl aBTOMaTM4HOro BUMUKa4a
3arn1LLIKOBOro CTPyMY.

2. BipkpuiTe KpULLKY KNIEMHOT KOrofky 3a
[0MOMOroI0 BUKPYTKU.

3. TMponycTiTb kabenb eNeKTPOXMBIIEHHS
yepes kabenbHWIn 3aTrckay Nif KIeMoto i
MPUKPINITb NOro 10 KOPNYCY 3aTUCKHAM
BUHTOM Ha KpinnexHi kabens.

4. TNin'enHainTe kabeni BiANOBIAHO 10 CXEMMU,
ska BXOAWTb [10 KOMI'IJ'IeKTy nocTayaHHs.

]
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5. BakpuiiTe KpULLKY KIEMHOT KOMOAKM Micns
MiAKMoYEHHs Kabenis.

6. [lpoknanit kabenb X1BNEHHS Tak, abu BiH
He KOHTaKTyBaB i3 NPUCTPOEM i He ByB
3aTUCHEHWI MK NPUCTPOEM i CTIHOI.

A1 3abe3neyeHHs 6e3neku kabenb

He Mae NepeBuLLyBaTH 2 METPM
aBIOBXKKU.

+  [locyHbTe NPUCTPIN BO KYXOHHOI CTiHW.

+  PerynioBaHHS HiXOK fyX0Boi wadwm
Yepes BibpaLii nig Yac BUKOPUCTaHHS
nocys Moxe pyxatucsl. Lliei HebesneuHoi
cUTyaLlii MOXHA YHUKHYTW, AKLLO NPUCTPIN
BMPIBHSHO Ta 36arMaHCoBaHo.

[ns rapaHTyBaHHs 6e3neku BUpiBHATE
MPUCTPIR, BigperynioBasLUM YOTUPU HUXKHI
HiXXKW, NOBepTaoun ix npasopyy abo
niBopyyY, i CyMiCTUBLLM piBeHb 3 poBoUoIo
MOBEPXHE.
OctaHHsA nepesipka
1. BukoHanTe NOBTOPHE NiAKIOYEHHS [0
MepEXi eNEeKTPOXKMBIIEHHS.
2. TepeBipTe pobOTY ENEKTPUYHIX PYHKLA.

Ytunizauis
Yrunizauis nakyBanbHux mMatepianis
+  [lakyBarnbHi MaTepianu CTaHOBNSATH
3arposy ans Aitei. 3bepiraite nakysarbHi
Matepianu B 6e3ne4yHoOMy i HeJOCTYMHOMY
Ana aiten micui. MNakysanbHi Matepianu
[15 Npunagy BUrOTOBIEH 3 MaTepianis,
sKi NignAraoTb BTOPUHHINA Nepepobuj.
MpaBunbHO yTUNisyiTe iX i copTynTe
BiANOBIAHO [0 BKA3iBOK CTOCOBHO BiAXOAiB,
ki nignsratoTs nepepobui. He Bukugaite
iX pa3om 3i 3BuYaiHUMKM NOByTOBMMU
Bigxogamu.
Yrunisauia craporo npunagy
+  36epexiTb opuriHarnbHy ynakoBky npunagy
7 NepeBo3bTe NpuUnag y Hin.
[oTpumyiiTtecs BKa3iBOK, 3a3HaYEHNX Ha
ynakosLj. FKLLO opuriHanbHa ynakoska He
3bepernacs, 0bropHiTb NPUCTPIi
nyXmMp4acTM nonieTuneHom abo TOBCTUM
KapTOHOM i HAAINHO 3aKnenTe CTPIYKOLO.
¢+ LWo6 3anobirtv NOLIKOMKEHHIO ABEPLAT
peLliT4acTUM rpurem i Aekamu, posMicTiTb
LUMATOK KapTOHY 3 BHYTPILUHBOrO BOKy
[BEPLAT AYXOBKM HAPIBHI 3 AeKaMu.
MpuKpiniTb ABEpLATA AYXOBKA A0 BIYHMX
CTIHOK KIEMKO CTPIYKOIO.
*  He nigiimaiiTe 11 He nepecysainTe npunag,
3a [IBEPLATA YW PYYKY.
He poamiLLyiiTe Ha NPUCTPOT iHLLi
npeameTy. MpucTpiit cnip TpaHcnopTysaTu
y BEPTUKANbHOMY MONOXEHHI.

[NepeBipTe 3aranbHuin BUrNSA MpUCTPOLD
Ha MOXTVBI MOLLKOAKEHHS! il Yac

TPAHCNOPTYBAHHA.
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YTunisauia craporo npunagy

YTunisavjto cTaporo npunagy cnig nposoauTH B
ekonoriyHo 6e3neuHuit cnoci6.

Llei npunag nosHaveHWin CUMBOMOM
PO3AINbHOTO COPTYBaHHS ANS ENEKTPUYHOIO Ta
enekTpoHHoro obrnagHanHs (WEEE). Lie
03Havae, Lo 3 LM BUPOBOM Chif NoBOAUTUCS
BiANOBIAHO 10 €BPONENCHKOT ANPEKTUBN
2002/96/EC, wob MiHiMi3yBaTh HEraTyBHWNA
BMIMB Ha CEPEROBHLLE Mif, Yac Noro nepepodkm
abo po3bupaHHsi. 1115 OTpUMaHHs AOKNagHILIOT
iHbopMmaLlii 3BEpHITLCS A0 MICLIEBKX YN
perioHanbHWUX OpraHis Bnagu.

LLlo6 pisHaTuCs, K yTUNi3yBaTV Npunag,
3BEPHITLCA A0 MICLIEBOTO AUriepa Yu B LEHTP
yTunisaLlii TBepauX Bigxogis.

Mepen yTunisalieto npunagy BigpixKTe BANKY
kabento XMBNEHHS Ta BUBELITh i3 Nafy 3amMoK
LBEpLAT (3a HasBHOCTI), Liob 3anobirtu
Hebesnewi ans aiten.
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f NigrotoBka

Mopaam wopno 36epexeHHs

enekTpoeHeprii

HaBepeHi Huxye nopagm JOMOMOXYTb

BMKOPWCTOBYBATU NPUCTPIN, HE 3aBAaKYM

LUKOAM HABKOSMLLHEOMY CEPEaOBULLY Ta

3Bepiraioun enekTpoeHeprito:

+  KopucTyiTecs TEMHUM Y1 eMarnboBaHUM
MocyZoM: Lie MOKpaLuTb Nepeaavy Tenna.

+  [1ig Yac NpuroTyBaHHs BUKOHYITE
npoLieaypy posirpiBaHHs, KO BOHa
PeKoMeH0BaHa y NOocibHMKY KopucTyBava
um peLenTi.

+  [lig Yac npuroTyBaHHs Dxi He BigUMHANTE
[BepLATa [yxoBOi Wadu 3aHafTo vacTo.

+  FKWo Le MOXNMBO, HaMaramTecs rotysatu
B ZlyXOBil Wadi Kirbka CTpaB 04HOYACHO.
Bun MoxeTe rotysat, po3MicTUBLLM ABa
KOHTEAHEPY 3 MPOAYKTaMM Ha
peLiTyacTomy rpuni.

+  [oTyiTe ofHy CTpaBy 3a iHLOW, afxe
[yxoBa LWadha Bxe posirpita.

+  [InA ekoHOMIi enekTpoeHeprii MoXHa
BMMMKATM BYXOBY Luachy 3a Kinbka XBUMWH
[0 3aBepLUEHHS MPUroTyBaHHs cTpasu. He
BigUMHANTE ABEpLATa AYXOBOT Wag.

+  Po3amopoxyiiTe 3aMOpOXeHi NpoayKTH
nepez NpUroTyBaHHsM.

*  BukopucToByiiTe KacTpyni/CKOBOpIaKM 3
KpULLKaMK Ans IpUroTyBaHHs. SKLo
KPULLKW HEMaE, EHEProCNIOXMBaHHS MOXe
3pocTu B 4 pasm.

+  ObepiTb KOHPOPKY, L0 BiANOBIAAE
PO3MIipY BUKOPWCTOBYBAHOI KacTpyfi.
Obupaiite Ans cTpaB KacTpyri
npasubHOrO Po3Mipy. BinbLui kacTpyni
noTpebytoTh BinbLUe eneKkTpoeHeprii.

+  TOTyl0uN Ha ENEeKTPUYHNX BapUITbHIX
naHensx, BUKOPUCTOBYITE KacTpyri 3
MMOCKUM AHOM.

Kactpyni 3 TOBCTUM gHOM 3abe3nevytoTh
KpalLly TennonpoBiaHiCTb.
BukopucToBytoun 110ro, MoXHa 36epertu
po 1/3 enekTpoeHeprii.

*  KoHTeitHepw i1 kacTpysi MaroTb byTH
CYMICHUMM 3 KOH(popkamu. [JHo
KOHTEHepa Ym kacTpyni Mae by He
MEHLLE 33 KOH(OPKY.

+  [lipTpumyiTe YMCTOTY 30H HarpiBaHHs Ta
AHa KacTpynb. bpya smeHLnTb
TENMOnpOBIAHICTb MiX 30HOK HarpiBaHHS
Ta AHOM KacTpyni.

+  [lig yac TpMBanoro NPUroTyBaHHs
BUMVIKaMTE 30HY HarpiBaHHs 3a 5-10
XBWMUH [0 3aBEPLUEHHS Yacy
MPUroTyBaHHs. 3aBASAKM 3aNMLLIKOBOMY
TENny eKOHOMISi EHEProCrOXVBaHHS MOXe
nocart 20%.

MoyaTkoBe BUKOPUCTAHHSA
MouaTkoBe OUMNLLEHHS BUPOOY

eski 3acobu ansa mutTa abo matepianu
NS YALLEHHS MOXYTb MOLLKOAUTH
noBepXHio.
He BuKopuCTOBYITE arpecuBHi 3acobu ans
MWTTS, MOPOLLIKA/PIAWHN ANS YWLLEHHS abo
rocTpi NpeameTy.

1. BupaniTb BCi nakyBasnbHi Matepiany.

2. TpoTpiTb NOBepXHi BUpoby BONOroKw
TKAHUHOIO 4n ryBKOI0, @ MOTIM BUTPITb
Hacyxo.

Mepue posirpiBaHHA

HarpisaiTe npunag npotarom npubnusHo 30

XBUIUH, @ NOTIM BUMKHITb AOr0. TakuM YMHOM

Byae BunaneHo byab-ki 3anuLKN pe4YoBUH

nicns BUpobHULTBa abo LIapu KOHCEPBYHOUMX

PEYOBMH.

MOMNEPEMXEHHA!

l"apsui NoBepxHi MOXYTb CTaTh
Mpu4mMHoLo onikis!

He TopkaliTecs rapsiiux MoBepXoHs
npucTpoto. He ponyckaiite giten oo
MPUCTPOIO; KOPUCTYATECS MPUXBATKAMM.

EnektpuyHa gyxoBa Wwaca

1. BuTArtiTb 3 yXoBoi WwWadw BCi Aeka i
PeLLiTYaCTMIA rpUnb.

2. 3akpwiiTe gBepusTa AyX0BOi Wadwu.

3. Obepitb nonoxeHHa Static (CtaTnyHe).
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BunbepiTb MakcumanbHe HarpiBaHHs s
rpuns; auB. BukopucmaHHs enekmpuyHoi
Oyxoeol wadu, cmop. 18.

[aiTe oyxoBin Wadhi nonpawosati
npoTarom 30 XBUMKH.

BuMKHiTb ayxoBy Wwady; AuB.
BukopucmaHHs enekmpuyHoi Qyxoeoi
wadpu, cmop. 18

HyxoBa wacha 3 rpunem

1.

2.
3.

BuTarHitb 3 gyxoBoi Wwadwm BCi aeka 1
peLiT4acTui rpunb.

3akpuiiTe gBepuaTa AYXOBOI Wadm.
BunbepiTb MakcumanbHe HarpiBaHHs s
rpuns; avB. BukopucmaHHs epuns,
cmop. 21.

[aiTe oyxoBin Wadhi nonpawosati
npoTarom 30 XBUMKH.

BUMKHITb rpunb; ane. BukopucmanHs
epuns, cmop. 21

[1iA Yac NepLLOro HarpiBaHHA MOXYTb
3'aBnaTcs gum Ta 3anax. 3abeaneute
BEHTUNALO NPUMILLEHHS.
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5 MpaBuna ekcnnyaralii BapunbHOI naHeni

3aranbHa iHdopmauif wopao
NPUroTyBaHHSA

HEBE3MEYHO!

Pusuk noxexi yepes neperpity onito!
Harpisatouu onito, He 3anuwarite ii 6e3
Harnsgy.

He HamaraliTecs 3aracutu noxexy
Boporo! AKLo onis cnanaxHe, Bigpasy
HaKpWIATe KacTPyITio i CKOBOPIZKY
KpULLKOHO. AKLLO Lie Be3neyHo, BUMKHITL
BapuUrbHY NaHensb, i 3atenedoHyinTe Ao
MOXEXHOI Cryxbu.

+  3aBXay peTernbHO BUCYLLYIATE MPOAYKTY
nepes CMaxeHHsM 1 06epexHo onyckaiiTe
iX 'y rapsuy onito. [epen cMaxeHHsaMm
nepekoHanTecs, Lo 3aMOPOXEHi MPOAYKTY
LiSIKOM PO3MOPOXEHI.

+  [lig Yac HarpiBaHHS Ofii He HakpuBanTe
Mocyz KPHLLKOHO.

+  PoamilyitTe ckoBOpiaKM 1 KacTpyni Tak,
abw ixHi pyykn He 6ynn posTalloBaHi Hag
BapUIBHOIO NaHenio Ans 3anobiraHHs
HarpiBaHHto. He cTaBTe Ha BapurbHY
naHenb HecTikuiA abo 3aaTHWiA Ao
nepekuaaHHs nocya.

*  He cTaBTe Ha YBIMKHEHI 30HM HarpiBaHHs
MOPOXHIN Nocyz i kacTpyni. Lie moxe ix
MOLLKOANTU.

*  BuKopucTaHHsi 30HW HarpiBaHHs be3
nocyzay 4v kacTpyni CpUYUHUTD
MOLUKOZXKeHHS npunagy. Micns
33BEPLUEHHS NPUTOTYBAHHS BUMKHITL 30HM
HarpiBaHHs.

+ OckirnbKu NOBEPXHS Npuiagy Moxe byTu
rapsiyot0, He CTaBTe Ha Hei NNacTUKoBMI
4 anoMiHieBuii nocys.

HeraiHo oumCTiTh i3 NOBEPXHI BUNAAKOBO
po3nfaBneHi peLTki Lyx MaTepianis.

Y nocypi 3 BuULe3rafaHnx marepianis He
BapTo 3bepiratyt i MPOAYKTU.

+  BukopucToByiiTe nuile kacTpyni i nocyn i3
MMOCKUM AHOM.

*  HaroBHionTe kacTpyri Ta CKOBOPIAKK
JIOCTaTHBOHO KIMbKICTIO iXi. TakuM YMHOM

BY 3anobiraTmeTe NPOSIMBAHHIO CTPaB |
3alIBOMY YNLLEHHIO.

He knagitb Ha 30HU HarpiBaHHS KPULLKK
kacTpynb abo CKOBOPILOK.
PosTaluoByiiTe KacTpyni no LEHTPY 30HK
HarpiBaHHs. [Mpwn BaxaHHi nepemicTUTy
KacTpynio Ha iHLY 30HY HarpiaHHs,
3aMmicTb nocyeaTy, NigHIMITh | nocTasTe i
Ha NOTPIBHY 30HY.

Mopaam Wwono CKNnoKkepaMiyHNX BapUNbHUX
naHenew

CkrokepaMiyHa MoBEPXHSI € KAPOMILHOIO;
Ha Hei He BNN1BaloTb 3HaYHi KONMBAHHS
Temneparypu.

CkriokepaMiyHy noBepxHI0 3a60pOHEHO
BUKOPUCTOBYBATU ANs 36epiraHHs uu
pisaHHs NpoayKTiB.

BukopucToByiTe nuwe kactpyni Ta
CKOBOpiaKM 3 06pobrieHnm gHoM. [ocTpi
Kpai noapsnaioTb NOBEPXHIO.
3abopoHEHO BUKOPUCTOBYBATH
antoMiHieBUI NOCyA i kacTpyni. ATOMiHiiA
MOLLKOKYE CKIOKepaMiuHy MOBEPXHIO.

MponuTi pignHm
MOXYTb MOLLKOANTY
CKIToKepamiyHy
MOBEPXHIO 1 BUKIMKATH
MOXKEXY.

He BukopucToByiiTe
MocyA 3 YBirHyTUM abo
BUNYKITAM AHOM.

B, y
BukopucToByitTe nuie
- ) KacTpyni Ta CKOBOpIAKM

3 NMOCKM AHOM. BoHu
CNpUAOTL
TENMOOOMiHY.

Akwio piameTp kacTpyni
3aMmanui, eHepris
CMOXVBAETHCA
[JapemHo.
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BukopucTaHHS BapunbHUX naHenen
1 4

OpHOKOHTYpHa 30Ha Harpiy 14-16 cm
[BoKOHTYpHa 30Ha HarpiBy 18-20/12-14 cm
OpHOKOHTYpHa 30Ha Harpiy 14-16 cm

OpHoKOHTYpHa 3oHa Harpisy 18-20 cM nepenik
PeKOMEHAO0BaHNX fiaMeTpis nocyay Ans
BUKOPUCTaHHS Ha BiANOBIAHMX KOH(OpKaX.

HEBESIIMEYHO!

Posburte ckrol
CrexTe, W06 NpeaMeTV He Naganv Ha
BapurbHY naHernb. HasiTb MarneHbkKi
npeaMeTy (Hanpuknag, CinbHU4Ka)
MOXYTb MOLUKOANTY BAPUNbHY MaHenb.
He kopucTyiiTecs ckrnokepamiyHumm
BapUbHUMMW NaHENAMM 3 TPILLMHAMM.
Bopa Moxe noTpanuTh B TPILLWHM i
NPU3BECTN O KOPOTKOrO 3aMUKaHHS.
AKLLO NOBEPXHA NOLLKOMKEHA
(Hanpuknag, € BUAUMI TPILLWHK), Bigpasy
BUMKHITb MPUCTPIiA, OB YHUKHYTU pU3KKy
YpaxeHHs ENeKTPUYHIM CTPYMOM.

S~ w N -

BMMKaHHSA CKNOKepaMiYHUX 30H HarpiBaHHA
[nsa ynpasniHHA cKrokepamiyHUMK 30HaMK
HarpiBaHHs KOPUCTYITECS TXHIMU KHOMKaMK.
LLlo6 oTpumaTh NOTPIBHY NOTYXHICTL
HarpiBaHHsi, NOBEPHITb PYYKY ypaBliHHS
30HOI0 HarpiBaHHs 40 BiAMOBIAHOIO PiBHS.

PiBeHb 1 2-3 4-6
HarpiBaHHs
HarpiBaHHs | KUM'ATIHHS, NPUroTyBaHHs,
BifICTOIOBAHHS! | CMaXeHHs
PiseHb 1 2 3
HarpiBaHHs
HarpiBaHHsA | KUM'ATIHHS, MPUrOTyBaHHs,
BifICTOIOBAHHS! | CMaXeHHs
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BuMMKaHHS CKNoKepamivyHMX 30H

HarpiBaHHs

[MoBepHiTb pyuKy YNpaBiHHA KOH(OPKOK Y

BUMKHEHE (BEPXHE) MOMNOXKEHHS.

BuKopuCTaHHA 30H HarpiBaHHA 3 KiNnbkoma

cerMeHTamm

30HU HarpiBaHHs 3 KinbkoMa cermeHTamu

[03BONSAOTL FOTYBATH B NOCYA| Pi3HOTO pO3Mipy

B MeXax OfHi€i 30HM HarpiBaHHs. Mpu

YBIMKHEHHI LjX 30H HarpiBaHHs cnepLuy

BMMUKAETLCA BHYTPILLHS 30Ha HarpiBaHHs.

1. Lo6 3miHnTK giameTp poboyoi 30HM
HarpiBaHHs, NOBEPHITb PYYKY YNpaBliHHA 3a
FOAVHHUKOBOI CTPISKOIO.

2. Tpw 3miHi pagiyca 30H1 HarpiBaHHS
MPO3BYYMUTH KaLaHHs!.

BMMMKaHHSA 30H HarpiBaHHSA 3 KinbKoma

cerMeHTamm

1. o6 BUMKHYTU 30HY HarpiBaHHsI, MOBEPHITL
PYYKY yNpaBniHHS NPOTH rOANHHUKOBOT
CTPIMNKM Y BUMKHEHE NONOXeHHS!. YCi
CErMeHTH 30HM HarpiBaHHs ByayTb

BUMKHEHI.

12 3 2 1

1 MonoxeHHs 1
2 MonoxeHHs 2
3 MonoxeHHs 3

MonoxeHHs 2 i 3 30H HarpiBaHHs 3
kinbkoma CerMeHTamm1 He NpawioloTs
He3anexHo.




[J Bukopucranus ayxosku

3aranbHa iHdopmauif wopao
3anikaHHs, CMaXeHHsA Ta
NPUroTyBaHHS Ha rpuni

MOMNEPEOXEHHA!

["apsyi NOBEPXHi MOXYTb CTaTK
MPUYMHOIO OMiKiB!

He TopkaiiTtecs rapsumx noBepXoHb
npucTpoto. He ponyckaiite aiten o
MPUCTPOI0; KOPUCTYATECS MPUXBATKAMM.

HEBES3MMEYHO!

Puauik oniky napoto!

BynbTe obepesxHi, BinunHAYM ABEPLATA,
OCKifbKW Ha30BHi BUXOAMTL napa.

Mopaaw wopao 3anikaHHA

*  BukopucToByitTe MeTanesui Nocys 3
MOKPUTTSM, SIKE HE NPUropac, anioMiHieBi
€MHOCTi Y1 TEPMOCTINKi CUMIKOHOBI (hOPMM
[N BUMIYKN.

+  BukopucToByiiTe MicLe Ha peLuiTL
HaNMPOAYKTUBHILLMM YUHOM.

+  BcraHosiTb (hopMmy Ans BUMiKaHHS
nocepeayHi peLuiTku.

*  Bubupaiite npaBunbHe NOMOXEHHS!
peLLiTku nepes YBIMKHEHHAM OyXOBOi
wadu Yn rpunsi. He 3miHOMTE NOMOXEHHS
PELLITK, SIKLLO AyXxoBa Wada rapsya.

+  [iBepusiTa fyX0BKM MaloTb 6YTW 3a4nHEHI.

Mopaau wono cMaxeHHs

+  Taki npunpasu, SK TMMOHHWIA CiK | YOPHWIA
nepeLb, NokpallaTb pesynbTat
MPUroTyBaHHs LiNIbHOrO KypyaTh, iHOUYKM
UM BENMKOTO LUMaTKa M'Aca.

+  [lpuroTyBaHHs M'sca 3 KicTkamu
TpuBaTtume Ha 15-30 XBUMUH [OBLLE, HiX
CMaXEHHS M'sica aHanoriyHoro po3mipy
Bes kicTok.

+  [loTpumyiTtecs po3paxyHKy: 4-5 XBUIMH Ha
CaHTUMETP BUCOTU M'siCa.

+  [licns 3aBepLUEHHS Yacy NpUroTyBaHHS
3anvwTe M'sco B gyxoBui Ha 10 xBunuH.
Cik KpaLLe po3noginmTbes no BCil

MOBEPXHi CMaXeHWHMW Ta He
BULINATUMETLCA Nif Yac pisaHHs roToBoi
CTpaBu.

+  Puby y BOrHeTpuBKOMY nocysi cnif
BCTAHOBMTU Ha PELLITKY Ha CepeaHbOMY Yn
HWU3LKOMY PiBHI.

Mopaau wono NpurotTyBaHHA Ha rpuni

Mig yac npuroTyBaHHs Ha rpuni M'Aco, puba Ta

NTULSA LWBMAKO HabyBaloTb KOPUYHEBOTO

BIATIHKY Ta 3anaLLHoi CKOPWHKM 11 BOGHOYAC He

nepecyLLyTbCA. Mnocki WMaTtkk, M'Aco Ha

POXHi 1 COCMCKW, @ TaKoX 0BOMI 3i 3HAYHUM

BMICTOM BOAW (Hanpukrag, nomigopu i umbyns)

MpU3HaYeHi came Ans NpUroTYBaHHA Ha rpwni.

+  PiBHOMipHO po3noainiTb LUMaTKK Ans
MPUroTyBaHHS Ha rpuni Ha peLliTyacTomy
rpUIi YK Ha NigaoHI ANs BUNIKaHHS 3
peLLiT4acTum rpurnem, abu BoHU He
nepeByLLyBanit po3MipiB HarpiansbHOro
ernemeHTa.

+  BcraHosiTb pellitTyacTuit rpunb Yu NigooH
[NS BUNIKaHHA B AyXOBii Wadi Ha
noTpibHomy pigHi. [ig Yac NpuroTyBaHHs
Ha peLuiT4yacToMy rpusi BCTAHOBITb NiAAOH
A1 BUMIKaHHSA Ha HUKHIA peLLiTLi 3 MeTo
30upaHHs kpanenb xupy. Hanuiite y
niazfoH Ans BUNiKaHHS TPOXU BoaW Ans
CMPOLLEHHS OYMLLEHHS.

HeGe3neka noxexi yepes ixy, He
npv3Ha4yeHy Ans CMaXeHHs Ha rpunil
N CMaXEHHS Ha rpuri BUKOPUCTOBYITE
TiMbKK Xy, NPU3HAYEHY ANS CMaXEHHs Ha
rpuri 3a YMOBU BVCOKOI TEMMEpaTypu.
He poamiLLyitTe npogyKTv 3aHaaTo
6rm3bKo A0 3aAHbOI YacTuHM rpuns. Lie
Harapsuilue micue, i Xvup Moxe
3aropitucs.

17/UK



BukopuctaHHs enekTpuYHOI AyXoBol
wacm
Bubip Temnepartypu it poboyoro pexumy

—_

Pyuka Bubopy cyHkuji

Pyuka TepmocTata

1. Ha Taiimepi gyX0BKM BCTAHOBITb NOTPIOHNNA
yac npuroTyBaHHs; auB. KopucmysaHHs
200uHHuKom dyxoeoi wacgpu, cmop. 19.

2. BcraHoBITb pyyKy perysoBaHHs
TeMnepaTypm Ha noTpibHe 3HaYeHHs
Temnepartypu.

3. BcraHoBiTb pyuKy BUbOpY yHKLIT Ha
MOTPIGHMI poBoUmMin peXxum.

» [lyxosa LWada posirpieTbca [0 BCTAHOBINEHOT

TeMnepatypu i ytpumysatume ii. Iig yac

HarpiBaHHs CBITUTLCA TEMMepaTypHUN

iHOVKaTop.

BMMKHEHHSs1 enekTp14HOI [yX0BOi Wwadm

BcTaHoBiTL TaiMep JyX0BKU B NOMOXEHHS

«BUMKHYTOY.

N

AKLLO TaliMep HanalwToBaHO Ha NeBHUA
4yac, BiH BUMKHETLCS aBTOMaTUYHO; AVB.
KopucmysaHHsi 200UHHUKOM QyX0807
wacpu, cmop. 19
IMoBEPHITL Py4Ky BUOOPY DYHKLT i pydKy
TEMNEPaTYpU Y (BEPXHE) MOMNOKEHHS
«BUMKHEHOY.

MonoxeHHs pewiTku (ansa moaenei i3
rpunem)

Baxn1eo npaBunbHO BCTAHOBUTY PELLITYaCcTUI
rpUIb Ha APOTSAHI HANPSAMHI. PelityacTuii
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rpUIb HEOOXIAHO BCTABMTM MiX LPOTAHUMM
HaNPAMHUMW, SK MOKa3aHO Ha MarmioHKy.

He ponyckaite KOHTaKTy peLuiT4acToro rpuns is
3a[HbOI0 CTIHKO AyX0BOI Wwadwm. LLiob
OTPUMATH rapHi pe3ynbTaTh NPUroTyBaHHS iXi
Ha rpuni, 3CyHbTe 110ro A0 NepeHbOi YacTUHM
wadm Ta BCTAHOBITb Y Take MOMOXEHHS, o6
rpunb He 3aBaaB 3akpueaTh ABepLATa.
PoGoui pexumm

IMopsipoK NpeAcTaBneHX pobounx pexumia
MOXe BIOPI3HATUCA Bifj XapakTepUCTVIK BaLLIOrO
BMpODY.

HarpiBaHHs 3ropu Ta 3HU3y
Crpasa HarpisaeTbca 3ropi Ta
3HUM3Y. Ia HarpiBaeTbCs OIHOYACHO

3ropu Ta 3HM3y. Hanpuknag, ue
MiAXoauTb ANs KEKCIB, BUMiYKK abo
reynBa Ta 3anikaHok y opmax ans
BUMikaHHs. [OTyiATe TiNbKK 3 OAHUM
JIEKOM.

HarpiBaHHs 3HU3Y
CTpaBa HarpiBaeTbCs NNLLE 3HU3Y.
Lle nigxoputb Ans niun Ta ans

MigKapioBaHHs CTPaBM 3HU3Y B KiHL|i
MPUroTYBaHHS.

HarpiBaHHs 3ropu Ta 3Hu3y 3 064yBaHHAM
- CTpaBa HarpiBaeTbCsl 3ropu Ta 3HU3Y

& 11 06[1yBaETLCH BEHTUNATOPOM Ha

— 3a[HiN CTiHYi. BeHTunAUis cnpuse
LUBUAKOMY PiBHOMIPHOMY po3nofiny
rapsHoro noBiTps BCEpeauHi yXoBoi
Lwacu. FoTyATE TiNbKK 3 OBHUM
[ekoM.




TypGorpunb

A [MpaLjtoe BENVKWIA rpurnb yropi

AyX0Boi Wadun. PexomeHaoBaHo

3acTocoByBatit 4nA NpuUroTyBaHHA

Ha rpuni BENuKOI KINbKOCTI m'sica.

+  PoamilyiTe Benvki un
cepefHi nopui Ha peLwiTui y
NpaBUIbHOMY NOMOXEHHI
nig Harpisayem rpuns ans
CMaXeHHS Ha rpui.

«  BcraHoBiTb MakcumarnbHe
3HaYeHHs TemMneparypu.

+  [lepeBepHiTb NPOAYKTH,
KOMW MUHe NONoBKHa Yacy
MPUroTyBaHHS.

[punb + 06ayBaHHA
A4

& [MpoayKTUBHICTL rpuns y
3BVNal7IHOMy pe)KVIMi He TaKa BUCOKa,

AK y Typbopexumi

+  PoamiLyiTe HeBenuki Y1
cepegHi nopuii Ha nonuui B
MpaBUNbHOMY NOMOXEHHI
nig Harpisayem rpuns ans
MPUroTyBaHHs Ha rpuni.

+  BcraHositb NOTPIGHY
Temneparypy.

+  [lepeBepHiTb NPOAYKTH,
KoMK MUHe NOMoBKHa Yacy
MPUroTyBaHHS.

LBuaKe HarpiBaHHs
Lis dyHKUis Aae 3mory wamako

:@ posirpiTi AyxoBy wady, ane He

b— NIAX0AUTb ANA NPUroTyBaHHA CTpas.

*  Bubpasww o dyHkuito,
3apjanTe noTpibHy
Temneparypy. BeimkHeTbCA
namna Temnepatypy, i
[JyxoBa Wadha noyHe
posirpiBatics..

+  [lamna BUMKHETLCA Nicns
TOrO, SIK pO3irpiBaHHA
3aBepLunTbCs. Tenep
BMOEPITb NOTPIBHY PYHKLO
MPUroTYBaHHS.

KopucTyBaHHS rOAMHHUKOM IyXOBOI Wwadu

/' 10
i
o 20
100
% 30
40
80
e 0

MoyaToK NpUroTyBaHHs

e LLio6 BuKopuCTOBYBATYW AYXOBY LWady,
06epiTh PeXMM NPUroTYBaHHS,
NoTpibHy Temnepatypy 1 HanawTyiTe
yac. Y pasi HefoTpuMaHHA Liiei BUMOTK
OyX0BKa He npaursaTtnve.

1. TloBepHiTb pyyKy HanalTyBaHHs Yacy B
HaNPAMKY FOAWMHHWUKOBOI CTPITKK, OB
HanawiTyBaTu Yac npuroTyBaHHs.

2. TocTaBTe CTpaBy B LyXOBKY.

3. Bubepitb pexum i Temneparypy; auB.
BukopucmaHHs enekmpuyHoi dyxoeol
wacpu, cmop. 18.

» [lyxoBa wWwacha HarpiaTUMETLCS [0 3a8aHol

Temnepatypu i nigTpumysatume ii 4o

3aBepLUEHHs BUOPaHOro Yacy NpuroTyBaHHs.

4. Konv Yac npuUroTyBaHHs 3aBepLUMTLCS,
py4Ka HanawiTyBaHHs Yacy aBTOMaTu4HO
MOBEPHETLCS NPOTU FOAUHHUKOBOT CTPINKM.
lMponyHae nonepemxysanbHWiA curHan, Lo
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BKa3ye Ha 3aBepLUEeHHsA 3alaHoro Yacy 1a

BUMWK@HHA XNBJTEHHA.

LLl06 BUMKHYTH (yHKLIilO TaiiMepa,
MOBEPHITL PYYKY MPOTU FOAUHHUKOBOT

TPINKW A0 CUMBONY PYKU.

5. BuMKHITb Byx0BY LLagy 3a [OMOMOrO0

PYUKM HaNaLLTYBaHHs Yacy, pydku Bubopy

(YHKLN a0 pyYKW perymtoBaHHs
Temnepartypu.

BUMKHEHHs AyX0BOI Wachy 40 3aBepLUeHHs

BCTaHOBIEHOTOo Yacy
1. TloBepHiTb pyyKy HanaLTyBaHHs Yacy
MPOTH FOAMHHWUKOBOT CTPINKW [0 3YNUHKM.

2. BumkHiTb gyxoBy Wwady 3a JONOMOroK0

PY4KU BUOOPY DYHKL | pyykn
perynioBaHHs Temneparypu.

Tabnuus Yacy npuroTyBaHHs

HaBefeHi 3HaYeHHs OTpUMaHi B
abopaTopHux ymoBax. [LiicHi 3HaYeHHs
NS BALLNMX YMOB MOXYTb BiAPI3HATUACS Bif

HaBeOEeHUX.

3anikaHHs Ta CMaXeHHs

PiBeHb 1 — Lie HUXKHIN piBeHb HarpiBaHHs

YXOBKU!.

CrpaBa Homep piBHsi MonoxeHHs pewitkn | Temnepatypa (°C) | Yac npurotyBaHHs
NPUroTyBaHHs (xB.)

*Tuporu Ha feLji OpvH piBeHb 3 175 30..45

**Kekcu B hopmi OfvH piBeHb | 3 175 30...50

**Kekc y naneposiit OpvH piBeHb E] 3 160... 170 20..30

obropryj

**BiCKBITHUN TOPT OpvH piBeHb | 3 180 ... 200 10... 20

*TleunBo Onu piBeHb ] 3 160... 170 20 ... 30

**Ticto ansi Bunivkn | OpwH piBeHb | 3 200 20...30

**3n06Ha Bunivka OpuH piBeHb - 3 190 25..35

DK OpyH piseHb [ 3 190 20... 40

**INa3aHbs OpuH piBeHb [ 2 180 25..45

**Pizza (MNiua) OpvH piBeHb I 2 200 15..25

Bichlutexke OnuH piBeHb = 2 25 xB. 220, noTim 80...100

(uﬁmeﬁ)lnequﬂ P 180 ... 190

BapaHsie cTerHo OpvH piBeHb 5 2 25 xB. 220, notim 60...90

(3anikaHka) = 180 ... 190

CMaxeHe kypya OpvH piBeHb 5 2 15 xB. 250/max, 55..65
= notim 190

IHoMuka (HapisaHa) | OpuH piBeHb 5 2 25 xB. 250/max, 60 ... 100
= notim 190

Pu6a OpyH piseHb 3 200 20 ... 30

(**) Onst npuroTyBaHHs NPOAYKTIB, Ske BUMarae

nonepeaHLOoro posirpisy, posirpisariTe ix Ha

noyaTKy NpUroTyBaHHS, AOKM nammnoyka

TepmocTaTa He sracHe.

Mopaaw wono BunikaHHA KeKciB i TOpTiB

*  HAkwo TicTo 3acyxe, 36inbLiTh
Temnepatypy Ha 10 °C i ckopoTiTh Yac
MPUroTYBaHHS.

*  fAKwo TicTo BONOre, BUKOPUCTOBYNTE

MEHILLE PifyiHN Ta 3MEHLLITb TemnepaTtypy

Ha 10°C.

+  fkwo TicTo 3aTEMHe 3BepXy, BCTAHOBITb

10ro Ha HIKYY NOMNNLKO, 3MEHLLITL
Temnepatypy Ta 36inbLUiTh Yac
MpUroTYBaHHA.
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+  fkwo TiCTO BcepeayHi roToBe, a 30BHi
NNNKe, BUKOPUCTOBYATE MEHLLE pianHM,
3MEHLLITb TemnepaTypy Ta 30inbLuiTb Yac
MPUrOTYBaHHS.

Mopaau woao BUNiKaHHA TicTa

*  SAkuwo TicTo 3acyxe, 3binbLWiTh
Temnepatypy Ha 10 °C i ckopoTiTb Yac
npuroTyBaHHs. MpocouiTh Wapm TicTa
COYCOM 3 MOToKa, onii, ALs Ta Norypry.

*  fkuwlo TicTO 3anikaeTbCs 3aHaATO MOBISBHO,
3abesneyTe, W06 0ro TOBLYHA He
nepesuLLyBana rm1buHu aexa.

¢ FAKWwo BepxHa YacTuHa TicTa Habysae
30r10TaBO-KOPUYHEBOTO BiATIHKY, @ HUXHS
He roToBa, YNEBHITLCA, LLO KiMbKOCTi Coycy
B HWXHIA YacTuHi TicTa He 3abarato.



PosnoginsiTe coyc nopiBHy Mix LLapamu
TiCTa 11 yropi 415 PiBHOMIPHOTO BUMIKAHHS.

oTylTe BUNiIYKY BIANOBIAHO A0 PEXUMY i
o TeMnepaTypy, 3asHaqeHuX y Tabnuui

peLienTiB. AKLO HKHA YacTHA BCE-Taku

nigcMaxunacs HeaoCTaTHLO, HACTYMHOrO

pasy BCTAHOBITb BUNiYKY HA OUH PiBEHb
HUXYe.

Mopaau wWwofo npuroTyBaHHsA 0BOYIB

+  fAKwo 3 nocyay 3 0BOYAMM BUNAPOBYETHCH
CiK, FOTYITE OBOMI B NOCYA| 3 KPULLIKOIO
3aMicTb aeka. 3akpuTui nocys He
[03BONSATAME COKY BUNApPOBYBATUCS.

*  FAKwo oBoYeBa CTpaBa He JOXOAUTb [0
rOTOBHOCTI, 3BapiTb OBOMI, MPUroTyiTe 3a
3paskoM KOHCEepBOBaHMUX NPOAYKTIB i
MnocTaBTe B JYXOBKY.

BukopucTtaHHs rpuns

3akpuBanTe ABepLATa AyXOBKM Nif,
yac CMaXeHHs Ha rpuni.

["apsdi NoBEPXHi MOXYTb CTaTH
MPUYUHOKD OnikiB!

+  [ig vyac BUKOPUCTaHHA rpuns
NOBEPHITb PyuKy perynioBaHHA vyacy
NPOTH rOANHHNKOBOI CTPINKK 0
CUMBOIY PYKH.

YBiMKHeHHS rpuns

1. ToBepHiTb pyyky BUBOPY (hyHKLi A0

MoTPIBHOro CUMBONY rPUNA.

2. TMotim BUGepITL NOTPIBHY TeMnepaTypy

rpuns.

3. 3anoTpebu BuKOHalTe NonepeaHin posirpis

MPOTAroM NpUBIN3HO 5 XBUMUH.
» YBIMKHETbCS iHAMKaTOp TemnepaTypu.
Tabnuus yacy npuroTyBaHHA Ha rpuni

BuMKHeHHS rpuns
1. TloBepHiTb pyuKy BUbOPY (yHKLUii Y
BUMKHEHE (BEPXHE) MOMOKEHHS.
MonoXeHHs pewiTku
FAKLLO 3CYHYTW rpunb A0 3afHbOT CTIHKA AYXOBOI
wadm, Lie HeraTMBHO BMMWHE Ha pesynbTaTy
npuroTyBaHHs. LLlo6 oTpumati skomora Kpatwi
pesynbTaTv NPUroTyBaHHs DKi Ha rpuni, 3cyHbTe
110ro [0 nepeaHbOi YacTVHW Wadw Ta
BCTaHOBITb Y Take MOMOXEHHS, o6 rpurb He
3aBaXaB 3aKkpuBaTh gBepuaTa.

He BUKOPUCTOBYIITE BEPXHIt piBEHD
HarpiBaHHs AN CMaXeHHs Ha rpuni.

jnis

HeGe3neka noxexi yepes ixy, He
npv3Ha4yeHy Ans CMaXeHHs Ha rpunil
N CMaXEHHS Ha rpuri BUKOPUCTOBYITE
TiMbKK Xy, NPU3HAYEHY ANS CMaXEHHs Ha
rpuri 3a YMOBU BWCOKOI TeMMepaTypu.
He poamiLLyiiTe npogykTv 3aHaaTo
6r113bKo A0 3aAHLOI YacTUHM rpuns. Lie
HaltrapsdilLe Micue, i Xup Moxe
3aropitucs.

MpuroTyBaHHs 3a JONOMOTOH €NIEKTPUYHOTO rPUns

CrpaBa PiBeHb BCTaHOBNEHHS feka Yac npurotyBaHHs Ha rpuni (npuén.)
Puba 4.5 20..25 xB. *

HapisaHe kyp4a 4.5 25...35 xB.

Bin6vsHi 3 M'sica Monogoro 6apaHyuka 4.5 20...25 xB.

Poct6ic 4.5 25..30 x8. #

Tensui BigbuBHi 4.5 25..30 xB. #

['piHKK 1..2 XB.

# 3aneXHO Bif TOBLYUHM
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Hornap i TexHiuHe obcnyroByBaHHSA

3aranbHa iHdopmauis

3a yMOBM PEerynspHoro O4nLLIEHHS npunagy
10ro TepMiH BUKOpPUCTaHHA Byae NOAOBXEHO, a
4acTOTY BUHWUKHEHHS HECIPaBHOCTEN
3MEHLUEHO.

HEBES3MMEYHO!

Pu3uk ypaxeHHs enekTpuyHimM
cTpymom!

LLi06 YHUKHYTHW ypaeHHs enekTpUYHUM
CTPYMOM, BifKkItoualiTe NpuUcTpin Big
Mepexi enekTpOXMBREHHS.

HEBE3MEYHO!

["apsdi NOBEPXHi MOXYTb CTaTy
MPUYMHOIO OMiKiB!

lNepen oUMLLEHHAM NPUCTPOIO 3adekanTe,
MOKM BiH OXONOHE.

+  PeTenbHo ounwyiTe npunag nicns
KOXXHOro BUKopucTaHHs. Lie cnpotuye
BUOANEHHS 3annLLKIB i Ta 3anobirae
iXHBOMY 3ropaHHIO Mif Yac HacTynHOro
BMKOPWCTaHHA Npunagy.

+  [ind yncTkm npunagy cnewjianbHi 3acobm
AN MATTS He NOTpibHi. BukopucToByiite
TENny BOAY 3 PO3YMHEHOHO B Hill PifAVHOI0
[NS MATTS Ta LUMATOK M'SIKOT TKAHWHI YK
rybKy, a TakoX LUMAaTOK CyXOi TKaHUHW 15
BMTUPaHHS HacyXxo.

+  CrigkynTe 3a TUM, abu Nicns OYULLEHHS
peTernbHO BUTUPATH HAAMMULLOK BOAM YN
yCyBaTV NPONUTI PELLTKM.

*  He kopucTyiitecs 3acobamu, Lo MIiCTATb
KMCAOTY YK XJI0p, A4S YUCTKM MOBEPXOHB i3
HepXaBito4oi cTani Ta pyykn. Butupaite v
YaCTMHW M'AKOK TKAHWUHOO, 3MOYEHOI0 B
piakomy 3acobi ans MUTTA (He
abpasnBHOMY), HE 3MiHIOIOYM HAMPSIMKY.

esiki 3acobum ans muTTs abo matepianu
9 YWLLEHHS MOXYTb MOLLIKOANTY
NoBepXHIo.
He BukopucTOBYIiTe arpecuBHi 3acobu ans
MWTTS, NOPOLLKA/PIgVHA NS YHLLEHHS abo
rocTpi NpeameTy.
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He BUKOPVCTOBYATE ANSA YNLLEHHS NAPOBI
MpUCTPOI.

YucTtka BapunbHOI naHeni

CknokepaMmiyHi noBepxHi

BuTpiTh CknokepamiuHi naHeni WmaTkom
TKaHWHW, 3MOYEHOI B XOMNO/HIN BOAI, Tak, abu
Ha HWX He NNLWanocs 3acoby Ans YNLLEHHS.
[MoTOMY BUTPITb HACYXO M'AIKOKO CYXOH0
TKaHVHOK. 3anuiwikv 3acobiB Ans YNLLEHHS
MOXYTb MOLLKOANTM CKIOKEPaMiYHY NOBEPXHIO
nif Yac HacTyMHOro BUKOPUCTaHHS BaPUIbHOI
naHeni.

3acoxni 3annLWKN Ha CKMOKEPaMIYHil NOBEPXHI
Hi B IKOMY pasi He MOXHa 3iLLUKpibaTh HoXamu i3
3y64acTum nesom, CTaneBuMnM MoYankamu Yum
nogidH1MM NpeaMeTamu.

3muiTe KarnbLiei 3abpyaHEeHHs (XOBTI NNAMK)
HEBESVIKOIO KINbKICTIO 3ac0By Ans BULANeHHs
BaMHAHOMO HanbOTY, HaMpuKNag, oLToM abo
NIMMOHHUM COKOM. BU Takox MoxeTe
CKOPUCTATUCS 3pYYHUMM 3acoBamm, HasiBHUMM
B MPOAAXxy.

Y BUNagKy 3Ha4Horo 3abpyaHeHHs 3acTocyiTe
3acib Ans YnLLeHHs Ha rybui i1 3ayekaiTe Ha
170ro BbrpaHHsi. MoTiM 0UMCTiTb NOBEPXHIO
BapUIbHOI NaHeni BOMOrol TKAHVHOK.

[MPOAYKTY 3i 3HAYHUM BMICTOM LIYKPY,
Hanpuknag, ryctuin Kpem i cupon, cnif,
0fipa3y 3MMBaTW 3 NOBEPXHI, He Yekatoun,
MoKV BOHa OX0NoHe. HepoTpuMaHHa Liei
BUMOTM MOX€ MPU3BECTM [0 NOLLKOSKEHHS
CKITOKepaMiqHOi NOBEPXHI.

3rofom Moxe BiabyTUcs 3HebapBneHHs
MOKPUTTIB 11 iHLLIMX NOBEPXOHb. YTiM, Lie He
Mo3HauMTLCA Ha poboTi Npunagy.
3HebapBneHHst Ta NNAMK Ha CKIOKepaMiyHii
MOBEPXHi € HOPMaNbHUM SBULLEM, @ He
nedekTom.

OuuLeHHs naHeni ynpaBniHHsA
MpoTpiTb NaHesnb ynpaBmiHHS i PyYKu BOMOrOK
TKaHWHOIO 11 BUTPITb X HACyXo.



[MoLIKOmKEHHS NaHeni ynpasniHHsS!
He 3HimMaiTe pyyku ynpasniHHA 3 naHeni
yNpaBiHHS ANS YULEHHS.

OuMLLEHHS AYXOBKM

OuunLeHHs BiYHOT CTIHKM

1. 3HimMiTb NepegHio yacTuHy BiuHoI CTiltkw,
MOTSAMHYBLUM Y MPOTUNEXHOMY A0 BiHOT
CTiHKW HaNPsIMKY.

2. TloBHicTo 3HIMITb BiYHy CTilKY,

NOTArHyBLLUM A0 ceBe.

OuunLeHHA ABepUAT AYXOBKU

[ns oumLLEHHs ABEPLSAT AYX0BOI Wahu
BMKOPVCTOBYWTE TENMy BOAY 3 PO3YNHEHOI B
Hii# PiGWHOIO AN MUTTA Ta LUMATOK M'SKOi
TKaHUHW YK TyBKY, a TaKoX LIMATOK CYXOi
TKaHUHW 115 BUTUPAHHS HacyXxo.

5 YULLEHHS [BEPLAT AyXOBOI Wadhu He
kopUCTyiATECH XKOPCTKUMM abpasvBHUMU
l3acobamun abo rocTpumMmn MeTanesuMu
ckpebkamu. BoHW MOXyTb nogpsanaty
MOBEPXHIO Ta MOLLKOAUTH CKIO.

1 2 3

1 NepenHi aBepudTa
2 Metns
3 [Jyxosa wada

12 3

3. Tpoxv nocyHbTe nepenHi ABepuaTa.

4. BuwmiTb NepedHi aeepusTa, NOTArHYBLUM
Bropy, [A0KW BOHW He 3BINbHATLCS 3 NpaBoi
Ta NiBOi MeTerb.

s BCTAHOBIEHHSA ABEPUAT Ha MicLie crif
NOBTOPWTY MPOLIEC BUIAMAHHS Y
3BOpOTHOMY nopsaky. He 3abyabTe
3aKpuTI CKOOU THI3Aa Ans neTni.

[leMoHTaX ABepUAT AyXOBOI Wadm

1. BiguuHiTb nepepHi asepugdrta (1).

2. Bigkpuitte ckobu rHisga ans netni (2) 3
MpaBoro Ta NiBoro 6okiB NepeaHix ABEPLAT,
HaTMCHYBLUW Ha ckobK, s MoKa3aHo Ha
MartoHKY.

BuitMaHHA BHYTPILIHBLOrO CKNa

Asepuat

BHYTpiLLHIO CKNAHY NaHenb ABEPLAT OyX0BOT
Lacn MOXKHA BUAHATY NS YACTKU.

1. BiguuHiTb ABepUSTa LyX0BOi Wadw.
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NS OCBITNEHHS AYXOBOI LWadm
BMKOPVCTOBYETLCA CrieLlianbHa
lenekTponamna, ska Moxe BUTPUMYBaTH
Temnepatypy fo 300 C. [letanbHilue avB.
Yy po3gini " TexHiyHi xapakmepucmuku,
cmop. 5. Nlamnu nigceivyBaHHs [yXxoBoi
Lwady MOXHa OTpUMaTH Y NpeacTaBHUKIB
aBTOPU30BAHOI CEPBICHOT CIy6u.

Po3TallyBaHHs fTlaMnu MOXe Bifpi3HATUCA

12 Bifl 306PaXEHHS Ha MarTIOHKY.
[BUHT . o .
. . fkwo y Bawin ayxoBin wadci BcTaHOBNEHA
lMnacTmacosuin npodink Y
HaiirnrBLLa CKRHa HaHers Kpyrna namna niacBivyBaHHA:
1. Bin'egHaiite npunag Bif, €NEKTPOMEPEXi.

lMnacTmacosuin Tpumay
BukpyTiTb rBUHT (1) BUKpYTKOIO
BuiimiTb npodink (2), a noTiM BHYTpILLHE
ckno (3).
4. TloTiM 3HOBY 36€piTb ABEPLATA, YCTAHOBITH
CKNsHY NaHerns (3) y nnacTMacosi TpuMauii
(4) Ta srpynyiTe npodins.
3amiHa namnu nigcBivyyBaHHA
AyX0Boi Wwadm
@ HEBES3MEYHO! 3. BuimiTb namny gyxoBoi wadw,

2. ToTiM 3HIMiTb 3aXMCHE CKIO, MOBEPHYBLLIN

WM B w N~

['apsyi NOBEPXHI MOXYTb CTaTH noBepTakyy i NPOTU rOAVHHWUKOBOI CTPISTKK,
MPUYMHOIO OTiKiB! Ta 3aMiHiTb HOBOIO.

LL|06 YHUKHYTV PU3HKY ypaxeHHs 4. BcTaHoBITb 3aXVCHe CKIO Namnm Ha MicLe.
€NEKTPUYHUM CTPYMOM, YMEBHITLCS, L0
MPUCTPIN BUMKHEHO i BiH OXOIIOB.
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Bl Nowyk Ta ycynenns HecnpasHocTeit

I'IOBeEXHFIMVI I'IEVICTEO!O. Lle He HecnpaBHICTb.

Mlig 4ac BuKOpUCTaHHS AyxoBa Wwada BURINAE napy.

3asBuyait nig Yac poboti 3'ABNAETLCA napa. Le He HecnpaeHicTb.

[lin 4ac NpuroTyBaHHA 3'ABNAIOTLCH kpanni Boau.

MMapa, Lo BUHMKaE nig Yac NPUroTyBaHHA, MOXe KOHAEHCYBaTUCA Y Kpanni Boau Npy KOHTaKTi 3 XONOAHAMM

I1pucTpill He npauoe.

3anobixHuKk HecripaBHUiA abo Neperopis.

MepesipTe 3anobixHUKN. 3a HEOBXiAHOCTI 3aMiHITb
abo BUMKHITB iX.

MigcsivyBanhs [yxoBol wadu He npauioe.

HecnpasHa flamna JyXOBKM.

3aMiHiTb namny AYXOBKU.

EJ'IGKTpO)KI/IBJ'IeHHﬂ BUMKHEHE.

MepeBipTe HasBHICTL eNekTPOXUBNEHHS. MepesipTe
3anobixHWKkK y 6rowyi 3anobixHMKiB. 3a HeobXigHOCTI
3aMiHiTb aB0 BUMKHITb iX.

[lyxoBka He HarpiBacTbes.

®yHkuilo Ta/abo TeMnepaTypy He BCTAHOBIIEHO.

Hanawtyite dyHKuilo Ta TemnepaTypy 3a
J0romoroio pyyku/knasilli Bubopy dyHkuii Ta/abo
TEMNepartypu.

Y Mogensx 3 TaiMepoM TalMep He HanallToBaHo.
(Y npucTposx 3 MiKPOXBUMBOBOK MiYYI0 TaNMep
yNpaense nuue Het.)

Hanawryire yac.

EJ'IGKTpO)KI/IBJ'IeHHﬂ BUMKHEHE.

Cranocs NOPYLLUEHHA eHepronocTa4aHHA.

(Y Monensix 3 raumepom) Qucnneil rofHHMKa Gniumae, abo CBITUTLEA CUMBON rofANHHUKA.

MepeBipTe HasBHICTL eNekTPOXUBNEHHS. MepesipTe
3anobixHWKkK y 6rowyi 3anobixHMKiB. 3a HeobXigHOCTI
3aMiHiTb aB0 BUMKHITb iX.

Hanawyitte yac/yBiMKHITb MPUCTPIlA | BBIMKHITb 10r0
3HOBY.

KLLO, HE3BaXal0uM Ha 3aCTOCYBAHHA
HCTPYKLLiA LibOro po3ainy, HecnpaBHICTb

CYHYTM He BAarnocs, 3BepHiTLCA A0
NpeACcTaBHUKA aBTOPU3OBAHOI CEpPBICHOI
cnyxbun un gunepa, B SKOro Bu1 npuabanm
npucTpin. He HamaraiiTecs
BiPEMOHTYBATI HECTIPaBHMIA NPUCTPIi
CaMOTYKKN.
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